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ΑΙΤΙΟΛΟΓΙΚΗ ΕΚΘΕΣΗ 

1) ΠΛΑΙΣΙΟ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

Αιτιολόγηση και στόχοι της πρότασης 

Η οδηγία 86/609/ΕΟΚ σχετικά µε την προστασία των ζώων που χρησιµοποιούνται 
για πειραµατικούς και άλλους επιστηµονικούς σκοπούς θεσπίστηκε µε σκοπό την 
εναρµόνιση των πρακτικών στον τοµέα των πειραµάτων σε ζώα στην ΕΕ. Ωστόσο, 
εξαιτίας διάφορων αδυναµιών της εν λόγω οδηγίας, ορισµένα κράτη µέλη 
εφαρµόζουν, σε εθνικό επίπεδο, µέτρα µε πολύ µεγαλύτερη εµβέλεια ενώ άλλα 
εφαρµόζουν µόνο ελάχιστους κανόνες. Αυτή η ανοµοιογενής κατάσταση που 
επικρατεί σήµερα πρέπει να εξοµαλυνθεί προκειµένου να επιβεβαιωθούν οι στόχοι 
της εσωτερικής αγοράς. Η παρούσα πρόταση αποσκοπεί στη διασφάλιση ίσων όρων, 
σε όλη την ΕΕ, τόσο για τη βιοµηχανία όσο και για την ερευνητική κοινότητα, 
ενισχύοντας ταυτόχρονα την προστασία των ζώων που εξακολουθούν να 
χρησιµοποιούνται σε επιστηµονικές διαδικασίες σύµφωνα µε το Πρωτόκολλο για 
την προστασία και την καλή διαβίωση των ζώων1 της συνθήκης ΕΚ. Η πρόταση 
υποστηρίζει τη γενικότερη κοινοτική στρατηγική σχετικά µε τα πειράµατα σε ζώα, 
συµπεριλαµβανοµένης της περαιτέρω προώθησης της ανάπτυξης, επικύρωσης, 
έγκρισης και εφαρµογής εναλλακτικών µεθόδων, και παρέχει µια σταθερή βάση για 
την πλήρη υλοποίηση των αρχών των Τριών R2 (Replacement, Reduction and 
Refinement)- αντικατάσταση, µείωση και βελτίωση στα πειράµατα σε ζώα. 

Γενικό πλαίσιο 

Περίπου 12 εκατοµµύρια ζώα χρησιµοποιούνται ετησίως σε επιστηµονικές 
διαδικασίες στην ΕΕ των 273. Θα πρέπει να καταβληθεί κάθε δυνατή προσπάθεια να 
µειωθεί στο ελάχιστο ο αριθµός των ζώων που χρησιµοποιούνται σε πειράµατα. Η 
πλέον ρεαλιστική προσέγγιση για τη µείωση των πειραµάτων σε ζώα είναι η 
εισαγωγή εναλλακτικών µεθόδων, δεδοµένου ότι οι τρέχουσες επιστηµονικές 
γνώσεις δεν επιτρέπουν ακόµα την πλήρη εγκατάλειψη των πειραµάτων αυτών4. 
Συνεπώς, είναι απαραίτητο να διασφαλιστεί για τα ζώα που εξακολουθούν να 
χρησιµοποιούνται για θεµιτούς σκοπούς, η µέγιστη δυνατή προστασία και καλή 
µεταχείριση ενώ ταυτόχρονα θα εξυπηρετούνται οι σκοποί του πειράµατος. 

                                                 
1 ΕΕ C 340 της 10.111997, σ. 110. 
2 Τα Τρία R: αρχές που διατυπώθηκαν από τους Russell και Burch το 1959 και οι οποίες είναι σήµερα 

κοινώς αποδεκτές στη διεθνή ακαδηµαϊκή και επιστηµονική κοινότητα, καθώς και στη βιοµηχανία, 
κατά τη χρήση ζώων σε επιστηµονικές διαδικασίες. 

3 12,1 εκατοµµύρια ζώα το 2005 στην ΕΕ των 25, σύµφωνα µε την έκθεση της Επιτροπής σχετικά µε τα 
στατιστικά στοιχεία για τον αριθµό των ζώων που χρησιµοποιήθηκαν για πειραµατικούς και άλλους 
επιστηµονικούς σκοπούς στα κράτη µέλη της Ευρωπαϊκής Ένωσης – COM(2007) 675. 

4 Βλ. A. P. Worth, M. Balls (εκδ.), Εναλλακτικές (Χωρίς τη χρήση ζώων) Μέθοδοι για Χηµικές ∆οκιµές: 
Τρέχουσα Κατάσταση και Μελλοντικές Προοπτικές – έκθεση που συντάχθηκε από το Ευρωπαϊκό 
Κέντρο Επικύρωσης Εναλλακτικών Μεθόδων (ECVAM)και την Οµάδα Εργασίας του ECVAM για τα 
χηµικά προϊόντα. ATLA 30, Ένθετο 1, Ιούλιος 2002, και Γνωµοδότηση της ΕΕΤΟΠ της 8ης 
Ιανουαρίου 2004 (Γνωµοδότηση σχετικά µε την έκθεση των BUAV-ECEAE µε τίτλο «Το µέλλον – 
δράσεις για την κατάργηση των τοξικών δοκιµών σε ζώα» (The way forward – action to end animal 
toxicity testing)). 
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Η οδηγία 86/609/ΕΟΚ στηρίχθηκε σε επιστηµονική βάση που ίσχυε πριν από 
περισσότερα από 20 χρόνια. Πολλές διατάξεις είναι πλέον απηρχαιωµένες και, 
εποµένως, η οδηγία δεν λαµβάνει υπόψη τις σύγχρονες τεχνικές στον τοµέα των 
πειραµάτων σε ζώα, ούτε ενσωµατώνει τις τελευταίες εξελίξεις στον τοµέα της 
καλής µεταχείρισης των ζώων. Επιπλέον, η διατύπωση της οδηγίας παραπέµπει 
περισσότερο σε διεθνή σύµβαση, ενώ µερικές διατάξεις έχουν περισσότερο πολιτική 
παρά κανονιστική χροιά. Πολλές διατάξεις επιδέχονται διαφορετική ερµηνεία και 
συνιστούν περισσότερο κατευθυντήριες γραµµές παρά διατάξεις εναρµόνισης.  

Οι προαναφερθέντες παράγοντες οδήγησαν, σε αντίθεση µε τους στόχους της 
οδηγίας, στη στρέβλωση της εσωτερικής αγοράς, µε σηµαντικές διαφορές ανάµεσα 
στα κράτη µέλη σε κανονιστικό επίπεδο. Επιπροσθέτως, οι τρέχουσες διατάξεις 
περιέχουν ασάφειες και αντιφάσεις, οι οποίες οδηγούν σε προβλήµατα σχετικά µε τη 
διαδικασία µεταφοράς και τη συµµόρφωση. 

Η σηµασία που αποδίδεται στην καλή µεταχείριση των ζώων εξελίσσεται µε βάση 
ηθικούς προβληµατισµούς και έχει εξελιχθεί σε µια «πολιτισµική στάση» στην 
ευρωπαϊκή κοινωνία. Αυτό αντανακλάται στο Πρωτόκολλο για την προστασία και 
την καλή διαβίωση των ζώων της Συνθήκης ΕΚ, το οποίο αναγνωρίζει τα ζώα ως 
ευαίσθητα όντα. Ζητεί από την Κοινότητα και τα κράτη µέλη να λαµβάνουν πλήρως 
υπόψη τους τις απαιτήσεις καλής διαβίωσης των ζώων. Οι τρέχουσες όµως διατάξεις 
της οδηγίας δεν πληρούν πλέον αυτή την υποχρέωση. 

Παρατηρείται µια ολοένα και µεγαλύτερη ευαισθητοποίηση και προβληµατισµός της 
κοινής γνώµης σχετικά την καλή µεταχείριση των ζώων. Σύµφωνα µε πρόσφατες 
δηµοσκοπήσεις και δηµόσιες διαβουλεύσεις, υπάρχουν σοβαρές ενδείξεις για το 
ενδιαφέρον της κοινής γνώµης στον τοµέα αυτό – δύο από τις τρεις µεγαλύτερες 
δηµόσιες διαβουλεύσεις που διοργανώθηκαν ποτέ από την Ευρωπαϊκή Επιτροπή για 
τις δραστηριότητές της σε οποιονδήποτε τοµέα πολιτικής αφορούσαν την καλή 
µεταχείριση των ζώων5. Τα ισχύοντα µέτρα δεν αντικατοπτρίζουν επαρκώς τις 
προσδοκίες αυτές και δεν είναι σε θέση να εξασφαλίσουν επαρκές επίπεδο 
διαφάνειας σε αυτόν τον έντονα αµφιλεγόµενο τοµέα. 

Άλλες κοινοτικές πολιτικές και νοµοθετικά µέτρα, όπως ο κανονισµός REACH,6 
µπορεί να έχουν ως προσωρινή αρνητική επίπτωση την αυξηµένη χρήση ζώων σε 
δοκιµές κανονιστικού χαρακτήρα, παρά τα µέτρα που έχουν ήδη ληφθεί για την 
αποφυγή περιττών δοκιµών. ∆εδοµένου αυτού του στοιχείου αλλά και των 
διατάξεων της οδηγίας περί καλλυντικών,7 η αναγκαιότητα µείωσης της εξάρτησής 
µας από τα πειράµατα σε ζώα είναι επιτακτική. Ο τελικός στόχος πρέπει να είναι η 
ολοκληρωτική αντικατάσταση της χρήσης πειραµάτων σε ζώα. Οι εναλλακτικές 
µέθοδοι, εκτός από τα οφέλη που έχουν στην ευζωία των ζώων, έχουν τη δυνατότητα 
να παρέχουν έγκυρες πληροφορίες, χρησιµοποιώντας δοκιµές τελευταίας 
τεχνολογίας µε εφαρµογή ποιοτικού ελέγχου, οι οποίες θα µπορούσαν να είναι 

                                                 
5 Στη διαβούλευση σχετικά µε τον κανονισµό για τη σήµανση καταγωγής («made in») ελήφθησαν 

166.680 απαντήσεις, στη διαβούλευση σχετικά µε το κοινοτικό σχέδιο δράσης για την καλή διαβίωση 
και προστασία των ζώων 44.514 απαντήσεις και, στη διαβούλευση σχετικά µε την αναθεώρηση της 
οδηγίας 86/609/ΕΟΚ, 42.655 απαντήσεις. 

6 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 για την καταχώριση, την αξιολόγηση, την αδειοδότηση και τους 
περιορισµούς των χηµικών προϊόντων. 

7 Οδηγία 76/768/ΕΟΚ και 7η τροποποίησή της µέσω της οδηγίας 2003/15/ΕΚ. 
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λιγότερο χρονοβόρες και δαπανηρές από τις κλασικές δοκιµές που βασίζονται στη 
χρήση ζώων.  

Η οδηγία 86/609/ΕΟΚ ενθάρρυνε την ανάπτυξη εναλλακτικών µεθόδων αντί για τις 
δοκιµές σε ζώα. Για παράδειγµα, το 1991, η Επιτροπή ίδρυσε το Ευρωπαϊκό Κέντρο 
Επικύρωσης Εναλλακτικών Μεθόδων (ΕΚΕΕΜ)8, το οποίο εντάχθηκε στο Κοινό 
Κέντρο Ερευνών της Ευρωπαϊκής Επιτροπής. Προκειµένου να επιτευχθεί η 
µετάβαση στο επόµενο επίπεδο, η πρόταση αποδίδει ιδιαίτερη έµφαση στη 
συµπλήρωση αυτής της δοµής µε την εισαγωγή µιας σειράς µέτρων για την 
προώθηση εναλλακτικών προσεγγίσεων αναγνωρίζοντας ότι ο εντοπισµός και 
καθορισµός των αναγκών των δοκιµών κανονιστικού χαρακτήρα επιτυγχάνεται, και 
πρέπει να επιτυγχάνεται, µε τη χρήση άλλων στοιχείων της νοµοθεσίας. Τα µέσα για 
την προώθηση εναλλακτικών προσεγγίσεων κυµαίνονται από µια γενική απαίτηση 
για τη χρήση εναλλακτικών µεθόδων από τη στιγµή που αυτές καθίστανται 
διαθέσιµες, µέχρι τη λήψη συγκεκριµένων µέτρων για την προώθηση της ανάπτυξης, 
επικύρωσης και έγκρισης των εν λόγω µεθόδων και σε διεθνές επίπεδο. Γενικά, η 
πρόταση απαιτεί να λαµβάνονται πλήρως υπόψη οι αρχές των Τριών R κατά την 
ανάπτυξη κοινοτικών µέτρων για την προστασία της υγείας και της ασφάλειας των 
ανθρώπων, των ζώων, καθώς και του περιβάλλοντος. 

Ωστόσο, η χρήση ζώων σε επιστηµονικές διαδικασίες σήµερα εξακολουθεί να 
συνιστά µια σηµαντική πρακτική για τη διασφάλιση ενός επαρκούς επιπέδου 
ασφάλειας για τους ανθρώπους, τα ζώα και το περιβάλλον, καθώς και για την 
ανάπτυξη των γνώσεων η οποία οδηγεί σε βελτιώσεις της υγείας και της καλής 
διαβίωσης ανθρώπων και ζώων9,10. Υπάρχουν ισχυρά επιχειρήµατα υπέρ της 
διαφοροποίησης της χρήσης των ζώων µε κριτήριο το είδος, ιδιαίτερα όσον αφορά 
τη γενετική τους οµοιότητα µε τον άνθρωπο. Παρότι, χάρη στη γενετική τους 
οµοιότητα, τα πρωτεύοντα πλην του ανθρώπου είναι τα πιο κατάλληλα είδη για 
ορισµένους τύπους δοκιµών, αυτή η διαφοροποίηση υποστηρίζεται από την 
επιστήµη και πρέπει να τηρείται. 

Ως εκ τούτου, και σε συµφωνία µε προγενέστερες δεσµεύσεις,11 εντάχθηκαν ειδικές 
διατάξεις µε σκοπό την ελάχιστη δυνατή χρήση πρωτευόντων πλην του ανθρώπου. 
Στις περιπτώσεις όπου το µοναδικό κατάλληλο είδος εξακολουθεί να είναι τα 
πρωτεύοντα πλην του ανθρώπου, επιβάλλεται αυστηρός έλεγχος κατά περίπτωση. Η 
πρόταση περιορίζει τη χρήση πρωτευόντων πλην του ανθρώπου απαγορεύοντας τη 
χρήση ανθρωποειδών πιθήκων και περιορίζοντας τη χρήση άλλων ειδών 
πρωτευόντων πλην του ανθρώπου µόνο σε ειδικούς τοµείς εφαρµογής. Επιπλέον, 

                                                 
8 SEC(91) 1794. 
9 Γνωµοδότηση της επιστηµονικής επιτροπής για την τοξικότητα, την οικοτοξικότητα και το περιβάλλον 

(ΕΕΤΟΠ) σχετικά µε την έκθεση των BUAV-ECEAE µε τίτλο «Το µέλλον – δράσεις για την 
κατάργηση των τοξικών δοκιµών σε ζώα» (The way forward – action to end animal toxicity testing), η 
οποία εγκρίθηκε στις 8 Ιανουαρίου 2004 -  
http://ec.europa.eu/health/ph_risk/committees/sct/documents/out217_en.pdf. 

10 Γνωµοδότηση της επιστηµονικής επιτροπής για την υγεία και τους περιβαλλοντικούς κινδύνους 
(ΕΕΥΠΚ) µε τίτλο «Χηµικές ουσίες που προκαλούν ενδοκρινικές διαταραχές: µια προσέγγιση χωρίς 
δοκιµές σε ζώα», η οποία εγκρίθηκε στις 25 Νοεµβρίου 2005 -  
http://ec.europa.eu/health/ph_risk/committees/04_scher/docs/scher_o_015.pdf. 

11 Απόφαση 1999/575/ΕΚ του Συµβουλίου της 23ης Μαρτίου 1998 για την εκ µέρους της Κοινότητας 
σύναψη της Ευρωπαϊκής Σύµβασης για την προστασία των σπονδυλωτών ζώων που χρησιµοποιούνται 
για πειραµατικούς και άλλους επιστηµονικούς σκοπούς, αιτιολογικές σκέψεις (3) και (4). 

http://ec.europa.eu/health/ph_risk/committees/sct/documents/out217_en.pdf
http://ec.europa.eu/health/ph_risk/committees/04_scher/docs/scher_o_015.pdf
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προβλέπονται ορισµένες φιλόδοξες απαιτήσεις σχετικά µε την καταγωγή των ζώων 
και ειδικοί µηχανισµοί παρακολούθησης προκειµένου να διασφαλιστεί η 
αποτελεσµατικότητα των προτεινόµενων µέτρων, µε τελικό σκοπό να διευκολυνθεί 
η µετάβαση προς την κατάργηση της χρήσης των πρωτευόντων πλην του ανθρώπου 
σε επιστηµονικές διαδικασίες. Αναγνωρίζεται, ωστόσο, ότι οι τρέχουσες 
επιστηµονικές γνώσεις δεν θα µας επιτρέψουν να επιτύχουµε αυτό το στόχο στο 
εγγύς µέλλον12 

Με την ιδιότητα του θεµατοφύλακα των Συνθηκών ΕΚ, η Επιτροπή φέρει επίσης την 
ευθύνη για τη διασφάλιση της ορθής υλοποίησης και θέσης σε ισχύ της κοινοτικής 
νοµοθεσίας. Η τρέχουσα οδηγία έχει δεχθεί επικρίσεις αναφορικά µε την επιβολή 
της, τη διαφάνεια και τη δηµόσια ευθύνη. Για την επανόρθωση αυτής της 
κατάστασης, η πρόταση προβλέπει αυστηρότερες εθνικές επιθεωρήσεις, όχι µόνο για 
να διασφαλίζεται η συµµόρφωση αλλά και ως µέσο για την προώθηση της 
ανταλλαγής βέλτιστων πρακτικών καθώς και για την εφαρµογή των αρχών των 
Τριών R. Επιπλέον, η Επιτροπή µπορεί να αναλάβει έναν εποικοδοµητικό ρόλο, 
υποστηρίζοντας, όπου κρίνεται σκόπιµο, τα εθνικά συστήµατα επιθεωρήσεων στην 
εκπλήρωση του ρόλου τους. 

Ισχύουσες διατάξεις στον τοµέα που αφορά η πρόταση 

Η πρόταση στηρίζεται στις ισχύουσες διατάξεις της οδηγίας 86/609/ΕΟΚ. Έχει 
στόχο να θεσπίσει ένα πιο αυστηρό πλαίσιο, να εξαλείψει τις ασάφειες, να ενισχύσει 
τη συνέπεια και εναρµόνιση των διατάξεων µε τα βελτιωµένα κοινοτικά κανονιστικά 
πρότυπα. Οι ισχύουσες διατάξεις που οδήγησαν περισσότερο στη στρέβλωση της 
εσωτερικής αγοράς, δηλαδή οι απαιτήσεις σχετικά µε την αδειοδότηση, την παροχή 
στέγης και τη φροντίδα, έτυχαν περαιτέρω επεξεργασίας για να διασφαλιστεί, 
ιδιαίτερα, η εφαρµογή εναρµονισµένων στόχων και ελάχιστων προτύπων σε όλη την 
ΕΕ. 

Οι κατευθυντήριες γραµµές σχετικά µε την παροχή στέγης και φροντίδα των ζώων 
που προσαρτήθηκαν ως παραρτήµατα στη Σύµβαση του Συµβουλίου της Ευρώπης 
ETS αριθ. 123 αναθεωρήθηκαν πλήρως τον Ιούνιο του 2006, µε την υποστήριξη της 
Κοινότητας. Σε συµφωνία µε τις διεθνείς υποχρεώσεις της Κοινότητας για την 
υλοποίηση των αναθεωρηµένων κατευθυντήριων γραµµών, τµήµατα αυτών των 
κατευθυντήριων γραµµών θα υλοποιηθούν ως ελάχιστα πρότυπα µέσω της παρούσας 
πρότασης. 

Συνοχή µε τις άλλες πολιτικές και στόχους της Ένωσης 

Πλαίσιο ΕΕ 

Η παρούσα πρόταση, η οποία έχει στόχο την εναρµόνιση και εξοµοίωση των 
πρακτικών αναπαραγωγής, συντήρησης και χρήσης των ζώων σε επιστηµονικές 
διαδικασίες στην ΕΕ, είναι εναρµονισµένη µε τους στόχους του άρθρου 95 της 
Συνθήκης ΕΚ. Ειδικότερα, καταρτίστηκε έτσι ώστε να λαµβάνει υπόψη την ποικιλία 
υποδοµών στα διάφορα κράτη µέλη, αφήνοντας ένα επαρκές περιθώριο για την 

                                                 
12 Η επιστηµονική συντονιστική επιτροπή: «Η ανάγκη για πρωτεύοντα πλην του ανθρώπου στη 

βιοϊατρική έρευνα», δήλωση που εγκρίθηκε στις 4-5 Απριλίου 2002.  
http://europa.eu.int/comm/food/fs/sc/ssc/out253_en.pdf. 

http://europa.eu.int/comm/food/fs/sc/ssc/out253_en.pdf
http://europa.eu.int/comm/food/fs/sc/ssc/out253_en.pdf
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εφαρµογή µέτρων σε εθνικό επίπεδο, σε συµφωνία µε την κοινοτική αρχή της 
επικουρικότητας. Η βέλτιστη υλοποίηση σε εθνικό επίπεδο µέσω της χρήσης 
αναγνωρισµένων βέλτιστων πρακτικών θα προσφέρει άφθονες δυνατότητες για τον 
περιορισµό της περιττής γραφειοκρατίας και των διοικητικών δαπανών. 

Σύµφωνα µε τους στόχους της Ατζέντας της Λισσαβόνας, η πρόταση βασίζεται στην 
ανάλυση των πιθανών ωφελειών και δαπανών που θα επιφέρουν οι δράσεις ή η 
έλλειψη αυτών, καθώς και στην τήρηση της κοινωνικοοικονοµικής ανάπτυξης της 
Κοινότητας στο σύνολό της. Επιπλέον, συµπεριλήφθηκαν συγκεκριµένα µέτρα που 
θα επιτρέψουν την οµαλοποίηση των διοικητικών διαδικασιών οι οποίες θα 
στηρίξουν τους στόχους της Ατζέντας της Λισσαβόνας. Η πρόταση προωθεί την 
ευρωπαϊκή έρευνα και ανταγωνιστικότητα έχοντας παράλληλα ως πρωταρχικό στόχο 
να εξασφαλίσει ότι λαµβάνονται πλήρως υπόψη οι απαιτήσεις καλής διαβίωσης των 
ζώων. 

Η πρόταση διασφαλίζει τη θέσπιση του εναρµονισµένου πλαισίου που απαιτείται για 
τη διευκόλυνση των ερευνητικών έργων σε επίπεδο ΕΕ, ιδιαίτερα όσον αφορά την 
κινητικότητα του ερευνητικού προσωπικού µέσω της εφαρµογής ελάχιστων 
προτύπων κατάρτισης. Ταυτόχρονα, τα κοινοτικά προγράµµατα πλαίσια έρευνας 
αποδίδουν ολοένα και µεγαλύτερη έµφαση στην ανάπτυξη και επικύρωση 
εναλλακτικών προσεγγίσεων, στις οποίες η παρούσα πρόταση αποδίδει επίσης 
µεγάλη σηµασία. 

Επιπροσθέτως, η Επιτροπή έχει αναλάβει τη σηµαντική ευθύνη να εξασφαλίσει ότι η 
νέα νοµοθεσία σχετικά µε τα πρότυπα καλής µεταχείρισης των ζώων βασίζεται στην 
εξέλιξη της επιστηµονικής γνώσης και στις τρέχουσες βέλτιστες πρακτικές. Στα 
πλαίσια αυτής της πολιτικής, η Ευρωπαϊκή Αρχή για την Ασφάλεια των Τροφίµων 
(ΕΑΑΤ)13, η οποία ιδρύθηκε το 2002, λειτουργεί ως µια ανεξάρτητη επιστηµονική 
πηγή σε θέµατα εκτίµησης κινδύνου και παροχής συµβουλών, πληροφόρησης και 
υποβολής ανακοινώσεων σχετικά µε τους κινδύνους προς την Ευρωπαϊκή Επιτροπή. 
Η ΕΑΑΤ είναι επίσης αρµόδια για επιστηµονικά θέµατα σχετικά µε την καλή 
µεταχείριση των ζώων, τα οποία χειρίζεται η οµάδα για την υγεία και την ορθή 
µεταχείριση των ζώων (AHAW). Ορισµένα ειδικά µέτρα βασίζονται στις συστάσεις 
της AHAW. Οι απαιτήσεις για την τακτική αναθεώρηση αυτών των διατάξεων θα 
διευκολύνουν την ενσωµάτωση των πλέον πρόσφατων επιστηµονικών γνώσεων 
στην παρούσα οδηγία. 

Η πρόταση ενσωµατώνει πλήρως τις αρχές των Τριών R σε συµφωνία µε άλλες 
κοινοτικές πολιτικές. Οι απαιτήσεις για αντικατάσταση, µείωση και βελτίωση της 
χρήσης ζώων σε επιστηµονικές διαδικασίες υπογραµµίζεται σε διάφορα άλλα 
έγγραφα της κοινοτικής νοµοθεσίας, όπως στην οδηγία 98/8/ΕΚ για τα βιοκτόνα, 
στην οδηγία 1999/45/ΕΚ για τα επικίνδυνα παρασκευάσµατα, στην 7η τροποποίηση 
της οδηγίας 76/768/ΕΟΚ και, πιο πρόσφατα, στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 1907/2006 
(REACH)14,15,16,17. 

                                                 
13 Κανονισµός (ΕΚ) αριθ. 178/2002 του Συµβουλίου για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Αρχής για την 

Ασφάλεια των Τροφίµων 
14 ΕΕ L 123 της 24.4.1998, σ. 1. 
15 ΕΕ L 200 της 30.7.1999, σ. 1. 
16 Οδηγία 2003/15/EΚ, ΕΕ L 66 της 11.3.2003, σ.26. 
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Στον τοµέα των εναλλακτικών µεθόδων, η πρόταση διευκολύνει περαιτέρω τους 
στόχους της ευρωπαϊκής εταιρικής σχέσης για τις εναλλακτικές προσεγγίσεις στις 
δοκιµές σε ζώα (EPAA)18, η οποία συστάθηκε το 2006 από κοινού από την Επιτροπή 
και τη βιοµηχανία, µε σκοπό την προώθηση εναλλακτικών προσεγγίσεων αντί των 
δοκιµών σε ζώα. 

Τέλος, η πρόταση εναρµονίζεται πλήρως µε το πρόσφατο κοινοτικό σχέδιο δράσης 
για την καλή µεταχείριση των ζώων19, το οποίο συµπεριέλαβε την παρούσα πρόταση 
στις επιµέρους δράσεις του. Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο κάλεσε εκ νέου την 
Επιτροπή να υποβάλει, το συντοµότερο δυνατό, πρόταση για την αναθεώρηση της 
οδηγίας 86/609/ΕΟΚ.20 

2) ∆ΙΑΒΟΥΛΕΥΣΕΙΣ ΜΕ ΤΑ ΕΝ∆ΙΑΦΕΡΟΜΕΝΑ ΜΕΡΗ ΚΑΙ ΑΞΙΟΛΟΓΗΣΗ ΤΩΝ 
ΕΠΙΠΤΩΣΕΩΝ 

∆ιαβουλεύσεις µε τα ενδιαφερόµενα µέρη 

Μέθοδοι διαβούλευσης, κύριοι τοµείς-στόχοι και γενικά χαρακτηριστικά των 
συνοµιλητών 

Από την αρχή υπήρξε εκτεταµένη συµµετοχή των οµάδων ενδιαφεροµένων στην 
ανάπτυξη της παρούσας πρότασης, µέσω µιας οµάδας εργασίας τεχνικών 
εµπειρογνωµόνων (TEWG) που συστάθηκε από την Επιτροπή, διµερών 
διαβουλεύσεων µε διάφορες οµάδες ενδιαφεροµένων, καθώς και µέσω δηµόσιων 
διαβουλεύσεων στο ∆ιαδίκτυο. Τα έγγραφα που διανεµήθηκαν στην TEWG 
διανεµήθηκαν επίσης ευρέως στην ερευνητική κοινότητα και τη βιοµηχανία, 
προκειµένου να υπάρχει η µέγιστη δυνατή πληροφόρηση. Το 2006, η Επιτροπή 
διενήργησε µια δηµόσια διαβούλευση στο ∆ιαδίκτυο, η οποία απευθυνόταν τόσο στο 
ευρύ κοινό όσο και σε εµπειρογνώµονες και οµάδες ενδιαφεροµένων του τοµέα.21 

Συνοπτική παρουσίαση των απαντήσεων και του τρόπου µε τον οποίο ελήφθησαν 
υπόψη 

Τα αποτελέσµατα της διαβούλευσης µε τους πολίτες βασίζονται στις απαντήσεις των 
πολιτών οι οποίοι ενδιαφέρθηκαν για το θέµα και ανέλαβαν την πρωτοβουλία να 
συµπληρώσουν το σχετικό ερωτηµατολόγιο. Εποµένως, τα αποτελέσµατα δεν είναι 
συγκρίσιµα µε αυτά που προέρχονται από έρευνες όπως αυτές του Ευρωβαροµέτρου. 
Εντούτοις, το υψηλό ποσοστό συµµετοχής αποτελεί ισχυρή ένδειξη του 
ενδιαφέροντος της κοινής γνώµης για τον τοµέα αυτό. Σηµαντικός αριθµός 
συνοµιλητών υποστηρίζει τη λήψη µέτρων σε επίπεδο ΕΕ για την καλύτερη 
διαβίωση των ζώων. 

                                                                                                                                                         
17 ΕΕ L 396 της 30.12.2006, σ. 1. 
18 http://ec.europa.eu/enterprise/epaa/index_en.htm 
19 Ανακοίνωση της Επιτροπής προς το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και το Συµβούλιο για ένα κοινοτικό 

σχέδιο δράσης για την προστασία και την καλή µεταχείριση των ζώων 2006-2010 - COM(2006) 13 της 
23.1.2006. 

20 Ψήφισµα του ΕΚ 2006/2046(INI). 
21 ∆ηµοσιεύθηκε τον ∆εκέµβριο του 2006 στον δικτυακό τόπο της Γ∆ Περιβάλλοντος, στη διεύθυνση: 

http://ec.europa.eu/environment/chemicals/lab_animals/background_en.htm. 

http://ec.europa.eu/enterprise/epaa/index_en.htm
http://ec.europa.eu/environment/chemicals/lab_animals/background_en.htm
http://ec.europa.eu/environment/chemicals/lab_animals/background_en.htm
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Στα πλαίσια της διαβούλευσης ελήφθησαν περισσότερα από 12.000 σχόλια σχετικά 
µε τις διάφορες επιλογές αναθεώρησης. Αυτά τα σχόλια αναλύθηκαν λεπτοµερώς 
και ελήφθησαν υπόψη στη νοµική διατύπωση καθώς και στην τροποποίηση και 
επικαιροποίηση της εκτίµησης επιπτώσεων από την Επιτροπή. 

Συγκέντρωση και χρησιµοποίηση εκτιµήσεων εµπειρογνωµόνων 

Τοµείς σχετικής επιστηµονικής εµπειρογνωµοσύνης 

Ερωτήθηκαν και έδωσαν απαντήσεις εµπειρογνώµονες στον τοµέα των δοκιµών και 
πειραµάτων σε ζώα, της εργαστηριακής επιστήµης των ζώων και των φυσικών 
επιστηµών (ιδιαίτερα της βιολογίας, της ιατρικής, της φαρµακολογίας, της 
τοξικολογίας και της οικοτοξικολογίας), ειδικοί για την καλή διαβίωση των ζώων 
και τη δεοντολογία, εκτροφείς εργαστηριακών ζώων, τεχνολόγοι και κτηνίατροι, 
ειδικοί στη συµπεριφορά των ζώων, καθώς και εµπειρογνώµονες στα νοµικά και 
οικονοµικά ζητήµατα που σχετίζονται µε αυτούς τους τοµείς. 

Χρησιµοποιούµενη µεθοδολογία 

Η πρόταση βασίζεται στην καλύτερη διαθέσιµη επιστηµονική και τεχνική γνώση. 
Αυτού του είδους η εµπειρογνωµοσύνη συλλέχθηκε µέσω ολοκληρωµένων 
διαβουλεύσεων µε τους ενδιαφερόµενους, συµπεριλαµβανοµένης της TEWG, µιας 
δηµόσιας διαβούλευσης στο ∆ιαδίκτυο, καθώς και µέσω ανάθεσης σε ανεξάρτητο 
φορέα της εκπόνησης µιας µελέτης εκτίµησης των επιπτώσεων που θα έχουν στο 
κοινωνικοοικονοµικό περιβάλλον και στην καλή διαβίωση των ζώων τα 
προτεινόµενα µέτρα. Επιπλέον, τέθηκαν συγκεκριµένα επιστηµονικά ερωτήµατα 
στην οµάδα για την υγεία και την ορθή µεταχείριση των ζώων της Ευρωπαϊκής 
Αρχής για την Ασφάλεια των Τροφίµων, καθώς και στον προκάτοχό της, την 
Επιστηµονική Επιτροπή για την Υγεία και την Ορθή Μεταχείριση των Ζώων 
(ΕΕΥΟΜΖ).  

Κύριοι οργανισµοί/εµπειρογνώµονες που συµµετείχαν στις διαβουλεύσεις 

Στη διαβούλευση συµµετείχαν εθνικές αρχές, επαγγελµατικές ενώσεις οργανώσεις 
για την προστασία των ζώων, ενώσεις ασθενών, επιστηµονικά και ερευνητικά 
ινστιτούτα, οργανισµοί από τον τοµέα εφαρµογής των αρχών των Τριών R και 
εναλλακτικών µεθόδων, ο Ευρωπαϊκός Οργανισµός Φαρµάκων, το Κοινό Κέντρο 
Ερευνών και άλλες κοινοτικές υπηρεσίες, εθνικές αρχές και εκτροφείς 
εργαστηριακών ζώων από τρίτες χώρες, καθώς και πολλοί άλλοι οργανισµοί 
ευρωπαϊκής εµβέλειας. 

Σύνοψη των συµβουλών που παρασχέθηκαν και χρησιµοποιήθηκαν 

∆ιαπιστώθηκε ευρεία συναίνεση σχετικά µε τον απηρχαιωµένο χαρακτήρα της 
τρέχουσας οδηγίας καθώς και µε τη συµβολή της στη στρέβλωση της εσωτερικής 
αγοράς. Οι τεχνικές και επιστηµονικές συµβουλές αποτέλεσαν τη βάση για µια 
προκαταρκτική οµάδα προβλεπόµενων µέτρων. Στη συνέχεια, αυτά τα µέτρα 
παρουσιάστηκαν στο πλαίσιο µιας ευρείας διαβούλευσης και έτυχαν σαφούς 
υποστήριξης από τους ενδιαφερόµενους.  

Μεταξύ των επιλογών που καταργήθηκαν ως αποτέλεσµα των απαντήσεων που 
ελήφθησαν ήταν και η απαίτηση για τη δηµοσίευση δεοντολογικών αξιολογήσεων 
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και συστηµατικών αναδροµικών εκτιµήσεων όλων των έργων που χρησιµοποιούν 
ζώα. Αυτές υποκαταστάθηκαν από την απαίτηση για τη σύνταξη µη τεχνικών 
περιλήψεων από τον αιτούντα και αναδροµικών εκτιµήσεων µε βάση µια ανάλυση 
της αναγκαιότητάς τους κατά περίπτωση. Καταργήθηκε επίσης η επιλογή µιας 
ευρείας κοινοτικής βάσης δεδοµένων ως µέσο για την καταπολέµηση της περιττής 
αλληλεπικάλυψης δοκιµών. 

Καθόλη τη διάρκεια της διαβούλευσης, οι ενδιαφερόµενοι υποστήριξαν την 
προσέγγιση που εξασφαλίζει έναν ευέλικτο µηχανισµό ο οποίος επιτρέπει την 
υλοποίηση σε εθνικό επίπεδο. 

∆ιαπιστώθηκε επίσης ευρεία συναίνεση σχετικά µε την ανάγκη αναθεώρησης της 
τρέχουσας οδηγίας, προκειµένου να συµπεριληφθούν τα κύρια στοιχεία που 
παρουσιάστηκαν, έτσι ώστε να οριστούν κοινοί στόχοι και αρχές για όλη την ΕΕ, τα 
δε κράτη µέλη να είναι υπεύθυνα για τη θέσπιση λεπτοµερών µέτρων στο κατάλληλο 
διοικητικό επίπεδο. 

Εκτίµηση επιπτώσεων 

Εξετάστηκαν οι ακόλουθες γενικές επιλογές, οι οποίες παρατίθενται µε σειρά από τις 
λιγότερο προς τις περισσότερο δεσµευτικές: 

(1) Κατάργηση κανονιστικών ρυθµίσεων 

(2) ∆ιατήρηση του ισχύοντος καθεστώτος 

(3) Ενίσχυση της ισχύουσας νοµοθεσίας 

(4) Εθελοντικές συµφωνίες ως εναλλακτική λύση αντί των νοµοθετικών ρυθµίσεων 

Η Επιτροπή εκπόνησε εκτίµηση επιπτώσεων, η οποία περιγράφει αναλυτικότερα τα 
ευρήµατα σχετικά µε τις επιπτώσεις στο κοινωνικοοικονοµικό περιβάλλον και στην 
καλή διαβίωση των ζώων οι οποίες σχετίζονται µε την παρούσα πρόταση, καθώς και 
τις πιο λεπτοµερείς επιλογές που περιέχονται σε αυτήν.  

Η υφιστάµενη κατάσταση στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα χαρακτηρίζεται από ένα 
έντονα διαφοροποιηµένο και ανοµοιογενές ανταγωνιστικό περιβάλλον τόσο στη 
βιοµηχανία όσο και στην ερευνητική κοινότητα. Οι κύριοι οικονοµικοί φορείς που 
επηρεάζονται από τη λειτουργία της εσωτερικής αγοράς είναι: 

- Ινστιτούτα έρευνας επί συµβάσει που εκτελούν δοκιµές σε ζώα για λογαριασµό 
άλλων εταιρειών για λόγους κόστους ή εµπειρογνωµοσύνης.  

- Εταιρείες που πραγµατοποιούν έρευνες για την ανάπτυξη των προϊόντων τους (π.χ. 
φαρµακευτικές, χηµικών προϊόντων). Η οικονοµική δοµή τους διαφέρει από χώρα σε 
χώρα λόγω των διαφορών του κανονιστικού περιβάλλοντος.  

Η λειτουργία της εσωτερικής αγοράς στον τοµέα των πειραµάτων σε ζώα επηρεάζει 
επίσης τα πανεπιστήµια, δεδοµένου ότι συναγωνίζονται µεταξύ τους για να 
εξασφαλίσουν χορηγίες από τη βιοµηχανία για έρευνα, συµµετέχουν σε 
διαγωνισµούς για δηµόσιες συµβάσεις προµηθειών και ενίοτε δηµιουργούν τα δικά 
τους εµπορικά προϊόντα ή κλάδους. 
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Τον Μάρτιο του 2007, το ανεξάρτητο συµβούλιο εκτίµησης επιπτώσεων της 
Επιτροπής επανεξέτασε την εκτίµηση επιπτώσεων. Το συµβούλιο εξέδωσε τη 
γνωµοδότησή του στις 16 Μαρτίου 2007 και υπογράµµισε τα ακόλουθα θετικά 
στοιχεία: την προσπάθεια να ποσοτικοποιηθούν και, όπου είναι δυνατό, να 
αποτιµηθούν σε χρήµα τα οφέλη και τα κόστη για κάθε επιµέρους επιλογή, την 
ενσωµάτωση πληροφοριών για τα συστήµατα προστασίας εργαστηριακών ζώων που 
υπάρχουν σε τρίτες χώρες, την εξέταση των συνδέσεων µε άλλα έγγραφα της 
κοινοτικής νοµοθεσίας, καθώς και τη συµπερίληψη ενός γλωσσάριου όρων. Με 
βάση τις συστάσεις του συµβουλίου, σηµειώθηκαν πρόσθετες βελτιώσεις στους 
ακόλουθους τοµείς: προβλήµατα της εσωτερικής αγοράς, επιλογή της 
αυτορρύθµισης, ποιοτική διάσταση των ωφελειών και χρήση του πρότυπου 
µοντέλου διοικητικών δαπανών. 

Η αύξηση των ετήσιων δαπανών εκτιµάται σε περίπου 143,7 εκατ. ευρώ για την 
Ευρώπη των 25. Το ποσό αυτό περιλαµβάνει πρόσθετες ετήσιες διοικητικές δαπάνες 
ύψους 45 εκατ. ευρώ περίπου, κυρίως λόγω των ενισχυµένων ελέγχων στην 
εφαρµογή έργων, της κάλυψης περισσότερων ζώων, της αύξησης των επιθεωρήσεων 
και των βελτιωµένων στατιστικών. 

Οι δαπάνες αυτές πρέπει να αντιπαρατίθενται µε τα οφέλη για την καλή διαβίωση 
των ζώων, την καινοτοµία και την επιστήµη, καθώς και για το κοινωνικό σύνολο ως 
προς την αυξηµένη δηµόσια ευθύνη και διαφάνεια. Η αδειοδότηση οµάδων έργων 
που αφορούν δοκιµές κανονιστικού χαρακτήρα θα µείωνε το µέσο κόστος αυτού του 
τύπου των έργων σε επίπεδο εγκατάστασης χάρη στις οικονοµίες κλίµακας. Θετικές 
συνέπειες αναµένονται επίσης στο επίπεδο των οργάνων αδειοδότησης των κρατών 
µελών, χάρη στην πιο ευέλικτη και ικανή διαχείριση των διαδικασιών. Η βιοµηχανία 
και η ακαδηµαϊκή κοινότητα θα ωφελούνταν επίσης από τις καθορισµένες 
προθεσµίες για τις αποφάσεις αδειοδότησης. 

Ελήφθησαν υπόψη ορισµένα οφέλη που απορρέουν από την απλοποίηση, ιδιαίτερα 
σε ό,τι αφορά τις οµαδικές αδειοδοτήσεις οι οποίες θα µειώσουν κατά πολύ τον 
διοικητικό φόρτο εργασίας. Αναµένεται να εξοικονοµηθούν περίπου 22 εκατ. ευρώ 
ετησίως. Το κέρδος µόνο από τη µείωση των διοικητικών δαπανών και την αποφυγή 
των περιττών δοκιµών εκτιµήθηκε σε 90 εκατ. ευρώ ετησίως. Ωστόσο, αυτά τα 
οφέλη δεν έχουν ληφθεί υπόψη στο εκτιµώµενο ετήσιο κόστος. 

3) ΝΟΜΙΚΑ ΣΤΟΙΧΕΙΑ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ 

Συνοπτική παρουσίαση της προτεινόµενης δράσης 

- η προτεινόµενη οδηγία περιλαµβάνει απαιτήσεις που αφορούν: 

– την απόκτηση, εκτροφή, σήµανση και συντήρηση των ζώων, 
συµπεριλαµβανοµένων των απαιτήσεων παροχής στέγης και φροντίδας,  

– την αδειοδότηση και λειτουργία των εγκαταστάσεων εκτροφής, προµήθειας ή 
χρήσης ζώων, καθώς και τον έλεγχο των εν λόγω εγκαταστάσεων, 

– τη χορήγηση αδειών σε πρόσωπα που χρησιµοποιούν ή φροντίζουν ζώα, 
επιβλέπουν ή είναι υπεύθυνα για το σχεδιασµό έργων που χρησιµοποιούν ζώα, 
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– την αξιολόγηση και αδειοδότηση έργων που χρησιµοποιούν ζώα, 
συµπεριλαµβανοµένης της αναδροµικής εκτίµησής τους, 

– την επιλογή των διαδικασιών και την εκτέλεσή τους, 

– την ανάπτυξη, επικύρωση, κανονιστική έγκριση και υλοποίηση εναλλακτικών 
προσεγγίσεων, 

– τη διαφάνεια µέσω της δηµοσίευσης µη τεχνικών πληροφοριών σχετικά µε τα 
έργα, εθνικών κανόνων και κατευθυντήριων γραµµών υλοποίησης, καθώς και 
µέσω της υποβολής εκθέσεων σχετικά µε την υλοποίηση και τα στατιστικά 
στοιχεία. 

Η βάση των επιµέρους µέτρων είναι οι παγκοσµίως αποδεκτές αρχές των Τριών R 
(αντικατάσταση, µείωση και βελτίωση). Ως «αντικατάσταση» ορίζεται η προσπάθεια 
να αντικατασταθούν οι διαδικασίες που χρησιµοποιούν ζώντα ζώα µε εναλλακτικές 
που δεν χρησιµοποιούν ζώντα ζώα. Ως «µείωση» ορίζεται η προσπάθεια να µειωθεί 
στον ελάχιστο δυνατόν ο αριθµός των ζώων που χρησιµοποιείται στις διαδικασίες, 
χωρίς να διακυβεύεται η ποιότητα των επιστηµονικών αποτελεσµάτων. Ως 
«βελτίωση» ορίζεται η χρησιµοποίηση µεθόδων που διασφαλίζουν ότι µειώνονται 
στο ελάχιστο δυνατόν ο τυχόν πόνος και η ταλαιπωρία των ζώων, καθώς και που 
βελτιώνουν τη φροντίδα, τη µεταχείριση και τις συνθήκες διαβίωσης των ζώων µε 
σκοπό την καλύτερη ευζωία τους, λαµβάνοντας υπόψη τη συνολική εµπειρία ζωής 
των ζώων.  

Κοινοτικό πλαίσιο 

Για λόγους υγείας και ασφάλειας έχει θεσπιστεί ήδη κοινοτική νοµοθεσία για την 
αξιολόγηση και διαχείριση των πιθανών κινδύνων που ενέχουν προϊόντα και ουσίες. 
Σε ορισµένες περιπτώσεις, οι δοκιµές σε ζώα για την αξιολόγηση αυτών των 
κινδύνων είναι απαραίτητες. Οι περιπτώσεις αυτές αφορούν τα φαρµακευτικά 
προϊόντα, τα χηµικά προϊόντα, τα παρασιτοκτόνα, καθώς και την ασφάλεια 
τροφίµων και ζωοτροφών. Συνεπώς, είναι απαραίτητο να λαµβάνεται υπόψη η πτυχή 
της καλής διαβίωσης των ζώων, η οποία αντιπαραβάλλεται ταυτόχρονα µε τις 
ενδεχόµενες σοβαρές απειλές για την υγεία των ανθρώπων και των ζώων, καθώς και 
του περιβάλλοντος, το οποίο πρέπει να ελέγχεται.  

Νοµική βάση 

Οι διατάξεις της εν λόγω οδηγίας σχετίζονται µε την εναρµόνιση της εσωτερικής 
αγοράς στον τοµέα της εκτροφής, προµήθειας και χρήσης ζώων. Εποµένως, 
διατηρήθηκε το άρθρο 95 της συνθήκης ΕΚ ως νοµική βάση. 

Αρχή της επικουρικότητας 

Η πρόταση συµµορφώνεται µε την αρχή της επικουρικότητας για τους παρακάτω 
λόγους: 

• Η συνθήκη ΕΚ παρέχει στην Ευρωπαϊκή Κοινότητα, στο άρθρο 95, µια νοµική 
βάση για τη θέσπιση µέτρων µε σκοπό την εναρµόνιση των επιµέρους διατάξεων 
των κρατών µελών, οι οποίες περιέχονται σε νόµους, κανονισµούς ή διοικητικές 
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πράξεις, προκειµένου να εξασφαλίζεται η καλή λειτουργία της εσωτερικής 
αγοράς. 

• Το Πρωτόκολλο για την προστασία και την καλή διαβίωση των ζώων, το οποίο 
προσαρτήθηκε στη συνθήκη ΕΚ, απαιτεί από την Ευρωπαϊκή Κοινότητα και τα 
κράτη µέλη να λαµβάνουν πλήρως υπόψη τους τις απαιτήσεις καλής διαβίωσης 
των ζώων κατά τη διαµόρφωση και υλοποίηση της εσωτερικής αγοράς και των 
ερευνητικών πολιτικών της Κοινότητας. 

• Παρότι ορισµένα από τα προβλήµατα που εντοπίστηκαν εντάσσονται στην 
αρµοδιότητα τόσο της Κοινότητας όσο και των κρατών µελών, τα προβλήµατα 
όπως αυτά που οφείλονται στις διαφοροποιηµένες απαιτήσεις περί 
αδειοδοτήσεων και δεοντολογικής αξιολόγησης, καθώς και περί παροχής στέγης 
και φροντίδας των ζώων, δεν είναι δυνατό να επιλυθούν επαρκώς από τα ίδια τα 
κράτη µέλη, επειδή η δράση ή η απουσία δράσης εκ µέρους των κρατών µελών 
είναι αυτή που δηµιούργησε ευθύς εξαρχής τα προβλήµατα στρέβλωσης της 
εσωτερικής αγοράς. Απουσία κανονιστικών δράσεων σε ευρωπαϊκό επίπεδο, η 
στρέβλωση της εσωτερικής αγοράς θα συνεχίσει να υφίσταται και ίσως µάλιστα 
επιδεινωθεί. 

Απουσία κοινοτικής δράσης για τη στήριξη των προσπαθειών σε εθνικό επίπεδο, η 
υφιστάµενη κατάσταση δηµιούργησε ένα άνισο πεδίο δράσης για τη βιοµηχανία και 
την ερευνητική κοινότητα.  

Κατά συνέπεια, οι εγκαταστάσεις σε χώρες µε υψηλού επιπέδου πρότυπα όσον 
αφορά την καλή µεταχείριση των ζώων αντιµετωπίζουν ανταγωνιστικά 
µειονεκτήµατα, τα οποία οφείλονται κυρίως στις διαφορές τιµών, στις αποκλίσεις 
µεταξύ των κανονιστικών και αδειοδοτικών διαδικασιών και των κριτηρίων που 
εφαρµόζουν τα κράτη µέλη, οι οποίες προκαλούν µε τη σειρά τους καθυστερήσεις 
και διακυµάνσεις του κόστους των έργων, σε µη ικανοποιητικές συνθήκες εργασίας 
για τους ερευνητές και σε εµπόδια στα οποία προσκρούει η οριζόντια κινητικότητα 
καθώς και η κινητικότητα µεταξύ του ακαδηµαϊκού και του ιδιωτικού τοµέα. 
Παρόµοια προβλήµατα παρατηρούνται στους κλάδους των εκτροφέων και 
προµηθευτών πειραµατόζωων. 

Η πρόταση έχει στόχο να διαµορφωθούν κοινές αρχές, σκοποί και δράσεις για όλα 
τα κράτη µέλη, έτσι ώστε να εξασφαλιστεί ένα δίκαιο και οµοιόµορφο πεδίο δράσης 
στο µέλλον. 

Αρχή της αναλογικότητας 

Η πρόταση συµµορφώνεται µε την αρχή της αναλογικότητας για τους παρακάτω 
λόγους: 

Η προτεινόµενη οδηγία θα θεσπίσει µια σειρά µέτρων για την εναρµόνιση των 
πρακτικών που αφορούν τη χρήση και φροντίδα των ζώων τα οποία 
χρησιµοποιούνται ή προορίζονται να χρησιµοποιηθούν σε επιστηµονικές 
διαδικασίες, σύµφωνα µε το Πρωτόκολλο για την προστασία και την καλή διαβίωση 
των ζώων της συνθήκης ΕΚ. Τα κράτη µέλη θα έχουν αρκετό περιθώριο να 
εντοπίσουν τα ορθότερα επιµέρους µέτρα στο πλέον κατάλληλο διοικητικό επίπεδο, 
καθώς και τις αντίστοιχες διοικητικές υποδοµές. Με αυτό τον τρόπο, θα 
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διασφαλιστεί ότι λαµβάνονται επαρκώς υπόψη οι περιφερειακές και τοπικές 
ιδιαιτερότητες όσον αφορά τα κοινωνικοοικονοµικά και ηθικά ζητήµατα. 

Τα µέτρα πρακτικής υλοποίησης θα αποφασιστούν από τα κράτη µέλη, επιτρέποντας 
έτσι την αποτελεσµατική χρήση και περαιτέρω ανάπτυξη των εθνικών διοικητικών 
δυνατοτήτων, οι οποίες ίσως είναι επίσης οι πλέον κατάλληλες για τη στήριξη την 
τοπικής βιοµηχανίας και ερευνητικής κοινότητας. Όπως διαπιστώθηκε από την 
εκτίµηση επιπτώσεων, τα οφέλη των προτεινόµενων µέτρων για την εσωτερική 
αγορά καθώς και για την καλή µεταχείριση των ζώων υπερτερούν του κόστους. Τα 
τελικά µέτρα τελειοποιήθηκαν έτσι ώστε να εξασφαλίζεται ισορροπία ανάµεσα στην 
ανάγκη εναρµόνισης, το κόστος και την ευελιξία εφαρµογής σε τοπικό επίπεδο. 

Τα κράτη µέλη θα µπορούν να λαµβάνουν αυστηρότερα µέτρα από εκείνα που 
καθορίζονται στην προτεινόµενη οδηγία, εφόσον πληρούν τις απαιτήσεις του άρθρου 
95 παράγραφος 4 της συνθήκης ΕΚ. 

Επιλογή µέσου 

Προτεινόµενο µέσο: οδηγία. 

Άλλα µέσα δεν κρίνονται επαρκή για τον εξής λόγο: 

Ένα πιο δεσµευτικό µέσο, όπως ένας κανονισµός, θα ήταν υπερβολικά άκαµπτο για 
να µπορέσει να καλύψει όλα τα ισχύοντα κανονιστικά συστήµατα που έχουν 
αναπτυχθεί τα τελευταία 20 χρόνια στα κράτη µέλη. Η κατάργηση των κανονιστικών 
ρυθµίσεων ή ένα µη δεσµευτικό µέσο δεν θα αντιµετώπιζαν τα προβλήµατα που 
εντοπίστηκαν σε σχέση µε την ισχύουσα οδηγία ούτε θα µπορούσαν να αποτρέψουν 
την περαιτέρω στρέβλωση της εσωτερικής αγοράς. 

4) ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ 

Η πρόταση δεν έχει καµία επίπτωση στον κοινοτικό προϋπολογισµό. 

5) ΠΡΟΣΘΕΤΕΣ ΠΛΗΡΟΦΟΡΙΕΣ 

Ρήτρα επανεξέτασης/αναθεώρησης/λήξης ισχύος 

Η πρόταση περιλαµβάνει ρήτρα επανεξέτασης. 

Πίνακας αντιστοιχίας 

Τα κράτη µέλη υποχρεούνται να κοινοποιήσουν στην Επιτροπή το κείµενο των 
εθνικών διατάξεων µε τις οποίες µεταφέρεται η οδηγία στο δίκαιό τους, καθώς και 
πίνακα αντιστοιχίας µεταξύ των εν λόγω διατάξεων και της παρούσας οδηγίας. 

Ευρωπαϊκός Οικονοµικός Χώρος 

Η προτεινόµενη νοµοθετική πράξη αφορά θέµα της δικαιοδοσίας του ΕΟΧ και 
πρέπει συνεπώς να επεκταθεί στον Ευρωπαϊκό Οικονοµικό Χώρο. 
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2008/0211 (COD) 

Πρόταση 

Ο∆ΗΓΙΑΣ ΤΟΥ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟΥ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟΥ ΚΑΙ ΤΟΥ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟΥ  

περί προστασίας των ζώων που χρησιµοποιούνται για επιστηµονικούς σκοπούς 

(Κείµενο που παρουσιάζει ενδιαφέρον για τον ΕΟΧ) 

ΤΟ ΕΥΡΩΠΑΪΚΟ ΚΟΙΝΟΒΟΥΛΙΟ ΚΑΙ ΤΟ ΣΥΜΒΟΥΛΙΟ ΤΗΣ ΕΥΡΩΠΑΪΚΗΣ 
ΕΝΩΣΗΣ, 

Έχοντας υπόψη:  

τη συνθήκη για την ίδρυση της Ευρωπαϊκής Κοινότητας, και ιδίως το άρθρο 95, 

την πρόταση της Επιτροπής 22, 

τη γνώµη της Ευρωπαϊκής Οικονοµικής και Κοινωνικής Επιτροπής 23, 

τη γνώµη της Επιτροπής των Περιφερειών 24, 

Αποφασίζοντας σύµφωνα µε τη διαδικασία του άρθρου 251 της Συνθήκης 25, 

Εκτιµώντας τα εξής: 

(1) Η καλή διαβίωση των ζώων συνιστά κοινοτική αξία που διαφυλάσσεται στο 
Πρωτόκολλο για την προστασία και την καλή διαβίωση των ζώων το οποίο έχει 
προσαρτηθεί στη Συνθήκη.  

(2) Στις 23 Μαρτίου 1998, το Συµβούλιο εξέδωσε την απόφαση 1999/575/ΕΚ για την εκ 
µέρους της Κοινότητας σύναψη της Ευρωπαϊκής Σύµβασης για την προστασία των 
σπονδυλωτών ζώων που χρησιµοποιούνται για πειραµατικούς και άλλους 
επιστηµονικούς σκοπούς26. Η Κοινότητα, όντας συµβαλλόµενο µέρος αυτής της 
Σύµβασης, αναγνωρίζει τη σηµασία της προστασίας και της καλής µεταχείρισης των 
ζώων που χρησιµοποιούνται για επιστηµονικούς σκοπούς σε διεθνές επίπεδο. 

(3) Στις 24 Νοεµβρίου 1986, το Συµβούλιο εξέδωσε την οδηγία 86/609/ΕΟΚ27 µε σκοπό 
την εξάλειψη των διαφορών µεταξύ των νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών 
διατάξεων των κρατών µελών που αφορούν την προστασία των ζώων τα οποία 

                                                 
22 ΕΕ C […], […], σ. […]. 
23 ΕΕ C […], […], σ. […]. 
24 ΕΕ C […], […], σ. […]. 
25 ΕΕ C […], […], σ. […]. 
26 ΕΕ L 222 της 24.8.1999, σ. 29. 
27 ΕΕ L 358 της 18.12.1986, σ. 1. Οδηγία όπως τροποποιήθηκε µε την οδηγία 2003/65/ΕΚ του 

Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου (ΕΕ L 230 της 16.9.2003, σ. 32). 
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χρησιµοποιούνται για πειραµατικούς και άλλους επιστηµονικούς σκοπούς. Από τότε 
που εκδόθηκε η εν λόγω οδηγία, εµφανίστηκαν περαιτέρω διαφορές µεταξύ των 
κρατών µελών. Ορισµένα κράτη µέλη θέσπισαν εθνικά εκτελεστικά µέτρα τα οποία 
εξασφαλίζουν υψηλού επιπέδου προστασία των ζώων που χρησιµοποιούνται για 
επιστηµονικούς σκοπούς, ενώ άλλα εφαρµόζουν τις ελάχιστες απαιτήσεις που 
καθορίζονται στην οδηγία 86/609/ΕΟΚ. Κατά συνέπεια, η παρούσα οδηγία θα πρέπει 
να περιλαµβάνει λεπτοµερέστερους κανόνες, ώστε να µειωθούν οι διαφορές αυτές και 
να διασφαλιστεί η οµαλή λειτουργία της εσωτερικής αγοράς. 

(4) Το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο, στην έκθεση της [5ης ∆εκεµβρίου] 2002 για την οδηγία 
86/609/ΕΟΚ, κάλεσε την Επιτροπή να υποβάλει µια πρόταση αναθεώρησης της εν 
λόγω οδηγίας µε πιο αυστηρά και διαφανή µέτρα στον τοµέα των πειραµάτων σε ζώα.  

(5) ∆ιατίθενται πλέον νέα επιστηµονικά δεδοµένα σχετικά µε τους παράγοντες που 
επηρεάζουν την καλή διαβίωση των ζώων, καθώς και την ικανότητα των ζώων να 
αισθάνονται και να εκδηλώνουν πόνο, ταλαιπωρία, αγωνία ή µόνιµη βλάβη. 
Εποµένως, είναι απαραίτητη η βελτίωση της µεταχείρισης των ζώων που 
χρησιµοποιούνται σε επιστηµονικές διαδικασίες, θέτοντας αυστηρότερα ελάχιστα 
πρότυπα για την προστασία των ζώων αυτών σύµφωνα µε τις πλέον πρόσφατες 
επιστηµονικές εξελίξεις. 

(6) Είναι απαραίτητο να συµπεριληφθούν συγκεκριµένα ασπόνδυλα είδη στο πεδίο 
εφαρµογής της παρούσας οδηγίας, δεδοµένου ότι υπάρχουν επιστηµονικά στοιχεία 
σχετικά µε την πιθανή ικανότητα αυτών των ειδών να βιώνουν πόνο, ταλαιπωρία, 
αγωνία ή µόνιµη βλάβη.  

(7) Η παρούσα οδηγία θα πρέπει επίσης να καλύπτει τα έµβρυα και τις λοιπές εµβρυακές 
µορφές των σπονδυλωτών ζώων, δεδοµένου ότι υπάρχουν επιστηµονικά στοιχεία που 
αποδεικνύουν ότι, κατά το τελευταίο τρίτο της ανάπτυξης αυτών των µορφών, 
αυξάνεται ο κίνδυνος να βιώσουν πόνο, ταλαιπωρία και αγωνία, γεγονός που µπορεί 
επίσης να επηρεάσει αρνητικά τη µετέπειτα ανάπτυξή τους. Επίσης, σύµφωνα µε τα 
επιστηµονικά στοιχεία, η εφαρµογή επιστηµονικών διαδικασιών σε έµβρυα και λοιπές 
εµβρυακές µορφές, σε πρώιµο στάδιο της ανάπτυξής τους, µπορεί να προκαλέσει 
πόνο, ταλαιπωρία, αγωνία ή µόνιµη βλάβη, σε περίπτωση που επιτραπεί στις µορφές 
αυτές, οι οποίες βρίσκονται ακόµα στην ανάπτυξη, να ζήσουν µετά τα πρώτα δύο 
τρίτα της ανάπτυξής τους. 

(8) Μολονότι είναι επιθυµητό να αντικατασταθεί η χρήση ζώντων ζώων σε διαδικασίες 
από άλλες µεθόδους που δεν προβλέπουν τη χρήση ζώντων ζώων, η χρήση ζώντων 
ζώων εξακολουθεί να είναι απαραίτητη για την προστασία της υγείας ανθρώπων και 
ζώων καθώς και του περιβάλλοντος. 

(9) Η φροντίδα και χρήση ζώντων ζώων για επιστηµονικούς σκοπούς διέπεται από τις 
διεθνώς αναγνωρισµένες αρχές της αντικατάστασης, µείωσης και βελτίωσης. Για να 
εξασφαλιστεί ότι οι µέθοδοι εκτροφής, φροντίδας και χρήσης ζώων σε διαδικασίες 
στην Κοινότητα εναρµονίζονται µε αυτές των λοιπών διεθνών και εθνικών προτύπων 
εκτός της Κοινότητας, οι αρχές της αντικατάστασης, µείωσης και βελτίωσης θα πρέπει 
να εξετάζονται συστηµατικά κατά την εφαρµογή της παρούσας οδηγίας. 

(10) Τα ζώα έχουν εγγενή αξία από µόνα τους, η οποία πρέπει να είναι σεβαστή. Επίσης, η 
κοινή γνώµη εκφράζει ορισµένους ηθικούς προβληµατισµούς σχετικά µε τη χρήση 
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ζώων σε διαδικασίες. Εποµένως, τα ζώα πρέπει πάντοτε να αντιµετωπίζονται ως 
ευαίσθητα όντα και η χρήση τους σε επιστηµονικές διαδικασίες να περιορίζεται στους 
τοµείς οι οποίοι προάγουν την επιστήµη και τελικά ωφελούν την υγεία του ανθρώπου 
και των ζώων ή το περιβάλλον. Η χρήση ζώων σε επιστηµονικές διαδικασίες που 
εντάσσονται σε άλλους τοµείς κοινοτικής αρµοδιότητας πρέπει να απαγορευθεί. 

(11) Οι αρχές της αντικατάστασης, της µείωσης και της βελτίωσης πρέπει να υλοποιηθούν 
µέσω αυστηρής ιεράρχησης των απαιτήσεων για τη χρήση εναλλακτικών µεθόδων. Σε 
περίπτωση που η κοινοτική νοµοθεσία δεν αναγνωρίζει καµία εναλλακτική µέθοδο, ο 
αριθµός των ζώων µπορεί να µειωθεί µε τη χρήση άλλων µεθόδων οι οποίες είναι 
εύλογα και πρακτικά διαθέσιµες, καθώς και µε την υλοποίηση στρατηγικών 
αναφορικά µε τις δοκιµές, όπως η χρήση µεθόδων in vitro και άλλων µεθόδων που 
µειώνουν και βελτιώνουν τη χρήση ζώων.  

(12) Η επιλογή των µεθόδων και των ειδών που θα χρησιµοποιηθούν έχει άµεση επίπτωση 
τόσο στον αριθµό των ζώων που θα χρησιµοποιηθούν όσο και στην καλή διαβίωσή 
τους. Συνεπώς, η επιλογή των µεθόδων πρέπει να διασφαλίζει ότι επιλέγεται η 
µέθοδος που µπορεί να παρέχει τα πλέον κατάλληλα αποτελέσµατα και που έχει τις 
περισσότερες πιθανότητες να προκαλέσει τον ελάχιστον πόνο, ταλαιπωρία ή αγωνία. 
Οι εν λόγω επιλεγµένες µέθοδοι πρέπει να χρησιµοποιούν τον ελάχιστον αριθµό ζώων 
που απαιτείται για να παραχθούν στατιστικά αξιόπιστα αποτελέσµατα, καθώς και να 
επιλέγουν τα είδη µε τη χαµηλότερη νευροφυσιολογική ευαισθησία και που 
προσφέρονται περισσότερο για την παρεκβολή των αποτελεσµάτων στα είδη στόχους. 

(13) Οι επιλεγµένες µέθοδοι πρέπει να αποφεύγουν, κατά το δυνατόν, τον θάνατο ως 
καταληκτικό σηµείο της διαδικασίας επειδή το ζώο βιώνει υπερβολικό πόνο λόγω του 
επικείµενου θανάτου. Όπου είναι δυνατόν, πρέπει να υποκαθίσταται από ένα λιγότερο 
βάναυσο καταληκτικό σηµείο, το οποίο βασίζεται στις κλινικές ενδείξεις που 
προσδιορίζουν τον επικείµενο θάνατο, επιτρέποντας τη θανάτωση του ζώου µε µια µη 
βάναυση µέθοδο και χωρίς περαιτέρω πόνο. 

(14) Η χρήση ακατάλληλων µεθόδων θανάτωσης ενός ζώου µπορεί να του προκαλέσει 
µεγάλο πόνο, ταλαιπωρία και αγωνία. Ο βαθµός επάρκειας του ατόµου που εκτελεί 
αυτή τη διαδικασία είναι εξίσου σηµαντικός. Εποµένως, τα ζώα πρέπει να 
θανατώνονται µόνο από εξουσιοδοτηµένο άτοµο και µε µη βάναυση µέθοδο 
κατάλληλη για το είδος τους. 

(15) Είναι απαραίτητο να διασφαλιστεί ότι η χρήση ζώων σε διαδικασίες δεν συνιστά 
απειλή για τη βιοποικιλότητα. Ως εκ τούτου, η χρήση ζώων που απειλούνται µε 
εξαφάνιση σε διαδικασίες πρέπει να περιοριστεί στο απόλυτο ελάχιστο έτσι ώστε να 
καλύπτει τις βασικές ανάγκες της βιοϊατρικής αλλά και την έρευνα που αποσκοπεί 
στην προστασία των ειδών αυτών. 

(16) Με βάση τις τρέχουσες επιστηµονικές γνώσεις, η χρήση πρωτευόντων πλην του 
ανθρώπου σε επιστηµονικές διαδικασίες εξακολουθεί να είναι απαραίτητη στον τοµέα 
της βιοϊατρικής έρευνας. Λόγω της γενετικής τους οµοιότητας µε τον άνθρωπο και τις 
ιδιαίτερα ανεπτυγµένες κοινωνικές ικανότητές τους, η χρήση των πρωτευόντων πλην 
του ανθρώπου σε επιστηµονικές διαδικασίες θέτει συγκεκριµένα ηθικά και πρακτικά 
προβλήµατα όσον αφορά την κάλυψη των αναγκών τους σε σχέση µε τη συµπεριφορά 
και το περιβάλλον τους, καθώς και την κοινωνία, σε ένα εργαστηριακό περιβάλλον. 
Επιπλέον, η χρήση πρωτευόντων πλην του ανθρώπου είναι ένα ζήτηµα µεγίστης 
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σηµασίας για την κοινή γνώµη. Εποµένως, η χρήση πρωτευόντων πλην του ανθρώπου 
θα πρέπει να επιτρέπεται µόνο σε εκείνους τους τοµείς της βιοϊατρικής που είναι 
καθοριστικής σηµασίας για τον άνθρωπο και για τους οποίους δεν υπάρχουν ακόµα 
άλλες εναλλακτικές µέθοδοι, και µόνο στις περιπτώσεις όπου οι διαδικασίες 
εφαρµόζονται είτε σε σχέση µε παθήσεις που έχουν σηµαντικό αντίκτυπο στην 
καθηµερινότητα των ασθενών, δεδοµένου ότι απειλούν τη ζωή του ανθρώπου ή 
προκαλούν σοβαρή αναπηρία, είτε για την προστασία των αντίστοιχων ειδών 
πρωτευόντων πλην του ανθρώπου. Από τη βασική έρευνα που διεξάγεται σε διάφορα 
πεδία των βιοϊατρικών επιστηµών µπορούν να προκύψουν νέα σηµαντικά στοιχεία για 
πολλές παθήσεις που απειλούν τη ζωή του ανθρώπου ή προκαλούν σοβαρή αναπηρία. 
Οι εκφράσεις «που απειλούν τη ζωή του ανθρώπου» και «που προκαλούν σοβαρή 
αναπηρία», προκειµένου για παθήσεις, έχουν καθιερωθεί στην κοινοτική νοµοθεσία, 
όπως εµφαίνεται στον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 141/2000, την οδηγία 2001/20/ΕΚ, τον 
κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 726/2004 και τον κανονισµό (ΕΚ) αριθ. 507/2006. 

(17) Η χρήση ανθρωποειδών πιθήκων, επειδή είναι τα πλησιέστερα είδη στον άνθρωπο µε 
τις πλέον εξελιγµένες κοινωνικές ικανότητες και συµπεριφορά, πρέπει να επιτρέπεται 
µόνο στην έρευνα που αποσκοπεί στην προστασία των εν λόγω ειδών, όταν 
επιβάλλεται η λήψη µέτρων σε σχέση µε πάθηση που απειλεί τη ζωή του ανθρώπου ή 
προκαλεί αναπηρία και εφόσον κανένα άλλο είδος ή καµία εναλλακτική µέθοδος δεν 
είναι κατάλληλα για τους σκοπούς της διαδικασίας. Το κράτος µέλος που επικαλείται 
την ανάγκη αυτή πρέπει να διαβιβάσει τα αναγκαία στοιχεία για να ληφθεί απόφαση 
από την Επιτροπή.  

(18) Η αιχµαλωσία πρωτευόντων πλην του ανθρώπου από το φυσικό τους περιβάλλον 
είναι εξαιρετικά οδυνηρή για τα ζώα και αυξάνει τον κίνδυνο τραυµατισµού και 
ταλαιπωρίας κατά τη διάρκεια της αιχµαλωσίας και της µεταφοράς. Για να 
σταµατήσει σταδιακά η αιχµαλωσία ζώων από το φυσικό περιβάλλον µε σκοπό την 
εκτροφή τους, οι επιστηµονικές διαδικασίες πρέπει να αρχίσουν το συντοµότερο 
δυνατό µόνο µε ζώα που γεννήθηκαν από ζώο το οποίο έχει εκτραφεί σε συνθήκες 
αιχµαλωσίας. Εποµένως, η εκτροφή και η προµήθεια πρωτευόντων πλην του 
ανθρώπου πρέπει να ακολουθεί µια στρατηγική µε σκοπό την υποστήριξη και 
διευκόλυνση της προοδευτικής επίτευξης αυτού του στόχου.  

(19) Ορισµένα είδη σπονδυλωτών ζώων που χρησιµοποιούνται σε διαδικασίες είναι 
απαραίτητο να εκτρέφονται ειδικά για το σκοπό αυτό, έτσι ώστε το γενετικό και 
βιολογικό τους ιστορικό καθώς και η συµπεριφορά τους να είναι γνωστά στα άτοµα 
που αναλαµβάνουν τις διαδικασίες. Αυτή η γνώση αυξάνει την επιστηµονική ποιότητα 
και αξιοπιστία των αποτελεσµάτων και, επίσης, µειώνει τις διακυµάνσεις τους, 
οδηγώντας τελικά στην εκτέλεση λιγότερων διαδικασιών και στη µειωµένη χρήση 
ζώων. Επιπλέον, για λόγους καλής µεταχείρισης και προστασίας των ζώων, η χρήση 
ζώων από το φυσικό περιβάλλον σε διαδικασίες πρέπει να περιορίζεται µόνο στις 
περιπτώσεις όπου ο σκοπός των διαδικασιών δεν µπορεί να επιτευχθεί 
χρησιµοποιώντας ζώα που έχουν εκτραφεί αποκλειστικά για χρήση σε αυτές. 

(20) ∆εδοµένου ότι το ιστορικό των αδέσποτων και άγριων κατοικίδιων ζώων δεν είναι 
γνωστό, καθώς και ότι η αιχµαλωσία και ο εγκλεισµός τους σε εγκαταστάσεις 
αυξάνουν την αγωνία τους, αυτά τα ζώα δεν πρέπει να χρησιµοποιούνται σε 
διαδικασίες. 
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(21) Για την ενίσχυση της διαφάνειας, τη διευκόλυνση της αδειοδότησης του έργου και την 
παροχή κατάλληλων µέσων για την παρακολούθηση της συµµόρφωσης, πρέπει να 
θεσπιστεί κατάταξη της δριµύτητας των διαδικασιών µε βάση το εκτιµώµενο επίπεδο 
πόνου, ταλαιπωρίας, αγωνίας και µόνιµης βλάβης που υφίστανται τα ζώα. 
Προκειµένου να διευκρινιστεί ο τρόπος βαθµολόγησης της δριµύτητας των 
διαδικασιών, η Επιτροπή πρέπει να καταρτίσει κριτήρια σε συνεννόηση µε τα 
ενδιαφερόµενα µέρη, βασιζόµενη στα συστήµατα κατάταξης της δριµύτητας που 
εφαρµόζονται στα κράτη µέλη, καθώς και σε εκείνα που προωθούνται από τους 
δηµόσιους οργανισµούς. 

(22) Από δεοντολογικής απόψεως, επιβάλλεται να οριστεί ένα ανώτατο όριο πόνου, 
ταλαιπωρίας και αγωνίας, πέρα από το οποίο τα ζώα δεν πρέπει σε καµία περίπτωση 
να υποβάλλονται σε επιστηµονικές διαδικασίες. Για το σκοπό αυτό, πρέπει να 
απαγορεύεται η εκτέλεση διαδικασιών που οδηγούν σε µεγάλο και ενδεχοµένως 
παρατεταµένο πόνο, ταλαιπωρία ή αγωνία. Κατά την κατάρτιση κοινού µορφοτύπου 
για την υποβολή εκθέσεων, πρέπει να λαµβάνεται υπόψη η πραγµατική δριµύτητα των 
εµπειριών του ζώου και όχι η εκτιµώµενη κατά τη δεοντολογική αξιολόγηση 
δριµύτητα. 

(23) Ο αριθµός των ζώων που χρησιµοποιούνται σε επιστηµονικές διαδικασίες µπορεί να 
µειωθεί µε την εκτέλεση διαδικασιών περισσότερες από µία φορές στα ίδια ζώα, 
εφόσον αυτή η τακτική δεν συνιστά απόκλιση από τον επιστηµονικό στόχο ή δεν 
οδηγεί σε κακή µεταχείριση του ζώου. Ωστόσο, η επαναχρησιµοποίηση ζώων πρέπει 
να εκτιµάται σε σχέση µε την ελαχιστοποίηση τυχόν αρνητικών επιπτώσεων στην 
καλή διαβίωσή τους, λαµβάνοντας υπόψη τη συνολική εµπειρία ζωής του εκάστοτε 
ζώου. Εξαιτίας αυτής της πιθανής σύγκρουσης, η επαναχρησιµοποίηση ζώων πρέπει 
να εξετάζεται κατά περίπτωση και να περιορίζεται µόνο στις διαδικασίες εκείνες όπου 
ο πόνος, η ταλαιπωρία και η αγωνία είναι σηµαντικά µειωµένες. 

(24) Στο τέλος της επιστηµονικής διαδικασίας πρέπει να λαµβάνεται η πιο κατάλληλη 
απόφαση για το µέλλον του ζώου µε βάση την καλή διαβίωσή του και τους πιθανούς 
κινδύνους για το περιβάλλον. Τα ζώα των οποίων διακυβεύεται η ευζωία πρέπει να 
θανατώνονται χρησιµοποιώντας µια µη βάναυση µέθοδο. Σε µερικές περιπτώσεις, τα 
ζώα θα πρέπει να αφήνονται ελεύθερα ή κάποια ζώα, όπως σκύλοι και γάτες, πρέπει 
να µπορούν να επαναπατριστούν σε οικογένειες, δεδοµένου ότι η κοινή γνώµη είναι 
ιδιαίτερα ευαισθητοποιηµένη σχετικά µε την κατάληξη αυτών των ζώων. Σε 
περίπτωση που οι εγκαταστάσεις επιτρέπουν τον επαναπατρισµό, είναι βασικό να 
εφαρµόζεται κάποιο σχέδιο που να παρέχει την κατάλληλη κοινωνικοποίηση των 
ζώων αυτών προκειµένου να εξασφαλίζεται ο επιτυχηµένος επαναπατρισµός τους, να 
αποφεύγεται η τυχόν περιττή αγωνία τους και να προστατεύεται η δηµόσια ασφάλεια. 

(25) Για την ανάπτυξη µεθόδων in vitro χρησιµοποιούνται ζωικοί ιστοί και όργανα. Για 
την εφαρµογή της αρχής της µείωσης, τα κράτη µέλη πρέπει να θεσπίσουν 
προγράµµατα για την κοινή χρήση οργάνων και ιστών των ζώων που θανατώνονται µε 
µη βάναυσες µεθόδους. 

(26) Η καλή µεταχείριση των ζώων που χρησιµοποιούνται σε διαδικασίες εξαρτάται σε 
µεγάλο βαθµό από την ποιότητα και την επαγγελµατική επάρκεια τόσο του 
προσωπικού που επιβλέπει όσο και εκείνου που εκτελεί τις διαδικασίες ή που 
επιβλέπει τα άτοµα τα οποία φροντίζουν τα ζώα σε καθηµερινή βάση. Για να 
διασφαλίζεται ικανοποιητικός βαθµός επάρκειας των ατόµων που διαχειρίζονται τόσο 



 

EL 19   EL 

τα ζώα όσο και τις διαδικασίες όπου χρησιµοποιούνται ζώα, οι δραστηριότητες αυτές 
πρέπει να εκτελούνται µόνο από άτοµα που διαθέτουν σχετική άδεια από τις αρµόδιες 
αρχές. Το κύριο ενδιαφέρον πρέπει να εστιάζεται στην επίτευξη και διατήρηση ενός 
ικανοποιητικού βαθµού επάρκειας, ο οποίος πρέπει να αποδεικνύεται πριν από τη 
χορήγηση ή την ανανέωση της σχετικής άδειας στα εν λόγω άτοµα. 

(27) Οι εγκαταστάσεις πρέπει να διαθέτουν επαρκείς χώρους και εξοπλισµό για να 
καλύψουν τις απαιτήσεις παροχής στέγης των ζωικών ειδών που χρησιµοποιούνται 
καθώς και για να επιτρέπουν την αποτελεσµατική εκτέλεση των διαδικασιών, µε 
τρόπο που να προκαλεί τη µικρότερη δυνατή αγωνία στα ζώα. Οι εγκαταστάσεις 
πρέπει να λειτουργούν µόνο εφόσον διαθέτουν σχετική άδεια από τις αρµόδιες αρχές. 

(28) Για να διασφαλίζεται η συνεχής παρακολούθηση των αναγκών καλής διαβίωσης των 
ζώων, πρέπει να διατίθεται ανά πάσα στιγµή η κατάλληλη κτηνιατρική υποστήριξη. 
Επίσης, σε κάθε εγκατάσταση, η φροντίδα και καλή µεταχείριση των ζώων πρέπει να 
ανατίθεται σε ένα συγκεκριµένο µέλος του προσωπικού.  

(29) Θα πρέπει να αποδίδεται η µεγαλύτερη δυνατή προτεραιότητα στην καλή µεταχείριση 
των ζώων, στο πλαίσιο της συντήρησης, εκτροφής και χρήσης των ζώων. Συνεπώς, 
κάθε εγκατάσταση πρέπει να συστήσει ένα µόνιµο όργανο δεοντολογικού ελέγχου, µε 
κύριο καθήκον τη διαχείριση των ηθικών θεµάτων σε επίπεδο εγκατάστασης, την 
καλλιέργεια ενός κλίµατος φροντίδας και παροχής κατάλληλων µέσων για την 
πρακτική εφαρµογή και έγκαιρη υλοποίηση των πρόσφατων τεχνικών και 
επιστηµονικών εξελίξεων σχετικών µε τις αρχές της αντικατάστασης, µείωσης και 
βελτίωσης, µε σκοπό την καλύτερη συνολική εµπειρία ζωής των ζώων. Οι αποφάσεις 
του µόνιµου οργάνου δεοντολογικού ελέγχου πρέπει να είναι ορθά τεκµηριωµένες και 
ανοιχτές σε έλεγχο κατά τη διάρκεια επιθεωρήσεων. 

(30) Για να µπορούν οι αρµόδιες αρχές να παρακολουθούν τη συµµόρφωση των 
εγκαταστάσεων µε την παρούσα οδηγία, κάθε εγκατάσταση πρέπει να τηρεί ακριβή 
αρχεία σχετικά µε τον αριθµό, την καταγωγή και την κατάληξη των ζώων. 

(31) Τα πρωτεύοντα πλην του ανθρώπου µε ιδιαίτερα ανεπτυγµένες κοινωνικές ικανότητες 
πρέπει να συνοδεύονται από προσωπικό ιστορικό που να καλύπτει ολόκληρη τη 
διάρκεια ζωής τους από την περίοδο της γέννησης, για να µπορούν να απολαµβάνουν 
τη φροντίδα, παροχή στέγης και µεταχείριση που ανταποκρίνεται στις ιδιαίτερες 
ανάγκες και χαρακτηριστικά τους. 

(32) Η παροχή στέγης και φροντίδα των ζώων πρέπει να βασίζεται στις ιδιαίτερες ανάγκες 
και χαρακτηριστικά κάθε είδους. 

(33) Στις 15 Ιουνίου 2006, η τέταρτη πολυµερής διαβούλευση των συµβαλλοµένων µερών 
της Ευρωπαϊκής Σύµβασης για την προστασία των σπονδυλωτών ζώων που 
χρησιµοποιούνται για πειραµατικούς και άλλους επιστηµονικούς σκοπούς ενέκρινε 
ένα αναθεωρηµένο Προσάρτηµα Α το οποίο ορίζει κατευθυντήριες γραµµές για την 
παροχή στέγης και φροντίδα των ζώων που χρησιµοποιούνται σε πειράµατα. Η 
σύσταση της Επιτροπής 2007/526/ΕΚ της 18ης Ιουνίου 2007 σχετικά µε τη χάραξη 
κατευθύνσεων για την παροχή στέγης και φροντίδας στα ζώα που χρησιµοποιούνται 
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για πειραµατικούς και άλλους επιστηµονικούς σκοπούς28 ενσωµάτωσε αυτές τις 
κατευθυντήριες γραµµές. 

(34) Παρατηρούνται διαφορές ανάµεσα στα κράτη µέλη όσον αφορά τις απαιτήσεις 
παροχής στέγης και φροντίδας των ζώων, οι οποίες συµβάλλουν στη στρέβλωση της 
εσωτερικής αγοράς. Επιπλέον, µερικές από αυτές τις απαιτήσεις δεν αντανακλούν 
πλέον τις πιο πρόσφατες γνώσεις σχετικά µε τις επιπτώσεις των συνθηκών παροχής 
στέγης και φροντίδας τόσο στην καλή διαβίωση των ζώων όσο και στα επιστηµονικά 
αποτελέσµατα των διαδικασιών. Εποµένως, είναι απαραίτητο να οριστούν, στην 
παρούσα οδηγία, οι ελάχιστες απαιτήσεις παροχής στέγης και φροντίδας. 

(35) Για να είναι δυνατή η παρακολούθηση της συµµόρφωσης µε την παρούσα οδηγία, τα 
κράτη µέλη πρέπει να διενεργούν τουλάχιστον δύο επιθεωρήσεις ετησίως σε κάθε 
εγκατάσταση. Για να διασφαλιστεί η εµπιστοσύνη της κοινής γνώµης και να προαχθεί 
η διαφάνεια, µία τουλάχιστον επιθεώρηση ετησίως πρέπει να είναι αιφνιδιαστική. Τα 
κράτη µέλη πρέπει να εφαρµόσουν προγράµµατα κοινών επιθεωρήσεων, προκειµένου 
να καλλιεργηθεί ένα περιβάλλον που ευνοεί την ανταλλαγή ορθών πρακτικών και 
εµπειρογνωµοσύνης. 

(36) Για να βοηθήσει τα κράτη µέλη στην εφαρµογή της παρούσας οδηγίας, και µε βάση τα 
πορίσµατα που αναφέρονται στις εκθέσεις σχετικά µε την εκτέλεση των εθνικών 
επιθεωρήσεων, η Επιτροπή πρέπει, όπου συντρέχει περίπτωση, να διενεργεί ελέγχους 
των συστηµάτων εθνικών επιθεωρήσεων. Τα κράτη µέλη πρέπει να λαµβάνουν µέτρα 
για την αντιµετώπιση τυχόν ελλείψεων που θα αναφέρονται στα πορίσµατα των εν 
λόγω ελέγχων. 

(37) Η πλήρης δεοντολογική αξιολόγηση των έργων που χρησιµοποιούν ζώα, η οποία είναι 
το βασικό κριτήριο για την αδειοδότηση έργων, πρέπει να διασφαλίζει την υλοποίηση 
των αρχών της αντικατάστασης, µείωσης και βελτίωσης στα εν λόγω έργα.  

(38) Είναι επίσης σηµαντικό να διασφαλιστεί, τόσο από ηθική όσο και από επιστηµονική 
σκοπιά, ότι κάθε χρήση ζώων αξιολογείται προσεκτικά µε κριτήριο την επιστηµονική 
εγκυρότητα, χρησιµότητα και συνάφεια του αποτελέσµατος που αναµένεται από την 
εν λόγω χρήση. Η βλάβη που ενδέχεται να προκληθεί στα ζώα πρέπει να συγκρίνεται 
µε τα αναµενόµενα οφέλη του έργου. Συνεπώς, στο πλαίσιο της διαδικασίας 
αδειοδότησης έργων που περιλαµβάνουν τη χρήση ζώντων ζώων, πρέπει να 
διενεργείται ανεξάρτητη δεοντολογική αξιολόγηση. Η αποτελεσµατική υλοποίηση 
µιας δεοντολογικής αξιολόγησης πρέπει να επιτρέπει την κατάλληλη εκτίµηση της 
χρήσης οποιονδήποτε νέων επιστηµονικών πειραµατικών τεχνικών που µπορεί να 
ανακαλυφθούν. 

(39) Σε ορισµένες περιπτώσεις, λόγω της φύσης του έργου, του τύπου των ειδών που 
χρησιµοποιούνται και της πιθανότητας επίτευξης των επιθυµητών στόχων του έργου, 
είναι απαραίτητο να διενεργείται αναδροµική εκτίµηση. ∆εδοµένου ότι τα έργα 
µπορεί να διαφοροποιούνται σηµαντικά όσον αφορά την πολυπλοκότητα και τη 
διάρκειά τους, καθώς και την αναµονή για την παραλαβή των αποτελεσµάτων, η 
απόφαση σχετικά µε τη διενέργεια ή όχι αναδροµικής εκτίµησης πρέπει να λαµβάνει 
πλήρως υπόψη αυτές τις πτυχές. 

                                                 
28 ΕΕ L 197 της 30.7.2007, σ. 1. 
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(40) Προκειµένου να διασφαλιστεί η ενηµέρωση του κοινού, είναι σηµαντικό να 
διατίθενται δηµοσίως αντικειµενικές πληροφορίες σχετικά µε τα έργα που 
χρησιµοποιούν ζώντα ζώα. Η µορφή αυτών των πληροφοριών πρέπει να είναι τέτοια 
ώστε να µην παραβιάζει τα δικαιώµατα κυριότητας ούτε να αποκαλύπτει 
εµπιστευτικές πληροφορίες. Ως εκ τούτου, οι εγκαταστάσεις πειραµατισµού πρέπει να 
παρέχουν ανώνυµες µη τεχνικές περιλήψεις των εν λόγω έργων, οι οποίες θα 
περιλαµβάνουν τα αποτελέσµατα τυχόν αναδροµικών εκτιµήσεων, και να καθιστούν 
δηµόσια διαθέσιµες αυτές τις περιλήψεις. 

(41) Όσον αφορά τη διαχείριση των κινδύνων που απειλούν την υγεία ανθρώπων και 
ζώων, καθώς και το περιβάλλον, η κοινοτική νοµοθεσία ορίζει ότι η διάθεση ουσιών 
και προϊόντων στην αγορά πραγµατοποιείται µόνο µετά την υποβολή των κατάλληλων 
δεδοµένων ασφάλειας και αποτελεσµατικότητας. Ορισµένες από αυτές τις απαιτήσεις 
µπορούν να ικανοποιηθούν µόνο µε την πραγµατοποίηση δοκιµών σε ζώα, οι οποίες 
εφεξής θα αναφέρονται ως «δοκιµές κανονιστικού χαρακτήρα». Είναι απαραίτητο να 
ληφθούν ειδικά µέτρα για την αύξηση της χρήσης εναλλακτικών προσεγγίσεων και 
την εξάλειψη της περιττής επανάληψης δοκιµών κανονιστικού χαρακτήρα. Για το 
σκοπό αυτό, τα κράτη µέλη πρέπει να αναγνωρίζουν την εγκυρότητα των δεδοµένων 
των δοκιµών τα οποία προκύπτουν µε τις µεθόδους δοκιµών που ορίζονται στην 
κοινοτική νοµοθεσία  

(42) Για να µειωθεί ο περιττός διοικητικός φόρτος εργασίας και να ενισχυθεί η 
ανταγωνιστικότητα της κοινοτικής έρευνας και βιοµηχανίας, πρέπει να υπάρχει η 
δυνατότητα οµαδικής αδειοδότησης πολλαπλών διαδικασιών δοκιµών κανονιστικού 
χαρακτήρα, χωρίς όµως να εξαιρούνται αυτές οι διαδικασίες από τη δεοντολογική 
αξιολόγηση. 

(43) Προκειµένου να διασφαλιστεί η αποτελεσµατική εξέταση των αιτήσεων αδειοδότησης 
και να ενισχυθεί η ανταγωνιστικότητα της κοινοτικής έρευνας και βιοµηχανίας, πρέπει 
να οριστεί ένα χρονικό περιθώριο εντός του οποίου οι αρµόδιες αρχές θα πρέπει να 
αξιολογούν τις προτάσεις των έργων και να λαµβάνουν αποφάσεις σχετικά µε την 
αδειοδότηση των εν λόγω έργων. Για να µην διακυβεύεται η ποιότητα της 
δεοντολογικής αξιολόγησης, µπορεί να απαιτηθεί πρόσθετος χρόνος για τις προτάσεις 
των πιο σύνθετων έργων, λόγω του πλήθους των εµπλεκόµενων ειδικοτήτων, των 
καινοτόµων χαρακτηριστικών και των πιο σύνθετων τεχνικών που εφαρµόζονται στα 
προτεινόµενα έργα. Ωστόσο, η παράταση των προθεσµιών για τη δεοντολογική 
αξιολόγηση πρέπει να αποτελεί εξαίρεση στον κανόνα. 

(44) Η διαθεσιµότητα εναλλακτικών µεθόδων εξαρτάται σε µεγάλο βαθµό από την πρόοδο 
που έχει σηµειωθεί στην έρευνα µε αντικείµενο την ανάπτυξη εναλλακτικών λύσεων. 
Τα κοινοτικά προγράµµατα πλαίσια έρευνας και τεχνολογικής ανάπτυξης παρέχουν 
πρόσθετη χρηµατοδότηση για τα έργα που αποσκοπούν στην αντικατάσταση, µείωση 
και βελτίωση της χρήσης ζώων σε διαδικασίες. Εποµένως, για να αυξηθεί η 
ανταγωνιστικότητα της κοινοτικής έρευνας και βιοµηχανίας, η Επιτροπή και τα κράτη 
µέλη πρέπει να συµβάλουν στην ανάπτυξη και επικύρωση εναλλακτικών 
προσεγγίσεων. 

(45) Το Ευρωπαϊκό Κέντρο Επικύρωσης Εναλλακτικών Μεθόδων ιδρύθηκε στους κόλπους 
του Κοινού Κέντρου Ερευνών της Επιτροπής και συντονίζει την επικύρωση 
εναλλακτικών προσεγγίσεων στην Κοινότητα. Ωστόσο, διαπιστώνεται µια ολοένα και 
µεγαλύτερη ανάγκη για την ανάπτυξη νέων µεθόδων και για την υποβολή τους προς 
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επικύρωση. Για να καταστούν διαθέσιµοι οι απαραίτητοι µηχανισµοί σε επίπεδο 
κρατών µελών, κάθε κράτος µέλος πρέπει να ορίσει ένα εργαστήριο αναφοράς για την 
επικύρωση εναλλακτικών µεθόδων. Τα κράτη µέλη πρέπει να ορίσουν εργαστήρια 
αναφοράς που είναι διαπιστευµένα σύµφωνα µε την οδηγία 2004/10/ΕΚ του 
Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου της 11ης Φεβρουαρίου 2004 για την 
προσέγγιση των νοµοθετικών, κανονιστικών και διοικητικών διατάξεων σχετικά µε 
την εφαρµογή των αρχών ορθής εργαστηριακής πρακτικής και τον έλεγχο της 
εφαρµογής τους κατά τις δοκιµές των χηµικών ουσιών29, για να διασφαλίζεται η 
συνεκτική και συγκρίσιµη ποιότητα των αποτελεσµάτων. 

(46) ∆ιαπιστώνεται η ανάγκη να διασφαλιστεί µια συνεκτική προσέγγιση ως προς τις 
στρατηγικές δεοντολογικής αξιολόγησης και δεοντολογικού ελέγχου σε εθνικό 
επίπεδο. Τα κράτη µέλη πρέπει να συστήσουν εθνικές επιτροπές δεοντολογίας και 
καλής µεταχείρισης των ζώων, οι οποίες θα παρέχουν συµβουλές στις αρµόδιες αρχές, 
καθώς και µόνιµα όργανα δεοντολογικού ελέγχου των εγκαταστάσεων, προκειµένου 
να προαγάγουν τις αρχές της αντικατάστασης, µείωσης και βελτίωσης. Εποµένως, το 
δίκτυο των εθνικών επιτροπών δεοντολογίας και καλής µεταχείρισης των ζώων θα 
πρέπει να συµµετέχει στην ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών σε κοινοτικό επίπεδο. 

(47) Οι τεχνικές και επιστηµονικές εξελίξεις στη βιοϊατρική έρευνα µπορεί να είναι πολύ 
γρήγορες, όπως και οι εξελίξεις στις γνώσεις σχετικά µε τους παράγοντες που 
επηρεάζουν την καλή διαβίωση των ζώων. Κατά συνέπεια, είναι απαραίτητο να 
προβλεφθεί η επανεξέταση της παρούσας οδηγίας. Η εν λόγω επανεξέταση πρέπει να 
εξετάζει, κατά προτεραιότητα όπου είναι δυνατό, το ενδεχόµενο αντικατάστασης της 
χρήσης ζώων, ιδιαίτερα των πρωτευόντων πλην του ανθρώπου, λαµβάνοντας υπόψη 
την πρόοδο της επιστήµης. 

(48) Τα µέτρα που είναι αναγκαία για την εφαρµογή της παρούσας οδηγίας πρέπει να 
θεσπιστούν σύµφωνα µε την απόφαση 1999/468/ΕΚ του Συµβουλίου της 28ης Ιουνίου 
1999 για τον καθορισµό των όρων άσκησης των εκτελεστικών αρµοδιοτήτων που 
ανατίθενται στην Επιτροπή30.  

(49) Συγκεκριµένα, πρέπει να ανατεθεί στην Επιτροπή η αρµοδιότητα να ορίζει τα 
κριτήρια για την κατάταξη των διαδικασιών και για την προσαρµογή των 
Παραρτηµάτων II έως VII στις επιστηµονικές και τεχνικές εξελίξεις. ∆εδοµένου ότι τα 
εν λόγω µέτρα είναι γενικής φύσεως και έχουν σχεδιαστεί για να τροποποιήσουν µη 
ουσιώδη στοιχεία της παρούσας οδηγίας, συµπληρώνοντάς την, µεταξύ άλλων, µε νέα 
µη ουσιώδη στοιχεία, τα µέτρα πρέπει να υιοθετηθούν σύµφωνα µε την κανονιστική 
διαδικασία µε έλεγχο, όπως προβλέπεται στο άρθρο 5α της απόφασης 1999/468/ΕΚ. 

(50) Τα κράτη µέλη πρέπει να θεσπίσουν κανόνες σχετικά µε τις ρήτρες που θα 
επιβάλλονται σε περιπτώσεις παραβίασης των διατάξεων της παρούσας οδηγίας και 
να διασφαλίσουν την εφαρµογή τους. Οι εν λόγω ρήτρες πρέπει να είναι 
αποτελεσµατικές, αναλογικές και αποτρεπτικές. 

(51) Εποµένως, η οδηγία 86/609/ΕΟΚ πρέπει να καταργηθεί. 

                                                 
29 ΕΕ L 50 της 20.2.2004, σ. 44. 
30 ΕΕ L 184 της 17/7/1999, σ. 23. Απόφαση όπως τροποποιήθηκε µε την απόφαση 2006/512/ΕΚ (ΕΕ L 

200 της 22/7/2006, σ. 11). 
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(52) Τα οφέλη για την καλή διαβίωση των ζώων από την αναδροµική εφαρµογή της 
αδειοδότησης έργων και οι αντίστοιχες διοικητικές δαπάνες δύνανται να 
αιτιολογηθούν µόνο για συνεχιζόµενα µακροπρόθεσµα έργα. Εποµένως, κρίνεται 
απαραίτητο να συµπεριληφθούν µεταβατικά µέτρα για τα συνεχιζόµενα 
βραχυπρόθεσµα και µεσοπρόθεσµα έργα, ώστε να µην υπάρχει ανάγκη αναδροµικής 
αδειοδότησης, της οποίας τα οφέλη είναι περιορισµένα. 

(53) Επειδή οι σκοποί της προτεινόµενης δράσης – η εναρµόνιση της νοµοθεσίας σχετικά 
µε τη χρήση ζώων για επιστηµονικούς σκοπούς – δεν είναι δυνατόν να επιτευχθούν 
επαρκώς από τα κράτη µέλη και, ως εκ τούτου, είναι δυνατό να επιτευχθούν καλύτερα 
σε κοινοτικό επίπεδο, λόγω της κλίµακας και των αποτελεσµάτων τους, η Κοινότητα 
δύναται να λάβει µέτρα σύµφωνα µε την αρχή της επικουρικότητας, που ορίζεται στο 
άρθρο 5 της Συνθήκης. Σύµφωνα µε την αρχή της αναλογικότητας, που ορίζεται στο 
ίδιο άρθρο, η παρούσα οδηγία δεν υπερβαίνει τα αναγκαία όρια για την επίτευξη των 
στόχων αυτών. 

ΕΞΕ∆ΩΣΑΝ ΤΗΝ ΠΑΡΟΥΣΑ Ο∆ΗΓΙΑ: 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ I 
 ΓΕΝΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 1 
Αντικείµενο 

Η παρούσα οδηγία θεσπίζει µέτρα για την προστασία των ζώων που χρησιµοποιούνται ή 
προορίζονται να χρησιµοποιηθούν για επιστηµονικούς σκοπούς. 

Για το σκοπό αυτό, θεσπίζει κανόνες σχετικά µε τα ακόλουθα: 

(1) την αντικατάσταση και µείωση της χρήσης ζώων σε διαδικασίες και τη 
βελτίωση της εκτροφής, παροχής στέγης, φροντίδας και χρήσης ζώων σε 
διαδικασίες,  

(2) την καταγωγή, εκτροφή, σήµανση των ζώων και την παροχή στέγης σ' αυτά, 

(3) τη λειτουργία εγκαταστάσεων εκτροφής, προµήθειας ή πειραµατισµού,  

(4) την αξιολόγηση και αδειοδότηση έργων που περιλαµβάνουν τη χρήση ζώων 
σε διαδικασίες. 

Άρθρο 2 
Πεδίο εφαρµογής 

1. Η παρούσα οδηγία εφαρµόζεται στις περιπτώσεις όπου ζώντα ζώα χρησιµοποιούνται 
ή προορίζονται να χρησιµοποιηθούν σε διαδικασίες, ή στις περιπτώσεις όπου 
εκτρέφονται ειδικά για να χρησιµοποιηθούν τα όργανα ή οι ιστοί τους για 
επιστηµονικούς σκοπούς.  
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Η εξάλειψη του πόνου, της ταλαιπωρίας, της αγωνίας ή της µόνιµης βλάβης µε την 
αποτελεσµατική χρήση αναισθητικών, αναλγητικών ή άλλων µεθόδων δεν 
συνεπάγεται την εξαίρεση της χρήσης ζώου σε διαδικασίες από το πεδίο εφαρµογής 
της παρούσας οδηγίας. 

2. Η παρούσα οδηγία εφαρµόζεται στα ακόλουθα ζώα: 

α) ζώντα σπονδυλωτά ζώα πλην του ανθρώπου, συµπεριλαµβανοµένων των 
προνυµφών που τρέφονται ανεξάρτητα, των εµβρύων και των λοιπών 
εµβρυακών µορφών από το τελευταίο τρίτο της φυσιολογικής τους 
ανάπτυξης, 

β) ζώντα ασπόνδυλα ζώα, συµπεριλαµβανοµένων των προνυµφών που 
τρέφονται ανεξάρτητα, τα οποία ανήκουν στα είδη που παρατίθενται στο 
παράρτηµα I. 

3. Η παρούσα οδηγία εφαρµόζεται σε ζώα που χρησιµοποιούνται σε διαδικασίες, τα 
οποία βρίσκονται σε προγενέστερο στάδιο ανάπτυξης από αυτό που αναφέρεται 
στην παράγραφο 2 στοιχείο α), σε περίπτωση που επιτραπεί στο ζώο να ζήσει µετά 
από αυτό το στάδιο της ανάπτυξής του και αν το ζώο είναι πιθανό να βιώσει πόνο, 
ταλαιπωρία, αγωνία ή µόνιµη βλάβη αφού φτάσει σε αυτό το στάδιο ανάπτυξης.  

4. Η παρούσα οδηγία δεν εφαρµόζεται στις ακόλουθες περιπτώσεις: 

α) µη πειραµατικές, γεωργικές ή κλινικές κτηνιατρικές πρακτικές και 
δοκιµές, 

β) πρακτικές που ακολουθούνται για σκοπούς αναγνωρισµένης ζωικής 
παραγωγής, 

γ) πρακτικές που ακολουθούνται µε κύριο σκοπό τη σήµανση ενός ζώου, 

δ) µη επεµβατικές πρακτικές. 

5. Η παρούσα οδηγία εφαρµόζεται µε την επιφύλαξη των διατάξεων της οδηγίας 
76/768/ΕΟΚ του Συµβουλίου περί προσεγγίσεως των νοµοθεσιών των κρατών 
µελών των αναφεροµένων στα καλλυντικά προϊόντα. 

Άρθρο 3 
Ορισµοί 

Για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας νοούνται ως: 

(1) «διαδικασία»: κάθε χρήση ζώου για πειραµατικούς ή άλλους επιστηµονικούς 
σκοπούς, µε γνωστά ή άγνωστα αποτελέσµατα, η οποία µπορεί να 
προκαλέσει πόνο, ταλαιπωρία, αγωνία ή µόνιµη βλάβη στο ζώο, 
συµπεριλαµβανοµένης κάθε δράσης µε σκοπό ή πιθανότητα να οδηγήσει στη 
γέννηση ζώου υπό τις συνθήκες αυτές ή στη δηµιουργία νέας γενετικά 
τροποποιηµένης κατηγορίας ζώων, 
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(2) «έργο»: ένα πρόγραµµα εργασίας που έχει καθορισµένο επιστηµονικό σκοπό 
και περιλαµβάνει µία ή περισσότερες διαδικασίες,  

(3) «εγκαταστάσεις»: κάθε εγκατάσταση, κτίριο, κτιριακό συγκρότηµα ή άλλο 
οίκηµα, που µπορεί να περιλαµβάνει χώρο που δεν είναι απόλυτα 
περιφραγµένος ή στεγασµένος καθώς και κινητές εσωτερικές εγκαταστάσεις, 

(4) «εγκαταστάσεις εκτροφής»: εγκαταστάσεις όπου εκτρέφονται ζώα 
προκειµένου να χρησιµοποιηθούν σε διαδικασίες ή για τη χρήση των ιστών ή 
οργάνων τους για επιστηµονικούς σκοπούς,  

(5) «εγκαταστάσεις προµήθειας»: εγκαταστάσεις, εκτός των εγκαταστάσεων 
εκτροφής, από τις οποίες γίνεται προµήθεια ζώων προκειµένου να 
χρησιµοποιηθούν σε διαδικασίες ή για τη χρήση των ιστών ή οργάνων τους 
για επιστηµονικούς σκοπούς, 

(6) «εγκαταστάσεις πειραµατισµού»: εγκαταστάσεις όπου χρησιµοποιούνται ζώα 
σε διαδικασίες. 

Άρθρο 4 
Αντικατάσταση, µείωση και βελτίωση  

1. Σε περίπτωση που υπάρχει µέθοδος δοκιµών η οποία δεν περιλαµβάνει τη χρήση 
ζώων και µπορεί να χρησιµοποιηθεί αντί µιας διαδικασίας, τα κράτη µέλη 
διασφαλίζουν ότι χρησιµοποιείται η εναλλακτική µέθοδος. 

2. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι ο αριθµός των ζώων που χρησιµοποιούνται σε έργα 
µειώνεται στον ελάχιστο δυνατό, χωρίς να διακυβεύονται οι σκοποί του έργου. 

3. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν τη βελτίωση της εκτροφής, παροχής στέγης και 
φροντίδας των ζώων, καθώς και των µεθόδων που χρησιµοποιούνται σε διαδικασίες, 
εξαλείφοντας ή µειώνοντας στο ελάχιστο κάθε πιθανό πόνο, ταλαιπωρία, αγωνία ή 
µόνιµη βλάβη των ζώων. 

Άρθρο 5 
Σκοπός των διαδικασιών 

Οι διαδικασίες µπορούν να εκτελούνται µόνο για τους ακόλουθους σκοπούς: 

(1) βασική έρευνα µε σκοπό την εξέλιξη της γνώσης στις επιστήµες της 
βιολογίας ή της συµπεριφοράς, 

(2) µεταγραφική ή εφαρµοσµένη έρευνα µε έναν από τους παρακάτω στόχους: 

α) αποφυγή, πρόληψη, διάγνωση ή θεραπεία ασθενειών, κακής 
κατάστασης υγείας ή άλλων ανωµαλιών, ή των επιπτώσεών τους 
σε ανθρώπους, ζώα και φυτά,  

β) εκτίµηση, ανίχνευση, ρύθµιση ή τροποποίηση των συνθηκών 
φυσιολογίας σε ανθρώπους, ζώα και φυτά,  
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(3) ανάπτυξη, παρασκευή ή δοκιµή της ποιότητας, αποτελεσµατικότητας και 
ασφάλειας φαρµάκων, τροφίµων και ζωοτροφών, καθώς και άλλων ουσιών ή 
προϊόντων που εξυπηρετούν οποιονδήποτε από τους στόχους του σηµείου 
(2), 

(4) προστασία του φυσικού περιβάλλοντος µε γνώµονα την υγεία ή την καλή 
διαβίωση ανθρώπων και ζώων, 

(5) έρευνα µε σκοπό την προστασία των ειδών, 

(6) ανώτερη εκπαίδευση ή κατάρτιση,  

(7) ιατροδικαστικέςέρευνες. 

Άρθρο 6 
Μη βάναυσες µέθοδοι θανάτωσης 

1. Τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν ότι τα ζώα θανατώνονται σε εξουσιοδοτηµένη 
εγκατάσταση, από εξουσιοδοτηµένο άτοµο, µε τον ελάχιστο πόνο, ταλαιπωρία ή 
αγωνία και, για τα είδη που παρατίθενται στο Παράρτηµα V, µε τη χρήση της 
κατάλληλης µη βάναυσης µεθόδου θανάτωσης όπως ορίζεται στο εν λόγω 
παράρτηµα.  

Ωστόσο, σε περίπτωση επιτόπιας έρευνας, ένα ζώο µπορεί να θανατωθεί έξω από µια 
εγκεκριµένη εγκατάσταση. 

2. Οι αρµόδιες αρχές δύνανται να εγκρίνουν εξαιρέσεις από την παράγραφο 1 µε το 
επιστηµονικό επιχείρηµα ότι ο σκοπός της διαδικασίας δεν µπορεί να επιτευχθεί µε 
τη χρήση µη βάναυσης µεθόδου θανάτωσης. 

3. Η παράγραφος 1 δεν ισχύει στις περιπτώσεις όπου ένα ζώο πρέπει να θανατωθεί σε 
συνθήκες έκτακτης ανάγκης για λόγους καλής διαβίωσης των ζώων. 

Τα κράτη µέλη καθορίζουν τις συνθήκες έκτακτης ανάγκης που αναφέρονται στο 
πρώτο εδάφιο. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ II  
∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ ΣΧΕΤΙΚΑ ΜΕ ΤΗ ΧΡΗΣΗ ΟΡΙΣΜΕΝΩΝ ΖΩΩΝ 

ΣΕ ∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΕΣ 

Άρθρο 7 

Είδη που απειλούνται µε εξαφάνιση εξαιρουµένων των πρωτευόντων πλην του ανθρώπου 
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1. Τα απειλούµενα είδη που παρατίθενται στο παράρτηµα A του κανονισµού (ΕΚ) 
αριθ. 338/97 του Συµβουλίου31 δεν χρησιµοποιούνται στις διαδικασίες, µε εξαίρεση 
τις διαδικασίες εκείνες οι οποίες πληρούν τις εξής προϋποθέσεις: 

α) η διαδικασία έχει έναν από τους σκοπούς που αναφέρονται στο άρθρο 5 
σηµείο (2) στοιχείο α) και σηµεία (3) ή (5),  

β) υπάρχει το επιστηµονικό επιχείρηµα ότι ο σκοπός της διαδικασίας δεν 
µπορεί να επιτευχθεί µε τη χρήση άλλων ειδών από αυτά που 
παρατίθενται στο εν λόγω παράρτηµα.  

2. Το παρόν άρθρο δεν εφαρµόζεται στα είδη πρωτευόντων πλην του ανθρώπου. 

Άρθρο 8 

Πρωτεύοντα πλην του ανθρώπου 

1. Τα πρωτεύοντα πλην του ανθρώπου δεν χρησιµοποιούνται στις διαδικασίες, µε 
εξαίρεση τις διαδικασίες που πληρούν τις εξής προϋποθέσεις: 

α) η διαδικασία έχει είτε έναν από τους σκοπούς που αναφέρονται στο 
άρθρο 5 σηµεία (1), (2) στοιχείο α), (3) και εφαρµόζεται για την 
αποφυγή, πρόληψη, διάγνωση ή θεραπεία κλινικών παθήσεων που 
απειλούν τη ζωή του ανθρώπου ή που προκαλούν σοβαρή αναπηρία, είτε 
τον σκοπό που αναφέρεται στο άρθρο 5 σηµείο (5), 

β) υπάρχει το επιστηµονικό επιχείρηµα ότι ο σκοπός της διαδικασίας δεν 
µπορεί να επιτευχθεί µε τη χρήση άλλων ειδών από τα πρωτεύοντα πλην 
του ανθρώπου. 

2. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, οι ανθρωποειδείς πίθηκοι δεν 
χρησιµοποιούνται σε διαδικασίες, µε την επιφύλαξη της εφαρµογής της ρήτρας 
διασφάλισης του άρθρου 50. 

Άρθρο 9 
Ζώα που αποσπώνται από το φυσικό τους περιβάλλον 

1. Στις διαδικασίες δεν χρησιµοποιούνται ζώα που αποσπώνται από το φυσικό τους 
περιβάλλον.  

2. Οι αρµόδιες αρχές δύνανται να χορηγήσουν απαλλαγές από την παράγραφο 1 µε το 
επιστηµονικό επιχείρηµα ότι ο σκοπός της διαδικασίας δεν µπορεί να επιτευχθεί µε 
τη χρήση ενός ζώου το οποίο έχει εκτραφεί για χρήση σε διαδικασίες. 

                                                 
31 ΕΕ L 61 της 3.3.1997, σ.1. 
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Άρθρο 10 
Ζώα που εκτρέφονται για χρήση σε διαδικασίες 

1. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι τα ζώα που ανήκουν στα είδη τα οποία 
παρατίθενται στο παράρτηµα II µπορούν να χρησιµοποιούνται σε διαδικασίες µόνο 
στις περιπτώσεις όπου τα εν λόγω ζώα έχουν εκτραφεί για χρήση σε διαδικασίες. 

Ωστόσο, αρχής γενοµένης από τις ηµεροµηνίες που ορίζονται στο παράρτηµα III, τα 
κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι τα πρωτεύονταν πλην του ανθρώπου τα οποία 
παρατίθενται στο εν λόγω παράρτηµα µπορούν να χρησιµοποιούνται σε διαδικασίες 
µόνο στις περιπτώσεις όπου γεννήθηκαν από πρωτεύοντα πλην του ανθρώπου τα 
οποία έχουν εκτραφεί σε συνθήκες αιχµαλωσίας.  

2. Οι αρµόδιες αρχές δύνανται να εγκρίνουν εξαιρέσεις από την παράγραφο 1 µε βάση 
επιστηµονικά επιχειρήµατα. 

Άρθρο 11 
Αδέσποτα και άγρια κατοικίδια ζώα 

Στις διαδικασίες δεν χρησιµοποιούνται αδέσποτα και άγρια κατοικίδια ζώα. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ III  
∆ΙΑ∆ΙΚΑΣΙΕΣ 

Άρθρο 12 
∆ιαδικασίες  

1. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι οι διαδικασίες εκτελούνται πάντα σε 
εγκαταστάσεις πειραµατισµού.  

Η αρµόδια αρχή δύναται να εγκρίνει εξαίρεση από το πρώτο εδάφιο µε βάση 
επιστηµονικά επιχειρήµατα.  

2. Οι διαδικασίες µπορούν να εκτελούνται µόνο στα πλαίσια ενός έργου. 

Άρθρο 13 
Μέθοδοι που χρησιµοποιούνται σε διαδικασίες  

1. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι µια διαδικασία δεν εκτελείται αν η κοινοτική 
νοµοθεσία αναγνωρίζει κάποια άλλη επιστηµονικά ικανοποιητική µέθοδο ή 
στρατηγική δοκιµή που επιτυγχάνει το επιθυµητό αποτέλεσµα χωρίς να 
περιλαµβάνει τη χρήση ζώου. Απουσία τέτοιας µεθόδου, µια διαδικασία δεν µπορεί 
να εκτελεστεί αν υπάρχει διαθέσιµη, µε εύλογο και πρακτικό τρόπο, κάποια άλλη 
επιστηµονικά ικανοποιητική µέθοδος ή στρατηγική δοκιµής που επιτυγχάνει το 
επιθυµητό αποτέλεσµα χωρίς τη χρήση ζώου, συµπεριλαµβανοµένων των 
µεθοδολογιών µε τη βοήθεια υπολογιστή, in vitro και άλλων. 
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2. Αν πρέπει να γίνει επιλογή µεταξύ διαδικασιών, επιλέγονται εκείνες που απαιτούν 
τον µικρότερο δυνατό αριθµό ζώων, χρησιµοποιούν ζώα µε τη χαµηλότερη δυνατή 
νευροφυσιολογική ευαισθησία, προκαλούν στον ελάχιστο δυνατό βαθµό πόνο, 
ταλαιπωρία, αγωνία ή µόνιµη βλάβη και έχουν τις περισσότερες πιθανότητες να 
αποφέρουν ικανοποιητικά αποτελέσµατα. 

3. Ο θάνατος ως καταληκτικό σηµείο µιας διαδικασίας αποφεύγεται κατά το δυνατόν 
και αντικαθίσταται από προηγούµενα και µη βάναυσα καταληκτικά σηµεία. Αν ο 
θάνατος ως καταληκτικό σηµείο είναι αναπόφευκτος, η διαδικασία σχεδιάζεται έτσι 
ώστε να προκαλεί τον θάνατο όσο το δυνατόν λιγότερων ζώων. 

Άρθρο 14 
Αναισθησία 

1. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι όλες οι διαδικασίες εκτελούνται υπό συνθήκες 
γενικής ή τοπικής αναισθησίας. 

2. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, οι διαδικασίες µπορούν να εκτελούνται χωρίς 
αναισθησία στις ακόλουθες περιπτώσεις: 

α) αν η αναισθησία κρίνεται πιο τραυµατική για το ζώο από τη διαδικασία 
αυτή καθεαυτή, 

β) αν η αναισθησία δεν είναι συµβατή µε το σκοπό της διαδικασίας, εκτός 
αν η διαδικασία προκαλεί σοβαρές βλάβες που µπορεί να οδηγήσουν σε 
έντονο πόνο. 

3. Αν η διαδικασία εκτελείται χωρίς αναισθησία, χρησιµοποιούνται αναλγητικά ή 
άλλες κατάλληλες µέθοδοι που διασφαλίζουν ότι προκαλείται ο ελάχιστος δυνατός 
αναπόφευκτος πόνος, ταλαιπωρία ή αγωνία. 

4. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι δεν χορηγείται στα ζώα κανένα φάρµακο που να 
εµποδίζει ή να περιορίζει την εκδήλωση πόνου, χωρίς ικανοποιητικό επίπεδο 
αναισθησίας ή αναλγησίας. 

Στις περιπτώσεις αυτές απαιτούνται επιστηµονικά επιχειρήµατα τα οποία να 
συνοδεύονται από τις λεπτοµέρειες της αναισθητικής ή αναλγητικής αγωγής. 

5. Σε ένα ζώο, στο οποίο µπορεί να προκληθεί έντονος πόνος µετά το πέρας της δράσης 
της αναισθησίας, χορηγούνται προληπτικά και µετεγχειρητικά αναλγητικά ή 
εφαρµόζονται άλλες κατάλληλες µέθοδοι για την ανακούφιση του πόνου, µε την 
προϋπόθεση ότι αυτή η αγωγή είναι συµβατή µε το σκοπό της διαδικασίας. Σε 
περίπτωση που η αγωγή µε αναλγητικά δεν είναι εφικτή, το ζώο θανατώνεται 
αµέσως µε µη βάναυση µέθοδο. 

Άρθρο 15 
Κατάταξη της δριµύτητας των διαδικασιών 

1. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι όλες οι διαδικασίες κατατάσσονται ως «έως ήπιες», 
«µέτριες», «βαριές» ή «χωρίς ανάνηψη», µε κριτήριο τη διάρκεια και την ένταση του 
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ενδεχόµενου πόνου, ταλαιπωρίας, αγωνίας ή µόνιµης βλάβης, τη συχνότητα της 
παρέµβασης, τη στέρηση των ηθολογικών αναγκών, καθώς και τη χρήση 
αναισθησίας ή αναλγησίας ή αµφότερων.  

2. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι οι διαδικασίες που κατατάσσονται ως «βαριές» δεν 
εκτελούνται αν ο πόνος, η ταλαιπωρία ή η αγωνία ενδέχεται να έχουν παρατεταµένη 
διάρκεια. 

3. Οι διαδικασίες που εκτελούνται υπό συνθήκες γενικής αναισθησίας, µετά τις οποίες 
δεν υπάρχει δυνατότητα ανάκτησης των αισθήσεων και τα ζώο θανατώνεται µε µη 
βάναυση µέθοδο, κατατάσσονται ως «χωρίς ανάνηψη». 

4. Τα κριτήρια ταξινόµησης των διαδικασιών καθορίζονται από την Επιτροπή.  

Τα εν λόγω µέτρα, τα οποία έχουν σχεδιαστεί για την τροποποίηση µη ουσιωδών 
στοιχείων της παρούσας οδηγίας µε τη συµπλήρωσή της, θεσπίζονται το αργότερο 
[εντός 18 µηνών από την έναρξη ισχύος της παρούσας οδηγίας] µε την κανονιστική 
διαδικασία µε έλεγχο που αναφέρεται στο άρθρο 51 παράγραφος 3. 

Άρθρο 16 
Επαναχρησιµοποίηση 

1. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι ένα ζώο που έχει ήδη χρησιµοποιηθεί σε µια 
διαδικασία, µπορεί να επαναχρησιµοποιηθεί σε µια νέα διαδικασία - ενώ θα ήταν 
δυνατόν να χρησιµοποιηθεί ένα διαφορετικό ζώο το οποίο δεν έχει υποβληθεί µέχρι 
τότε σε καµία διαδικασία - µόνο όταν πληρούνται όλες οι ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) η προηγούµενη διαδικασία κατατάσσεται ως «έως ήπια», 

β) αποδεικνύεται ότι η γενική κατάσταση της υγείας και της διαβίωσής του 
έχει αποκατασταθεί πλήρως, 

γ) η επόµενη διαδικασία κατατάσσεται ως «έως ήπια» ή «χωρίς ανάνηψη». 

2. Κατά παρέκκλιση της παραγράφου 1, η αρµόδια αρχή, µε βάση επιστηµονικά 
επιχειρήµατα, µπορεί να επιτρέψει την επαναχρησιµοποίηση ενός ζώου, υπό την 
προϋπόθεση ότι το ζώο δεν χρησιµοποιείται πάνω από µια φορά µετά την υποβολή 
του σε διαδικασία που προκαλεί έντονο πόνο, αγωνία ή ανάλογη ταλαιπωρία και ότι 
η επόµενη διαδικασία κατατάσσεται ως «έως ήπια» ή ως «χωρίς ανάνηψη». 

Άρθρο 17 
Λήξη της διαδικασίας 

1. Μια διαδικασία θεωρείται ότι έχει λήξει όταν δεν αποµένουν να γίνουν άλλες 
παρατηρήσεις για την εν λόγω διαδικασία ή, εάν πρόκειται για τη δηµιουργία µιας 
νέας γενετικά τροποποιηµένης κατηγορίας ζώων, όταν µπορεί να αποδειχθεί 
επιστηµονικά η έλλειψη αρνητικών επιπτώσεων στα ζώα.  

2. Με τη λήξη της διαδικασίας, ο κτηνίατρος ή άλλο αρµόδιο πρόσωπο αποφασίζει αν 
το ζώο θα διατηρηθεί ζωντανό ή θα θανατωθεί µε µη βάναυση µέθοδο.  
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3. Ένα ζώο θανατώνεται µε µη βάναυση µέθοδο αν εκτιµάται ότι θα συνεχίσει να 
βιώνει πόνο ή αγωνία.  

4. Αν ένα ζώο πρόκειται να διατηρηθεί ζωντανό, του παρέχεται φροντίδα και στέγη που 
είναι κατάλληλες για την κατάσταση της υγείας του και τίθεται υπό την επίβλεψη 
κτηνιάτρου ή άλλου αρµόδιου προσώπου. 

Άρθρο 18 
Κοινή χρήση οργάνων και ιστών 

Τα κράτη µέλη αναπτύσσουν προγράµµατα για την κοινή χρήση οργάνων και ιστών 
των ζώων που θανατώνονται µε µη βάναυση µέθοδο. 

Άρθρο 19 
Απελευθέρωση και επαναπατρισµός των ζώων 

Τα κράτη µέλη µπορούν να επιτρέψουν την απελευθέρωση ή τον επαναπατρισµό 
των ζώων που χρησιµοποιούνται ή προορίζονται να χρησιµοποιηθούν σε 
διαδικασίες, εφόσον πληρούνται οι ακόλουθες προϋποθέσεις: 

α) η κατάσταση της υγείας του ζώου το επιτρέπει, 

β) δεν υπάρχει κίνδυνος για τη δηµόσια υγεία ή το περιβάλλον,  

γ) έχει ληφθεί η µέγιστη δυνατή φροντίδα για την καλή διαβίωση του ζώου. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ IV  
Α∆ΕΙΟ∆ΟΤΗΣΗ 

Ενότητα 1 
Αδειοδότηση προσώπων 

Άρθρο 20 
Αδειοδότηση προσώπων  

1. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι τα άτοµα διαθέτουν άδεια από την αρµόδια αρχή 
πριν προβούν σε κάποια από τις ακόλουθες ενέργειες: 

α) εκτέλεση διαδικασιών σε ζώα, συµπεριλαµβανοµένης της θανάτωσής 
τους µε µη βάναυση µέθοδο, 

β) επίβλεψη του σχεδιασµού διαδικασιών και έργων, 

γ) επίβλεψη του προσωπικού που φροντίζει τα ζώα. 
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2. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι, για τους σκοπούς της αδειοδότησης, τα άτοµα που 
αναφέρονται στην παράγραφο 1 διαθέτουν την κατάλληλη εκπαίδευση και 
κατάρτιση και έχουν επιδείξει την απαιτούµενη επάρκεια. 

Τα άτοµα που εκτελούν τις λειτουργίες οι οποίες αναφέρονται στην παράγραφο 1 
στοιχείο β) πρέπει να έχουν λάβει τις επιστηµονικές ειδικές οδηγίες σχετικά µε την 
εργασία που αναλαµβάνουν και είναι ικανά να χειριστούν και να φροντίσουν τα είδη 
ζώων που χρησιµοποιούνται. 

3. Οι άδειες όλων των προσώπων χορηγούνται για περιορισµένη χρονική περίοδο η 
οποία δεν υπερβαίνει τα πέντε έτη. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι η ανανέωση 
µιας άδειας χορηγείται µόνο εφόσον το άτοµο επιδείξει την απαιτούµενη επάρκεια. 

4. Τα κράτη µέλη δηµοσιεύουν, µε βάση τα στοιχεία που παρατίθενται στο παράρτηµα 
VI, τις ελάχιστες απαιτήσεις όσον αφορά την εκπαίδευση, την κατάρτιση και τις 
απαιτήσεις για την απόκτηση, διατήρηση και επίδειξη της απαιτούµενης επάρκειας. 

Ενότητα 2 
Απαιτήσεις για τις εγκαταστάσεις 

Άρθρο 21 
Αδειοδότηση εγκαταστάσεων  

1. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι όλες οι εγκαταστάσεις εκτροφής, προµήθειας και 
πειραµατισµού διαθέτουν άδεια και έχουν δηλωθεί στην αρµόδια αρχή.  

Άδεια εγκατάστασης χορηγείται µόνο αν η εγκατάσταση έχει επιθεωρηθεί από την 
αρµόδια αρχή και έχει διαπιστωθεί ότι συµµορφώνεται προς τις απαιτήσεις της 
παρούσας οδηγίας. 

2. Η άδεια καθορίζει τον τύπο της εγκατάστασης και το άτοµο που είναι αρµόδιο για 
την εγκατάσταση καθώς και για την τήρηση των διατάξεων της παρούσας οδηγίας.  

Άρθρο 22 
Αναστολή και ανάκληση άδειας  

1. Σε περίπτωση που µια εγκατάσταση δεν τηρεί πλέον τις απαιτήσεις που 
καθορίζονται στην παρούσα οδηγία, η αρµόδια αρχή αναστέλλει ή ανακαλεί την 
άδειά της.  

2. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι η αναστολή ή η ανάκληση της άδειας δεν έχει 
αρνητικές επιπτώσεις στην καλή διαβίωση των ζώων που στεγάζονται στην 
εγκατάσταση. 
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Άρθρο 23 
Απαιτήσεις για τους χώρους και τον εξοπλισµό των εγκαταστάσεων 

1. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι όλες οι εγκαταστάσεις εκτροφής, προµήθειας και 
πειραµατισµού διαθέτουν κατάλληλους χώρους και εξοπλισµό για τα είδη των ζώων 
που στεγάζονται σε αυτούς και, σε περίπτωση που διενεργούνται διαδικασίες, για 
την εκτέλεση των διαδικασιών. 

2. Ο σχεδιασµός, η κατασκευή και η µέθοδος λειτουργίας των χώρων και του 
εξοπλισµού που αναφέρονται στην παράγραφο 1 διασφαλίζουν ότι οι διαδικασίες 
εκτελούνται όσο το δυνατόν πιο αποτελεσµατικά, παρέχοντας συνεπή αποτελέσµατα 
µε τη χρήση του ελάχιστου δυνατού αριθµού ζώων και προκαλώντας τους τον 
ελάχιστο δυνατό πόνο, ταλαιπωρία, αγωνία ή µόνιµη βλάβη. 

Άρθρο 24 
Απαιτήσεις για το προσωπικό των εγκαταστάσεων  

Κάθε εγκατάσταση εκτροφής, προµήθειας και πειραµατισµού διαθέτει επαρκές 
καταρτισµένο προσωπικό, στο οποίο περιλαµβάνονται κατ’ ελάχιστον: 

(1) επιτόπου υπεύθυνοι για την καλή µεταχείριση και φροντίδα των ζώων που 
εκτρέφονται, διατηρούνται ή χρησιµοποιούνται στην εγκατάσταση, 
διασφαλίζοντας ότι:  

α) το προσωπικό που ασχολείται µε τα ζώα έχει πρόσβαση στις εδικές 
πληροφορίες σχετικά µε τα είδη που στεγάζονται στην εγκατάσταση, 

β) τα έργα εκτελούνται σύµφωνα µε την άδεια του έργου, 

γ) οποιαδήποτε διαδικασία κατά την οποία προκαλείται περιττός πόνος, 
ταλαιπωρία ή αγωνία σε ζώο διακόπτεται, 

δ) σε περίπτωση µη συµµόρφωσης µε την άδεια του έργου, λαµβάνονται τα 
κατάλληλα διορθωτικά µέτρα, τα οποία καταγράφονται και αναφέρονται 
στο µόνιµο όργανο δεοντολογικού ελέγχου. 

(2) επίσηµος κτηνίατρος ειδικευµένος στην ιατρική των εργαστηριακών ζώων, 
επιφορτισµένος µε συµβουλευτικά καθήκοντα σχετικά µε την καλή διαβίωση 
και µεταχείριση των ζώων. 

Άρθρο 25 
Μόνιµο όργανο δεοντολογικού ελέγχου  

1. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι κάθε εγκατάσταση εκτροφής, προµήθειας και 
πειραµατισµού ορίζει ένα µόνιµο όργανο δεοντολογικού ελέγχου. 

2. Το µόνιµο όργανο δεοντολογικού ελέγχου απαρτίζεται από τον επίσηµο κτηνίατρο, 
τον(τους) υπεύθυνο(ους) για την καλή µεταχείριση και φροντίδα των ζώων στην 
εγκατάσταση και, αν πρόκειται για εγκατάσταση πειραµατισµού, ένα επιστηµονικό 
µέλος. 
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Άρθρο 26 
Καθήκοντα του µόνιµου οργάνου δεοντολογικού ελέγχου 

1. Το µόνιµο όργανο δεοντολογικού ελέγχου αναλαµβάνει τα εξής καθήκοντα: 

α) παρέχει δεοντολογικές συµβουλές στο προσωπικό που ασχολείται µε τα 
ζώα, σε θέµατα που αφορούν την καλή µεταχείριση των ζώων σε σχέση 
µε την απόκτηση, παροχή στέγης, φροντίδα και χρήση τους, 

β) συµβουλεύει το προσωπικό της εγκατάστασης σχετικά µε την εφαρµογή 
των απαιτήσεων για αντικατάσταση, µείωση και βελτίωση και το 
ενηµερώνει για τις πλέον πρόσφατες τεχνικές και επιστηµονικές 
εξελίξεις σε σχέση µε την εφαρµογή των απαιτήσεων αυτών, 

γ) θεσπίζει και επανεξετάζει εσωτερικές λειτουργικές διαδικασίες σχετικά 
µε την παρακολούθηση, υποβολή εκθέσεων και ανάδραση που αφορούν 
την καλή µεταχείριση των ζώων τα οποία στεγάζονται ή 
χρησιµοποιούνται στην εγκατάσταση, 

δ) επανεξετάζει σε ετήσια βάση όλα τα έργα διάρκειας άνω των 12 µηνών, 
εστιάζοντας ιδιαίτερα στα εξής: 

– τον αριθµό, τα είδη και τα στάδια ζωής των ζώων που 
χρησιµοποιήθηκαν το προηγούµενο έτος, 

– την αιτιολόγηση του αριθµού, των ειδών και των σταδίων 
ζωής των ζώων που απαιτούνται για το επόµενο έτος,  

– τη χρήση µη βάναυσων µεθόδων θανάτωσης και τον τρόπο µε 
τον οποίο ελήφθησαν υπόψη οι πρόσφατες εξελίξεις σχετικά 
µε τη χρήση ζώων σε διαδικασίες, 

ε) µε βάση την επανεξέταση που αναφέρεται στο στοιχείο δ) ή, στην 
περίπτωση παρεκκλίσεων από την άδεια του έργου, εξετάζει αν η άδεια 
του έργου πρέπει να τροποποιηθεί ή να ανανεωθεί, 

στ) παρέχει συµβουλές σχετικά µε τα προγράµµατα επαναπατρισµού, 
ιδιαίτερα σε σχέση µε την κατάλληλη κοινωνικοποίηση των ζώων που 
προορίζονται για επαναπατρισµό. 

2. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι τα αρχεία που περιέχουν τυχόν συµβουλές προς 
την εγκατάσταση από το µόνιµο όργανο δεοντολογικού ελέγχου, καθώς και τις 
αποφάσεις που λαµβάνονται, φυλάσσονται δεόντως.  

Τα αρχεία υποβάλλονται στην αρµόδια αρχή µετά από σχετικό αίτηµα. 

Άρθρο 27 
Στρατηγική εκτροφής για πρωτεύοντα πλην του ανθρώπου 

1. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι οι εγκαταστάσεις εκτροφής και προµήθειας που 
στεγάζουν πρωτεύοντα πλην του ανθρώπου ακολουθούν στρατηγική για την αύξηση 
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της αναλογίας των ζώων που γεννήθηκαν από πρωτεύοντα πλην του ανθρώπου τα 
οποία έχουν εκτραφεί σε συνθήκες αιχµαλωσίας. 

2. Οι εγκαταστάσεις που αποκτούν πρωτεύοντα πλην του ανθρώπου προσκοµίζουν 
στοιχεία στην αρµόδια αρχή, µετά από σχετικό αίτηµα, τα οποία αποδεικνύουν ότι η 
εγκατάσταση που προµήθευσε τα ζώα ακολουθεί στρατηγική εκτροφής. 

Άρθρο 28 
Πρόγραµµα επαναπατρισµού 

Στις περιπτώσεις όπου τα κράτη µέλη επιτρέπουν τον επαναπατρισµό όπως 
αναφέρεται στο άρθρο 19, οι εγκαταστάσεις εκτροφής, προµήθειας και 
πειραµατισµού από τις οποίες προέρχονται τα προς επαναπατρισµό ζώα ακολουθούν 
στρατηγική επαναπατρισµού, η οποία διασφαλίζει την κοινωνικοποίηση των ζώων 
που επαναπατρίζονται. 

Άρθρο 29 
Αρχεία ζώων 

1. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι όλες οι εγκαταστάσεις εκτροφής, προµήθειας και 
πειραµατισµού τηρούν αρχεία µε τα παρακάτω στοιχεία: 

α) τον αριθµό και το είδος των ζώων που εκτρέφονται, αποκτούνται, 
προµηθεύονται, απελευθερώνονται ή επαναπατρίζονται, 

β) την καταγωγή των ζώων, καθώς και αν έχουν εκτραφεί για χρήση σε 
διαδικασίες, 

γ) τις ηµεροµηνίες απόκτησης, προµήθειας, απελευθέρωσης ή 
επαναπατρισµού των ζώων, 

δ) το όνοµα και τη διεύθυνση της εγκατάστασης προµήθειας και την 
ηµεροµηνία άφιξής τους, 

ε) το όνοµα και τη διεύθυνση του παραλήπτη των ζώων, 

στ) τον αριθµό και το είδος των ζώων που πέθαναν ή θανατώθηκαν µε µη 
βάναυση µέθοδο στην εγκατάσταση. 

2. Τα αρχεία που αναφέρονται στην παράγραφο 1 τηρούνται τουλάχιστον για τρία έτη 
και υποβάλλονται στην αρµόδια αρχή µετά από σχετικό αίτηµα.  

Άρθρο 30 
Πληροφορίες για σκύλους, γάτες και πρωτεύοντα πλην του ανθρώπου  

1. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι όλες οι εγκαταστάσεις εκτροφής, προµήθειας και 
πειραµατισµού τηρούν τις ακόλουθες πληροφορίες για κάθε σκύλο, γάτα και 
πρωτεύον πλην του ανθρώπου: 

α) ταυτότητα, 
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β) τόπο γέννησης, 

γ) αν έχει εκτραφεί για χρήση σε διαδικασίες, 

δ) στην περίπτωση ενός πρωτεύοντος πλην του ανθρώπου, αν γεννήθηκε 
από πρωτεύοντα πλην του ανθρώπου τα οποία έχουν εκτραφεί σε 
συνθήκες αιχµαλωσίας. 

2. Κάθε πρωτεύον πλην του ανθρώπου διαθέτει προσωπικό ιστορικό που συνοδεύει το 
ζώο καθ’ όλη τη διάρκεια ζωής του.  

Το αρχείο αυτό δηµιουργείται κατά τη γέννηση του ζώου και περιέχει λεπτοµερείς 
αναπαραγωγικές, ιατρικές και κοινωνικές πληροφορίες για το εκάστοτε ζώο. 

3. Οι πληροφορίες που αναφέρονται στην παράγραφο 1 διατηρούνται τουλάχιστον για 
τρία έτη µετά τον θάνατο του ζώου και υποβάλλονται στην αρµόδια αρχή µετά από 
σχετικό αίτηµα. 

Άρθρο 31 
Σήµανση 

1. Κάθε σκύλος, γάτα ή πρωτεύον πλην του ανθρώπου, που φυλάσσεται σε 
εγκαταστάσεις εκτροφής, προµήθειας ή πειραµατισµού, σηµαδεύεται, πριν από τον 
απογαλακτισµό, µε ατοµικό αναγνωριστικό σηµάδι κατά τον λιγότερο οδυνηρό 
τρόπο, εκτός από τις περιπτώσεις που προβλέπονται στην παράγραφο 2. 

2. Όταν ένας σκύλος, γάτα ή πρωτεύον πλην του ανθρώπου, µεταφέρεται από µία 
εγκατάσταση σε άλλη πριν τον απογαλακτισµό και εφόσον δεν είναι πρακτικά 
δυνατό να σηµαδευτεί εκ των προτέρων, η εγκατάσταση υποδοχής πρέπει να τηρεί 
πλήρη στοιχεία, ιδίως για την ταυτότητα της µητέρας, µέχρις ότου το ζώο 
σηµαδευτεί. 

3. Όταν ένας µη σηµαδεµένος σκύλος, γάτα ή πρωτεύον πλην του ανθρώπου, εισάγεται 
σε εγκατάσταση για πρώτη φορά µετά τον απογαλακτισµό, σηµαδεύεται το 
συντοµότερο δυνατό. 

4. Η εγκατάσταση αναφέρει, µετά από σχετικό αίτηµα της αρµόδιας αρχής, τους 
λόγους για τους οποίους ένα ζώο δεν είναι σηµαδεµένο. 

Άρθρο 32 
Φροντίδα και παροχή στέγης 

1. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν, όσον αφορά την φροντίδα των ζώων και την παροχή 
στέγης σ' αυτά, τα εξής: 

α) σε όλα τα ζώα παρέχεται στέγη, περιβάλλον χώρος, ελάχιστη ελευθερία 
κινήσεων, τροφή, νερό και φροντίδα, κατάλληλα για την υγεία και την 
καλή διαβίωσή τους, 
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β) ελαχιστοποιούνται τυχόν περιορισµοί του βαθµού ικανοποίησης των 
φυσιολογικών και ηθολογικών αναγκών του ζώου, 

γ) οι περιβαλλοντικές συνθήκες στις οποίες εκτρέφονται, στεγάζονται ή 
χρησιµοποιούνται τα ζώα ελέγχονται καθηµερινά, 

δ) η καλή διαβίωση και η κατάσταση της υγείας των ζώων 
παρακολουθούνται από αρµόδιο πρόσωπο για να αποφεύγεται ο πόνος ή 
να προλαµβάνεται η ταλαιπωρία, η αγωνία ή η µόνιµη βλάβη, 

ε) λαµβάνονται µέτρα που διασφαλίζουν ότι τυχόν ελαττώµατα ή 
ταλαιπωρία που θα εντοπιστούν εξαλείφονται το συντοµότερο δυνατό. 

2. Για τους σκοπούς της παραγράφου 1 στοιχεία α) και β), τα κράτη µέλη εφαρµόζουν 
τα πρότυπα φροντίδας και παροχής στέγης που ορίζονται στο παράρτηµα IV, αρχής 
γενοµένης από τις ηµεροµηνίες που αναφέρονται στο εν λόγω παράρτηµα. 

3. Τα κράτη µέλη δύνανται να επιτρέψουν εξαιρέσεις από την παράγραφο 2 για λόγους 
καλής διαβίωσης των ζώων. 

Ενότητα 3 
Επιθεωρήσεις 

Άρθρο 33 
Εθνικές επιθεωρήσεις 

1. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι όλες οι εγκαταστάσεις εκτροφής, προµήθειας και 
πειραµατισµού υπόκεινται σε επιθεωρήσεις µε αντικείµενο τη συµµόρφωση των εν 
λόγω εγκαταστάσεων µε την παρούσα οδηγία. 

2. Η αρµόδια αρχή διενεργεί εθνικές επιθεωρήσεις τουλάχιστον δύο φορές ετησίως. 

Τουλάχιστον µία από τις επιθεωρήσεις γίνεται χωρίς προειδοποίηση. 

3. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι η συχνότητα και η έκταση των επιθεωρήσεων 
επαρκούν για τον αριθµό και τα είδη των ζώων που στεγάζονται στην εγκατάσταση, 
σύµφωνα µε το αρχείο συµµόρφωσης της εγκατάστασης προς την παρούσα οδηγία 
και, αν πρόκειται για εγκαταστάσεις πειραµατισµού, µε τον αριθµό και τον τύπο των 
έργων που εκτελούνται στις εν λόγω εγκαταστάσεις. 

4. Τα αρχεία όλων των επιθεωρήσεων φυλάσσονται τουλάχιστον για πέντε έτη. 

5. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι διαθέτουν την κατάλληλη υποδοµή καθώς και 
επαρκή αριθµό καταρτισµένων επιθεωρητών για τη διενέργεια των επιθεωρήσεων. 

6. Τα κράτη µέλη αναπτύσσουν προγράµµατα για τη διενέργεια επιθεωρήσεων από 
κοινού µε άλλα κράτη µέλη. 
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Άρθρο 34 
Έλεγχοι εθνικών επιθεωρήσεων 

1. Η Επιτροπή µπορεί να προβεί σε ελέγχους της υποδοµής και της διενέργειας των 
εθνικών επιθεωρήσεων στα κράτη µέλη. 

2. Τα κράτη µέλη, στην επικράτεια των οποίων διενεργείται ο έλεγχος, παρέχουν κάθε 
βοήθεια στους εµπειρογνώµονες της Επιτροπής που απαιτείται για την εκτέλεση των 
καθηκόντων τους. Η Επιτροπή ενηµερώνει την αρµόδια αρχή του σχετικού κράτους 
µέλους για τα αποτελέσµατα του ελέγχου. 

3. Η αρµόδια αρχή του σχετικού κράτους µέλους λαµβάνει µέτρα προκειµένου να 
ληφθούν υπόψη τα αποτελέσµατα του ελέγχου. 

Ενότητα 4 
Απαιτήσεις για τα έργα 

Άρθρο 35 
Αδειοδότηση έργων 

1. Τα κράτη µέλη διασφαλίζουν ότι δεν εκτελούνται έργα χωρίς να έχει χορηγηθεί 
άδεια από την αρµόδια αρχή. 

2. Η αδειοδότηση προϋποθέτει σχετική θετική δεοντολογική αξιολόγηση από την 
αρµόδια αρχή. 

Άρθρο 36 
Αίτηση αδειοδότησης έργου 

1. Η εγκατάσταση πειραµατισµού υποβάλει αίτηση αδειοδότησης του έργου, η οποία 
περιλαµβάνει τα εξής:  

α) πρόταση έργου, 

β) µη τεχνική περίληψη έργου, 

γ) πληροφορίες σχετικά µε τα στοιχεία που ορίζονται στο παράρτηµα VII. 

2. Τα κράτη µέλη δύνανται να παραιτούνται από την απαίτηση της παραγράφου 1 
στοιχείο β) και να επιτρέπουν στην εγκατάσταση πειραµατισµού να υποβάλλει 
συνοπτική πρόταση έργου που να περιλαµβάνει µόνο τη δεοντολογική αξιολόγηση 
και τα στοιχεία που παρατίθενται στο άρθρο 41 παράγραφος 2, υπό τον όρο ότι το 
έργο περιλαµβάνει µόνο διαδικασίες που κατατάσσονται ως «έως ήπιες» και δεν 
χρησιµοποιεί πρωτεύοντα πλην του ανθρώπου. 
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Άρθρο 37 
∆εοντολογική αξιολόγηση 

1. Η δεοντολογική αξιολόγηση επαληθεύει ότι το έργο πληροί τα ακόλουθα κριτήρια: 

α) υπάρχουν επιστηµονικά επιχειρήµατα για το έργο ή το έργο επιβάλλεται 
από τη νοµοθεσία, 

β) οι σκοποί του έργου δικαιολογούν τη χρήση ζώων, 

γ) το έργο έχει σχεδιαστεί έτσι ώστε να επιτρέπει την εκτέλεση των 
διαδικασιών µε το λιγότερο βάναυσο και τον πιο φιλικό προς το 
περιβάλλον τρόπο. 

2. Στη δεοντολογική αξιολόγηση συνεκτιµώνται ιδίως τα εξής: 

α) αξιολόγηση των στόχων του έργου, των προβλεπόµενων επιστηµονικών 
ωφελειών ή της εκπαιδευτικής αξίας, 

β) εκτίµηση της συµµόρφωσης του έργου προς την απαίτηση 
αντικατάστασης, µείωσης και βελτίωσης, 

γ) εκτίµηση της κατάταξης της δριµύτητας των διαδικασιών, 

δ) ανάλυση βλάβης-οφέλους του έργου, προκειµένου να εκτιµηθεί, όπου 
συντρέχει περίπτωση, αν η βλάβη στα ζώα, µε κριτήριο τον πόνο, την 
ταλαιπωρία και την αγωνία τους, καθώς και στο περιβάλλον, 
αντισταθµίζεται από την αναµενόµενη πρόοδο της επιστήµης η οποία 
τελικά ωφελεί τον άνθρωπο, τα ζώα και το περιβάλλον, 

ε) εκτίµηση τυχόν επιστηµονικών επιχειρηµάτων, όπως αναφέρονται στα 
άρθρα 6, 7, 8, 9, 10, 12, 14 και 16. 

3. Η αρµόδια αρχή που πραγµατοποιεί τη δεοντολογική αξιολόγηση συµβουλεύεται 
εµπειρογνώµονες, ιδίως στους ακόλουθους τοµείς: 

α) τοµείς της επιστήµης στους οποίους θα χρησιµοποιηθούν τα ζώα, 

β) πειραµατικό σχεδιασµό, συµπεριλαµβανοµένων των στατιστικών, όπου 
κρίνεται σκόπιµο, 

γ) κτηνιατρική πρακτική στην επιστήµη των εργαστηριακών ζώων ή 
κτηνιατρική πρακτική των ζώων στο φυσικό περιβάλλον, ανάλογα µε τη 
περίπτωση, 

δ) ζωική παραγωγή και φροντίδα, για τα είδη που προορίζονται να 
χρησιµοποιηθούν, 

ε) πρακτική εφαρµογή της απαίτησης για αντικατάσταση, µείωση και 
βελτίωση, 

στ) εφαρµοσµένη δεοντολογία, 
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ζ) περιβαλλοντική επιστήµη, εφόσον συντρέχει περίπτωση. 

4. Η δεοντολογική αξιολόγηση πραγµατοποιείται µε τρόπο διαφανή, λαµβάνοντας 
υπόψη τις απόψεις ανεξάρτητων φορέων. 

Άρθρο 38 
Αναδροµική εκτίµηση 

1. Η δεοντολογική αξιολόγηση καθορίζει, µε βάση την ανάλυση βλάβης-οφέλους που 
αναφέρεται στο άρθρο 37 παράγραφος 2 στοιχείο δ), κατά πόσον το έργο πρέπει, 
αφού ολοκληρωθεί, να εκτιµηθεί αναδροµικά από την αρµόδια αρχή. 

Αν κριθεί σκόπιµη µια αναδροµική εκτίµηση, η δεοντολογική αξιολόγηση καθορίζει, 
σε σχέση µε το εν λόγω έργο, την προθεσµία κατά την οποία θα λάβει χώρα η 
αναδροµική εκτίµηση. 

2. Η αναδροµική εκτίµηση αξιολογεί τα εξής: 

α) αν επιτεύχθηκαν οι στόχοι του έργου, 

β) τη βλάβη που προκλήθηκε στα ζώα, συµπεριλαµβανοµένου του αριθµού 
και των ειδών των ζώων που χρησιµοποιήθηκαν και της δριµύτητας των 
διαδικασιών, 

γ) στοιχεία που µπορεί να συµβάλουν στην περαιτέρω υλοποίηση της 
απαίτησης αντικατάστασης, µείωσης και βελτίωσης. 

3. Όλα τα έργα που χρησιµοποιούν πρωτεύονταν πλην του ανθρώπου υποβάλλονται σε 
αναδροµική εκτίµηση.  

4. Με την επιφύλαξη της παραγράφου 3, όλα τα έργα που περιλαµβάνουν µόνο 
διαδικασίες οι οποίες κατατάσσονται ως «έως ήπιες» απαλλάσσονται από την 
απαίτηση υποβολής σε αναδροµική εκτίµηση. 

Άρθρο 39 
Αρχεία δεοντολογικής αξιολόγησης  

1. Η εγκατάσταση τηρεί αρχεία των δεοντολογικών αξιολογήσεων για τουλάχιστον 
τρία έτη µετά την ηµεροµηνία λήξης της άδειας του έργου και υποβάλλει τα αρχεία 
αυτά στην αρµόδια αρχή µετά από σχετικό αίτηµα. 

2. Ωστόσο, τα αρχεία των δεοντολογικών αξιολογήσεων για τα έργα που πρέπει να 
υποβληθούν σε αναδροµική εκτίµηση φυλάσσονται µέχρι την ολοκλήρωση της 
αναδροµικής εκτίµησης. 

Άρθρο 40 
Μη τεχνικές περιλήψεις έργου  

1. Με την επιφύλαξη της προστασίας εµπιστευτικών πληροφοριών, η µη τεχνική 
περίληψη του έργου παρέχει τα ακόλουθα: 
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α) πληροφορίες για τους στόχους του έργου, συµπεριλαµβανοµένης της 
πιθανότητας επίτευξής τους, της πιθανής βλάβης, καθώς και 
λεπτοµερειών σχετικά µε τον αριθµό και τα είδη των ζώων που θα 
χρησιµοποιηθούν,  

β) στοιχεία που αποδεικνύουν τη συµµόρφωση προς την απαίτηση για 
αντικατάσταση, µείωση και βελτίωση. 

2. Με βάση τα αποτελέσµατα της δεοντολογικής αξιολόγησης, η εγκατάσταση 
πειραµατισµού καθορίζει στη µη τεχνική περίληψη έργου κατά πόσον ένα έργο 
πρέπει να υποβληθεί σε αναδροµική εκτίµηση και µέχρι ποια ηµεροµηνία. 

3. Η εγκατάσταση πειραµατισµού ενηµερώνει τη µη τεχνική περίληψη έργου µε τα 
αποτελέσµατα της αναδροµικής εκτίµησης. 

4. Τα κράτη µέλη καθιστούν διαθέσιµες στο κοινό τις µη τεχνικές περιλήψεις των 
έργων που διαθέτουν άδεια, καθώς και τυχόν ενηµερωµένες εκδόσεις τους. 

Άρθρο 41 
Χορήγηση άδειας έργου 

1. Η άδεια έργου περιορίζεται στις διαδικασίες που έχουν υποβληθεί σε δεοντολογική 
αξιολόγηση και στην κατάταξη της δριµύτητας των εν λόγω διαδικασιών. 

2. Η άδεια έργου αναφέρει τα εξής: 

α) τους υπευθύνους στην εγκατάσταση για τη συνολική υλοποίηση του 
έργου, 

β) τις εγκαταστάσεις πειραµατισµού όπου θα εκτελεστεί το έργο, 

γ) στην περίπτωση επιτόπιων ερευνών, την εγκατάσταση πειραµατισµού 
που είναι υπεύθυνη για το έργο, 

δ) τουλάχιστον ένα άτοµο που διαθέτει ειδικές γνώσεις σχετικά µε τα είδη 
των ζώων που θα χρησιµοποιηθούν. 

3. Η άδεια έργου χορηγείται για µια περίοδο όχι µεγαλύτερη των τεσσάρων ετών. 

4. Τα κράτη µέλη µπορούν να επιτρέψουν την αδειοδότηση πολλαπλών έργων εάν 
αυτά τα έργα επιβάλλονται από τη νοµοθεσία. 

5. Οι εγκαταστάσεις πειραµατισµού τηρούν αρχεία όλων των αδειών έργου για 
τουλάχιστον τρία χρόνια µετά την ηµεροµηνία λήξης της άδειας και υποβάλλουν τα 
αρχεία αυτά στην αρµόδια αρχή µετά από σχετικό αίτηµα. 

Άρθρο 42 
Τροποποίηση, ανανέωση και ανάκληση άδειας έργου 

1. Η αρµόδια αρχή µπορεί να τροποποιήσει ή να ανανεώσει την άδεια έργου µετά από 
σχετικό αίτηµα της εγκατάστασης πειραµατισµού. 
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2. Οποιαδήποτε τροποποίηση ή ανανέωση άδειας έργου προϋποθέτει περαιτέρω θετική 
δεοντολογική αξιολόγηση. 

3. Σε περίπτωση που το έργο δεν εκτελείται σύµφωνα µε την άδεια έργου, η αρµόδια 
αρχή µπορεί να ανακαλέσει τη σχετική άδεια. 

4. Η ανάκληση άδειας έργου δεν πρέπει να επηρεάζει αρνητικά την καλή διαβίωση των 
ζώων που χρησιµοποιούνται ή προορίζονται να χρησιµοποιηθούν στο έργο. 

5. Τα κράτη µέλη ορίζουν και δηµοσιοποιούν τους λεπτοµερείς όρους για την 
τροποποίηση και ανανέωση των αδειών έργου. 

Άρθρο 43 
Αποφάσεις αδειοδότησης  

1. Τα κράτη µέλη εξασφαλίζουν ότι η απόφαση αδειοδότησης λαµβάνεται και 
κοινοποιείται στην εγκατάσταση πειραµατισµού το αργότερο εντός 30 ηµερών από 
την ηµεροµηνία υποβολής της αίτησης. Εάν ένα κράτος µέλος δεν λάβει απόφαση 
εντός της προθεσµίας αυτής, θεωρείται ότι η άδεια έχει χορηγηθεί, εφόσον το 
σχετικό έργο περιλαµβάνει µόνο διαδικασίες που κατατάσσονται ως «έως ήπιες» και 
δεν χρησιµοποιούνται πρωτεύοντα πλην του ανθρώπου. Σε καµία άλλη περίπτωση 
δεν τεκµαίρεται χορήγηση της άδειας. 

2. Κατά παρέκκλιση από την παράγραφο 1, σε εξαιρετικές περιπτώσεις και όταν το 
έργο είναι µη σύνηθες, καινοτόµο και περιλαµβάνει πολλές ειδικότητες, η απόφαση 
αδειοδότησης λαµβάνεται και κοινοποιείται στην εγκατάσταση πειραµατισµού εντός 
60 ηµερών από την ηµεροµηνία υποβολής της αίτησης. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ V 
ΑΠΟΦΥΓΗ ΕΠΑΝΑΛΗΠΤΙΚΩΝ ∆ΟΚΙΜΩΝ ΚΑΙ 

ΕΝΑΛΛΑΚΤΙΚΕΣ ΠΡΟΣΕΓΓΙΣΕΙΣ 

Άρθρο 44 
Περιττή επανάληψη διαδικασιών 

1. Κάθε κράτος µέλος αποδέχεται τα δεδοµένα που απαιτούνται από τη νοµοθεσία και 
που παράγονται από κάποιο άλλο κράτος µέλος µε διαδικασίες αναγνωρισµένες από 
την κοινοτική νοµοθεσία, εκτός εάν απαιτείται η εκτέλεση περαιτέρω διαδικασιών 
σχετικά µε τα δεδοµένα αυτά για την προστασία της δηµόσιας υγείας, της ασφάλειας 
ή του περιβάλλοντος. 

2. Εκτός του τοµέα των δοκιµών που επιβάλλονται από το νόµο και µε την επιφύλαξη 
της προστασίας εµπιστευτικών πληροφοριών, τα κράτη µέλη διασφαλίζουν την 
κοινή χρήση των δεδοµένων που παράγονται από διαδικασίες. 
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Άρθρο 45 
Εναλλακτικές προσεγγίσεις 

Η Επιτροπή και τα κράτη µέλη συµβάλλουν στην ανάπτυξη και επικύρωση 
εναλλακτικών προσεγγίσεων που, ενώ δεν περιλαµβάνουν τη χρήση ζώων ή 
χρησιµοποιούν λιγότερα ζώα ή συνεπάγονται λιγότερο επώδυνες διαδικασίες, 
µπορούν να παράσχουν επίπεδο πληροφόρησης ίδιο ή ανώτερο εκείνου που 
επιτυγχάνεται µέσω διαδικασιών στις οποίες χρησιµοποιούνται ζώα, λαµβάνουν δε 
τα µέτρα που θεωρούν κατάλληλα για να ενθαρρύνουν την έρευνα σε αυτόν τον 
τοµέα. 

Άρθρο 46 
Εθνικά εργαστήρια αναφοράς για εναλλακτικές µεθόδους 

1. Κάθε κράτος µέλος ορίζει, το αργότερο [ένα έτος µετά τη θέση σε ισχύ της παρούσας 
οδηγίας], ένα εθνικό εργαστήριο αναφοράς που αναλαµβάνει την επικύρωση 
εναλλακτικών µεθόδων για την αντικατάσταση, µείωση ή βελτίωση της χρήσης 
ζώων.  

2. Τα κράτη µέλη µπορούν να ορίσουν ως εθνικά εργαστήρια αναφοράς µόνο τα 
εργαστήρια που είναι διαπιστευµένα σύµφωνα µε την οδηγία 2004/10/ΕΚ. 

3. Τα εθνικά εργαστήρια αναφοράς πρέπει να πληρούν τις ακόλουθες απαιτήσεις:  

α) διαθέτουν προσωπικό µε τα κατάλληλα προσόντα και επαρκή κατάρτιση 
σε εναλλακτικές µεθόδους, στη διαδικασία επικύρωσης και στις τεχνικές 
που εφαρµόζονται στον τοµέα της αρµοδιότητάς τους, 

β) διαθέτουν τον εξοπλισµό και τα προϊόντα που απαιτούνται για την 
εκτέλεση των καθηκόντων που τους ανατίθενται, 

γ) διαθέτουν την κατάλληλη διοικητική υποδοµή, 

δ) διασφαλίζουν ότι το προσωπικό τους τηρεί τους κανόνες περί 
εµπιστευτικότητας. 

4. Τα εθνικά εργαστήρια αναφοράς εκτελούν τις ακόλουθες λειτουργίες: 

α) συνεργάζονται µε την Επιτροπή στον τοµέα της αρµοδιότητάς τους,  

β) συµµετέχουν στην προ-επικύρωση και επικύρωση εναλλακτικών 
µεθόδων την οποία συντονίζει η Επιτροπή, 

γ) κοινοποιούν στις αρµόδιες αρχές του κράτους µέλους πληροφορίες που 
λαµβάνουν από την Επιτροπή σχετικά µε τη διαθεσιµότητα και 
εφαρµογή εναλλακτικών µεθόδων, 

δ) παρέχουν επιστηµονική και τεχνική υποστήριξη στις αρµόδιες αρχές των 
κρατών µελών µε σκοπό την αποδοχή και εφαρµογή εναλλακτικών 
µεθόδων, 
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ε) παρέχουν κατάρτιση σχετικά µε τη χρήση εναλλακτικών µεθόδων στα 
άτοµα που αναφέρονται στο άρθρο 20 παράγραφος 1. 

5. Τα εθνικά εργαστήρια αναφοράς δηλώνουν κάθε σύγκρουση συµφερόντων σχετικά 
µε οποιοδήποτε καθήκον που αναλαµβάνουν. 

6. Κάθε κράτος µέλος κοινοποιεί το όνοµα και τη διεύθυνση του εργαστηρίου 
αναφοράς του στην Επιτροπή. Η Επιτροπή δηµοσιοποιεί τον κατάλογο των εθνικών 
εργαστηρίων αναφοράς. 

7. Κατόπιν διαβούλευσης µε τα εθνικά εργαστήρια αναφοράς, η Επιτροπή θέτει τις 
προτεραιότητες για τις µελέτες επικύρωσης και καταµερίζει στα εργαστήρια 
αναφοράς τα διάφορα καθήκοντα για την εκτέλεση των εν λόγω µελετών . 

Άρθρο 47 
Εθνική επιτροπή δεοντολογίας και καλής µεταχείρισης των ζώων  

1. Κάθε κράτος µέλος συστήνει εθνική επιτροπή δεοντολογίας και καλής µεταχείρισης 
των ζώων, η οποία συµβουλεύει τις αρµόδιες αρχές και τα µόνιµα όργανα 
δεοντολογικού ελέγχου για ζητήµατα που αφορούν την απόκτηση, εκτροφή, 
στέγαση, φροντίδα και χρήση των ζώων σε διαδικασίες και εξασφαλίζει την 
ανταλλαγή βέλτιστων πρακτικών.  

2. Οι εθνικές επιτροπές δεοντολογίας και καλής µεταχείρισης των ζώων ανταλλάσσουν 
πληροφορίες σχετικά µε τη λειτουργία των µόνιµων οργάνων δεοντολογικού 
ελέγχου και τη δεοντολογική αξιολόγηση, καθώς επίσης και βέλτιστες πρακτικές στο 
εσωτερικό της Κοινότητας. 

ΚΕΦΑΛΑΙΟ VI 
ΤΕΛΙΚΕΣ ∆ΙΑΤΑΞΕΙΣ 

Άρθρο 48 
Προσαρµογή παραρτηµάτων στην τεχνική πρόοδο 

Η Επιτροπή µπορεί να προσαρµόσει τα παραρτήµατα II έως VII ανάλογα µε την 
τεχνική και επιστηµονική πρόοδο.  

Τα µέτρα αυτά, τα οποία αποσκοπούν στην τροποποίηση µη ουσιωδών στοιχείων 
της παρούσας οδηγίας, θεσπίζονται µε την κανονιστική διαδικασία µε έλεγχο που 
αναφέρεται στο άρθρο 51 παράγραφος 4. 

Άρθρο 49 
Υποβολή εκθέσεων 

1. Τα κράτη µέλη αποστέλλουν στην Επιτροπή, το αργότερο [έξι έτη µετά την 
ηµεροµηνία µεταφοράς], και κάθε πέντε έτη στη συνέχεια, τις πληροφορίες σχετικά 
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µε την εφαρµογή της παρούσας οδηγίας, ιδιαίτερα δε του άρθρου 10 παράγραφος 1 
και των άρθρων 25, 27, 33, 37, 38, 40 και 44. 

2. Τα κράτη µέλη συλλέγουν και δηµοσιοποιούν, σε ετήσια βάση, τις στατιστικές 
πληροφορίες σχετικά µε τη χρήση ζώων σε διαδικασίες, συµπεριλαµβανοµένων των 
πληροφοριών που αφορούν την πραγµατική δριµύτητα των διαδικασιών, καθώς και 
την καταγωγή και τα είδη των πρωτευόντων πλην του ανθρώπου που 
χρησιµοποιούνται σε διαδικασίες. 

Τα κράτη µέλη υποβάλλουν αυτές τις στατιστικές πληροφορίες στην Επιτροπή το 
αργότερο [τρία έτη µετά την ηµεροµηνία µεταφοράς] και, στη συνέχεια, κάθε χρόνο. 

3. Η Επιτροπή θεσπίζει, το αργότερο [εντός 18 µηνών από τη θέση σε ισχύ της 
παρούσας οδηγίας], µια κοινή µορφή για την υποβολή των πληροφοριών που 
αναφέρονται στην παράγραφο 2 σύµφωνα µε την κανονιστική διαδικασία µε έλεγχο 
που αναφέρεται στο άρθρο 51 παράγραφος 2.  

Άρθρο 50 
Ρήτρα διασφάλισης 

1. Όταν ένα κράτος µέλος έχει βάσιµους λόγους να πιστεύει ότι είναι απαραίτητο να 
ληφθούν µέτρα για τη διατήρηση του είδους ή για την αντιµετώπιση απροσδόκητης 
εµφάνισης πάθησης που απειλεί τη ζωή του ανθρώπου ή προκαλεί σοβαρή 
αναπηρία, µπορεί να επιτρέψει τη χρήση ανθρωποειδών πιθήκων σε διαδικασίες οι 
οποίες έχουν έναν από τους σκοπούς που αναφέρονται στο άρθρο 5 σηµείο (2) 
στοιχείο α) και σηµεία (3) ή 5, υπό τον όρο ότι ο σκοπός της διαδικασίας δεν είναι 
δυνατόν να επιτευχθεί µε τη χρήση άλλων ειδών εκτός από τους ανθρωποειδείς 
πιθήκους, ή µε εναλλακτικές µεθόδους. Ωστόσο, δεν θεωρείται ότι η παραποµπή στο 
άρθρο 5 σηµείο (2) στοιχείο α) περιλαµβάνει αναφορά στα ζώα και τα φυτά. 

2. Το κράτος µέλος ενηµερώνει αµέσως την Επιτροπή και τα άλλα κράτη µέλη σχετικά, 
αιτιολογώντας την απόφασή του και υποβάλλοντας στοιχεία τα οποία τεκµηριώνουν 
την κατάσταση που περιγράφεται στην παράγραφο 1 και στην οποία βασίζεται το 
προσωρινό µέτρο. 

3. Η Επιτροπή αποφασίζει µε τη διαδικασία που προβλέπεται στο άρθρο 51 σηµείο (2) 
εντός 60 ηµερών από την παραλαβή των στοιχείων που της διαβίβασε το κράτος 
µέλος. Με την απόφαση αυτή: 

α) εγκρίνεται το προσωρινό µέτρο για χρονικό διάστηµα που καθορίζεται 
στην απόφαση, ή  

β) επιβάλλεται στο κράτος µέλος η ανάκληση του προσωρινού µέτρου. 

Άρθρο 51 
Επιτροπή 

1. Η Επιτροπή επικουρείται από επιτροπή. 
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2. Στις περιπτώσεις που γίνεται µνεία της παρούσας παραγράφου, εφαρµόζονται τα 
άρθρα 5 και 7 της απόφασης 1999/468/ΕΚ, σχετικά µε τις διατάξεις του άρθρου 8 
αυτής. 

3. Η περίοδος που αναφέρεται στο άρθρο 5 παράγραφος 6 της απόφασης 1999/468/ΕΚ 
ορίζεται σε τρεις µήνες. 

4. Στις περιπτώσεις που γίνεται µνεία της παρούσας παραγράφου, εφαρµόζονται το 
άρθρο 5α παράγραφοι 1 έως 4 και το άρθρο 7 της απόφασης 1999/468/ΕΚ, 
λαµβανοµένων υπόψη των διατάξεων του άρθρου 8 αυτής. 

Άρθρο 52 
Έκθεση της Επιτροπής 

1. Το αργότερο [επτά έτη µετά την ηµεροµηνία µεταφοράς] και, στη συνέχεια, κάθε 
πέντε έτη, η Επιτροπή υποβάλλει, µε βάση τις πληροφορίες που λαµβάνει από τα 
κράτη µέλη δυνάµει του άρθρου 49 παράγραφος 1, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο και 
στο Συµβούλιο, έκθεση σχετικά µε την υλοποίηση της παρούσας οδηγίας.  

2. Το αργότερο [επτά έτη µετά την ηµεροµηνία µεταφοράς] και, στη συνέχεια, κάθε τρία 
έτη, η Επιτροπή υποβάλλει, µε βάση τις στατιστικές πληροφορίες που υποβάλλουν 
τα κράτη µέλη δυνάµει του άρθρου 49 παράγραφος 2, στο Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο 
και στο Συµβούλιο, συνοπτική έκθεση σχετικά µε τις εν λόγω πληροφορίες. 

Άρθρο 53 
Επανεξέταση 

Η Επιτροπή επανεξετάζει την παρούσα οδηγία το αργότερο [10 έτη µετά την 
ηµεροµηνία θέσης σε ισχύ], λαµβάνοντας υπόψη την πρόοδο στην ανάπτυξη 
εναλλακτικών µεθόδων που δεν περιλαµβάνουν τη χρήση ζώων, ιδιαίτερα δε 
πρωτευόντων πλην του ανθρώπου, και προτείνει τυχόν τροποποιήσεις, εφόσον 
συντρέχει περίπτωση. 

Άρθρο 54 
Αρµόδιες αρχές 

1. Κάθε κράτος µέλος ορίζει µία ή περισσότερες αρµόδιες αρχές, οι οποίες είναι 
υπεύθυνες για την εφαρµογή της παρούσας οδηγίας. 

Τα κράτη µέλη µπορούν να ορίσουν άλλους φορείς, εκτός από δηµόσιες αρχές, για 
την εφαρµογή της παρούσας οδηγίας. Οι φορείς που ορίζονται κατ’ αυτόν τον τρόπο 
θεωρούνται αρµόδιες αρχές για τους σκοπούς της παρούσας οδηγίας.  

2. Τα κράτη µέλη ενηµερώνουν την Επιτροπή για τα ονόµατα και τις διευθύνσεις των 
αρµόδιων αρχών το αργότερο [τρεις µήνες µετά τη θέση σε ισχύ της παρούσας 
οδηγίας], το αργότερο. Τα κράτη µέλη ενηµερώνουν την Επιτροπή για τυχόν 
αλλαγές στα ονόµατα και τις διευθύνσεις των αρµόδιων αρχών.  

Η Επιτροπή καθιστά διαθέσιµο στο κοινό τον κατάλογο των αρµόδιων αρχών. 
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Άρθρο 55 
Κυρώσεις 

Τα κράτη µέλη καθορίζουν τους κανόνες σχετικά µε τις κυρώσεις που πρέπει να 
επιβάλλονται σε περίπτωση παράβασης των εθνικών διατάξεων οι οποίες εκδίδονται 
δυνάµει της παρούσας οδηγίας και λαµβάνουν όλα τα αναγκαία µέτρα για να 
διασφαλίσουν την εφαρµογή τους. Οι προβλεπόµενες κυρώσεις πρέπει να είναι 
αποτελεσµατικές, αναλογικές και αποτρεπτικές. Τα κράτη µέλη κοινοποιούν τις 
σχετικές διατάξεις στην Επιτροπή το αργότερο [(η ηµεροµηνία που καθορίζεται στο 
άρθρο 56)], και της γνωστοποιούν αµέσως κάθε µεταγενέστερη τροποποίησή τους. 

Άρθρο 56 
Μεταφορά στο εθνικό δίκαιο 

1. Τα κράτη µέλη θεσπίζουν και δηµοσιεύουν, το αργότερο [18 µήνες από την έναρξη 
ισχύος της παρούσας οδηγίας], τις νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές 
διατάξεις που είναι αναγκαίες για να συµµορφωθούν µε την παρούσα οδηγία. 
Ανακοινώνουν αµέσως στην Επιτροπή το κείµενο των εν λόγω διατάξεων, καθώς 
και πίνακα αντιστοιχίας µεταξύ των εν λόγω διατάξεων και της παρούσας οδηγίας. 

Εφαρµόζουν τις διατάξεις αυτές από την [1η Ιανουαρίου του έτους που έπεται της 
ηµεροµηνίας µεταφοράς που καθορίζεται στο πρώτο εδάφιο]. 

Όταν τα κράτη µέλη θεσπίζουν τις διατάξεις, αυτές περιέχουν αναφορά στην 
παρούσα οδηγία ή συνοδεύονται από τέτοια αναφορά κατά την επίσηµη δηµοσίευσή 
τους. Τα κράτη µέλη καθορίζουν τον τρόπο της εν λόγω αναφοράς. 

2. Τα κράτη µέλη ανακοινώνουν στην Επιτροπή το κείµενο των ουσιωδών διατάξεων 
εσωτερικού δικαίου τις οποίες θεσπίζουν στον τοµέα που διέπεται από την παρούσα 
οδηγία. 

Άρθρο 57 
Κατάργηση 

Η οδηγία 86/609/ΕΟΚ καταργείται από τις [η ηµεροµηνία που αναφέρεται στο άρθρο 
56 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο)]. 

Οι παραποµπές στην καταργούµενη οδηγία θεωρούνται ως παραποµπές στην 
παρούσα οδηγία. 

Άρθρο 58 
Μεταβατικές διατάξεις 

1. Τα κράτη µέλη δεν πρέπει να εφαρµόζουν νοµοθετικές, κανονιστικές και διοικητικές 
διατάξεις που θεσπίζονται σύµφωνα µε τα άρθρα 35 έως 43 σε έργα τα οποία 
ξεκίνησαν πριν από την [η ηµεροµηνία που αναφέρεται στο άρθρο 56 παράγραφος 1 
δεύτερο εδάφιο] και των οποίων η διάρκεια δεν εκτείνεται πέραν της [τρία έτη µετά 
την ηµεροµηνία που αναφέρεται στο άρθρο 56 παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο]. 
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2. Τα έργα που ξεκίνησαν πριν από την [η ηµεροµηνία που αναφέρεται στο άρθρο 56 
παράγραφος 1 δεύτερο εδάφιο] και των οποίων η διάρκεια εκτείνεται πέραν της 
[τρία έτη µετά την ηµεροµηνία η οποία αναφέρεται στο άρθρο 56 παράγραφος 1 
δεύτερο εδάφιο] πρέπει να αποκτήσουν άδεια έργου το αργότερο έως τις [τρία έτη 
µετά την ηµεροµηνία η οποία αναφέρεται στο άρθρο 56 παράγραφος 1 δεύτερο 
εδάφιο]. 

Άρθρο 59 
Θέση σε ισχύ 

Η παρούσα οδηγία αρχίζει να ισχύει την εικοστή ηµέρα από τη δηµοσίευσή της στην 
Επίσηµη Εφηµερίδα της Ευρωπαϊκής Ένωσης. 

Άρθρο 60 
Αποδέκτες 

Η παρούσα οδηγία απευθύνεται στα κράτη µέλη. 

Βρυξέλλες,  

Για το Ευρωπαϊκό Κοινοβούλιο Για το Συµβούλιο 
Ο Πρόεδρος Ο Πρόεδρος 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ I 

Ασπόνδυλα είδη που αναφέρονται στο άρθρο 2 παράγραφος 2 

• Κυκλόστοµα 

• Κεφαλόποδα 

• ∆εκάποδα καρκινοειδή 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ II 

Κατάλογος ζώων που αναφέρονται στο άρθρο 10 

1. Βάτραχος (Xenopus (laevis, tropicalis), Rana (temporaria, pipiens)) 

2. Μυς (ποντικός) (Mus musculus) 

3. Επίµυς (αρουραίος) (Rattus norvegicus) 

4. Ινδικό χοιρίδιο (Cavia porcellus) 

5. Χρυσόµαλλος κρικητός (χάµστερ) (Mesocricetus auratus) 

6. Κινέζικος κρικητός (Cricetulus griseus) 

7. Γερβίλος (ζερβίλος) της Μογγολίας (Meriones unguiculatus) 

8. Κουνέλι (Oryctolagus cuniculus) 

9. Σκύλος (Canis familiaris) 

10. Γάτα (Felis catus) 

11. Όλα τα είδη πρωτευόντων πλην του ανθρώπου  
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ III 

Κατάλογος πρωτευόντων πλην του ανθρώπου και ηµεροµηνιών που αναφέρονται στο 
δεύτερο εδάφιο του άρθρου 10 παράγραφος 1 

Είδος Ηµεροµηνίες  

Καλλιτριχίδες (µάρµοζετ/ουιστιτί) (Callithrix 
jacchus) 

[ηµεροµηνία εφαρµογής που αναφέρεται στο 
δεύτερο εδάφιο της πρώτης παραγράφου του 
άρθρου περί µεταφοράς] 

Μακάκος «cynomolgus» (Macaca 
fascicularis) 

[7 έτη µετά τη µεταφορά της οδηγίας] 

Πίθηκος ρήσους ή ρέζους (Macace mulatta) [7 έτη µετά τη µεταφορά της οδηγίας] 

Άλλα είδη πρωτευόντων πλην του ανθρώπου [10 έτη µετά τη µεταφορά της οδηγίας] 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ IV 

Πρότυπα φροντίδας και παροχής στέγης που αναφέρονται στο άρθρο 32 

ΤΜΗΜΑ A: ΓΕΝΙΚΟ ΤΜΗΜΑ 

1. ΟΙ ΕΓΚΑΤΑΣΤΑΣΕΙΣ 

1.1. Λειτουργίες και γενικός τρόπος κατασκευής  

α) Όλες οι εγκαταστάσεις κατασκευάζονται έτσι ώστε να παρέχουν ένα περιβάλλον που να 
λαµβάνει υπόψη τις ανάγκες φυσιολογίας και τις ηθολογικές ανάγκες των ειδών που στεγάζονται σε 
αυτές. Οι εγκαταστάσεις σχεδιάζονται επίσης και αποτελούν αντικείµενο διαχείρισης κατά τρόπο που 
να παρεµποδίζεται η πρόσβαση µη εξουσιοδοτηµένων προσώπων καθώς και η ανεξέλεγκτη είσοδος ή 
η διαφυγή ζώων. 

β) Οι εγκαταστάσεις εφαρµόζουν πρόγραµµα συντήρησης µε στόχο την πρόληψη και την 
αντιµετώπιση κάθε βλάβης των κτιρίων ή του εξοπλισµού. 

1.2. Θάλαµοι διαβίωσης  

α) Οι εγκαταστάσεις εφαρµόζουν ένα πρόγραµµα τακτικού και αποτελεσµατικού καθαρισµού των 
θαλάµων και τηρούν ικανοποιητικούς κανόνες υγιεινής. 

β) Οι χώροι όπου τα ζώα µπορούν να µετακινούνται ελεύθερα έχουν τοιχώµατα και δάπεδα 
καλυµµένα µε ιδιαίτερα ανθεκτική επένδυση, για να αντέχουν στη σηµαντική φθορά που προξενείται 
από τα ζώα και τις εργασίες καθαρισµού. Το υλικό είναι αβλαβές για την υγεία των ζώων και δεν 
επιτρέπει τον τραυµατισµό τους. Προβλέπεται πρόσθετη προστασία για τον εξοπλισµό ή τις 
εγκαταστάσεις ώστε να µην υφίστανται ζηµίες από τα ζώα και να µην προκαλούν τον τραυµατισµό 
τους. 

γ) Είδη τα οποία είναι ασύµβατα µεταξύ τους, για παράδειγµα θηρευτές και θηράµατα, ή ζώα τα 
οποία απαιτούν διαφορετικές περιβαλλοντικές συνθήκες, δεν στεγάζονται στον ίδιο χώρο ούτε, ειδικά 
στην περίπτωση των θηρευτών και των θηραµάτων, σε ακτίνα οπτικής, οσφρητικής ή ακουστικής 
επαφής. 

1.3. Θάλαµοι για γενικές και ειδικές διαδικασίες 

α) Όλα τα κτίρια διαθέτουν ελάχιστες εργαστηριακές εγκαταστάσεις για τη διεξαγωγή απλών 
διαγνωστικών δοκιµών, µεταθανάτιων εξετάσεων ή/και τη συλλογή δειγµάτων για αναλυτικότερες 
εργαστηριακές εξετάσεις σε άλλους χώρους. 

β) Προβλέπονται εγκαταστάσεις που να επιτρέπουν την αποµόνωση των άρτι αποκτηθέντων 
ζώων µέχρις να καθοριστεί η κατάσταση της υγείας τους, να εκτιµηθούν και να ελαχιστοποιηθούν οι 
εξ αυτών κίνδυνοι για την υγεία των ήδη εγκατεστηµένων ζώων. 

γ) ∆ιατίθενται χωριστά ενδιαιτήµατα για τα άρρωστα ή τα πληγωµένα ζώα. 

1.4. Χώροι υπηρεσίας  

α) Οι αποθηκευτικοί χώροι σχεδιάζονται, χρησιµοποιούνται και συντηρούνται κατά τρόπο που 
να διαφυλάσσεται η ποιότητα των ζωοτροφών και των χώρων ύπνου. Ανάλογοι χώροι είναι 
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απρόσβλητοι από παράσιτα και έντοµα. Άλλα υλικά, που θα µπορούσαν ενδεχοµένως να µολυνθούν ή 
να προκαλέσουν κινδύνους για τα ζώα ή το προσωπικό, φυλάσσονται χωριστά. 

β) Οι αίθουσες καθαρισµού και πλυσίµατος είναι αρκετά ευρύχωρες για να φιλοξενούν τις 
εγκαταστάσεις απολύµανσης και καθαρισµού του χρησιµοποιηθέντος εξοπλισµού. Η διαδικασία 
καθαρισµού είναι οργανωµένη κατά τρόπο που να διαχωρίζεται η ροή των καθαρών από τη ροή των 
ακαθάρτων ειδών εξοπλισµού, ώστε να αντιµετωπίζεται προληπτικά το ενδεχόµενο µόλυνσης άρτι 
καθαρισθέντων ειδών εξοπλισµού. 

γ) Οι εγκαταστάσεις λαµβάνουν µέτρα για την αποθήκευση και τη διάθεση υπό ικανοποιητικές 
συνθήκες υγιεινής των σφαγίων και των ζωικών υπολειµµάτων. Οι εγκαταστάσεις λαµβάνουν ειδικές 
προφυλάξεις για τα τοξικά, ραδιενεργά ή µολυσµατικά απόβλητα. 

2. ΤΟ ΠΕΡΙΒΑΛΛΟΝ ΚΑΙ Ο ΕΛΕΓΧΟΣ ΤΟΥ 

2.1. Αερισµός 

α) Οι θάλαµοι διαβίωσης και διαµονής των ζώων διαθέτουν σύστηµα αερισµού κατάλληλο για 
τις απαιτήσεις των στεγαζόµενων ζώων. 

β) Ο αέρας στους θαλάµους ανανεώνεται συχνά. 

γ) Το σύστηµα αερισµού σχεδιάζεται κατά τρόπο που να αποφεύγονται τα επικίνδυνα ρεύµατα 
αέρος και οι ηχητικές οχλήσεις. 

δ) Απαγορεύεται το κάπνισµα στις αίθουσες µε ζώα. 

2.2. Θερµοκρασία 

α) Η θερµοκρασία στους θαλάµους διαβίωσης προσαρµόζεται στα στεγαζόµενα είδη. Η 
θερµοκρασία στους θαλάµους διαβίωσης µετράται και καταγράφεται ηµερησίως. 

β) Τα ζώα δεν επιτρέπεται να υφίστανται ταλαιπωρία λόγω του περιορισµού τους σε 
εξωτερικούς χώρους υπό αντίξοες συνθήκες. 

2.3. Υγρασία 

Τα επίπεδα υγρασίας στους θαλάµους διαβίωσης προσαρµόζονται στα στεγαζόµενα είδη. 

2.4. Φωτισµός 

α) Στις περιπτώσεις κατά τις οποίες ο φυσικός φωτισµός δεν εξασφαλίζει το δέοντα κύκλο 
φωτός/σκότους, εξασφαλίζεται ελεγχόµενος τεχνικός φωτισµός για να ικανοποιούνται συγχρόνως οι 
βιολογικές απαιτήσεις των ζώων και να παρέχεται ικανοποιητικό περιβάλλον εργασίας. 

β) Εξασφαλίζεται κατάλληλος φωτισµός για τις ζωοτεχνικές διαδικασίες καθώς και την 
επιθεώρηση των ζώων. 

γ) Παρέχονται τακτικές φωτοπερίοδοι και η ένταση των φωτιστικών συνθηκών είναι κατάλληλη 
για τα αντίστοιχα βιολογικά είδη. 

δ) Όταν πρόκειται για αλφικά ζώα, ο φωτισµός προσαρµόζεται λαµβάνοντας υπόψη την 
ευαισθησία τους στο φως. 



 

EL 54   EL 

2.5. Θόρυβος 

α) Οι στάθµες θορύβου εντός του ακουστικού φάσµατος των ζώων, συµπεριλαµβανόµενων των 
υπερήχων, ελαχιστοποιούνται ιδίως κατά την ανάπαυση των ζώων. 

β) Οι εγκαταστάσεις διαθέτουν συστήµατα συναγερµού που παράγουν ήχους εκτός του 
ευαίσθητου ακουστικού φάσµατος των ζώων, εφόσον αυτό δεν αντιβαίνει τις ακουστικές δυνατότητες 
των ανθρώπων. 

γ) Οι θάλαµοι διαβίωσης διαθέτουν κατάλληλη ηχητική µόνωση µε υλικά τα οποία απορροφούν 
τους θορύβους. 

2.6. Συστήµατα συναγερµού 

α) Οι εγκαταστάσεις που εξαρτώνται σε µεγάλο βαθµό από ηλεκτρικό ή µηχανικό εξοπλισµό για 
τον έλεγχο και την προστασία του περιβάλλοντος διαθέτουν εφεδρικό σύστηµα διατήρησης των 
βασικών υπηρεσιών και συστήµατα φωτισµού κινδύνου ενώ παράλληλα εξασφαλίζουν ότι τα 
συστήµατα συναγερµού παραµένουν σε λειτουργική κατάσταση. 

β) Τα συστήµατα θέρµανσης και αερισµού διαθέτουν διατάξεις παρακολούθησης και 
συναγερµού. 

γ) Σαφείς οδηγίες για τα ληπτέα µέτρα σε έκτακτες περιπτώσεις αναρτώνται σε περίοπτη θέση. 

3. ΜΕΡΙΜΝΑ 

3.1. Υγεία 

α) Οι εγκαταστάσεις εφαρµόζουν συγκεκριµένη στρατηγική ώστε να εξασφαλίζουν ότι η 
κατάσταση της υγείας των ζώων προστατεύει την ευζωία τους και την ικανοποίηση των αντίστοιχων 
επιστηµονικών απαιτήσεων. Η ως άνω στρατηγική περιλαµβάνει πρόγραµµα µικροβιολογικής 
επιτήρησης, σχέδια αντιµετώπισης προβληµάτων υγείας και καθορίζει συγκεκριµένες παραµέτρους 
και διαδικασίες υγείας για την εισαγωγή νέων ζώων. 

β) Οι επιθεωρήσεις των ζώων πραγµατοποιούνται τουλάχιστον άπαξ ηµερησίως από τον 
επιτόπου αρµόδιο για την καλή διαβίωση και φροντίδα των ζώων. Οι επιθεωρήσεις περιλαµβάνουν 
την παρακολούθηση της υγείας των ζώων και εξασφαλίζουν τον εντοπισµό όλων των ασθενών ή 
τραυµατισµένων ζώων και τη λήψη των ανάλογων µέτρων. 

3.2. Σύλληψη άγριων ζώων  

α) Όταν χρειάζεται να συλληφθούν άγρια ζώα, η σύλληψη πραγµατοποιείται µε ήπιες µεθόδους 
και από προσωπικό το οποίο είναι εξουσιοδοτηµένο για την εφαρµογή ανάλογων µεθόδων. Οι 
επιπτώσεις των διαδικασιών σύλληψης των άγριων ζώων στην υπόλοιπη άγρια ζωή και τα οικολογικά 
ενδιαιτήµατα ελαχιστοποιούνται. 

β) Όταν διαπιστώνεται κατά ή µετά τη σύλληψη ότι το ζώο είναι τραυµατισµένο ή βρίσκεται σε 
άσχηµη κατάσταση υγείας, εξετάζεται από το αρµόδιο προσωπικό το ταχύτερο δυνατό και 
λαµβάνονται µέτρα για την ελαχιστοποίηση της ταλαιπωρίας των ζώων, έχοντας ως πρώτη 
προτεραιότητα την ανάρρωση του ζώου. 

γ) Στους τόπους σύλληψης διατίθενται κατάλληλα και επαρκή κιβώτια και άλλα µέσα 
µεταφοράς, προσαρµοσµένα στα αντίστοιχα είδη ζώων, τα οποία χρησιµοποιούνται σε περίπτωση που 
τα ζώα πρέπει να µετακινηθούν για να εξεταστούν ή να υποστούν θεραπευτική αγωγή. 
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δ) Ιδιαίτερη σηµασία αποδίδεται στον εγκλιµατισµό, την καραντίνα, τη στέγαση, την 
αναπαραγωγή και τη µέριµνα των συλλαµβανόµενων αγρίων ζώων. 

3.3. Στέγαση και εµπλουτισµός 

α) Στέγαση 

Τα ζώα, εξαιρουµένων όσων είναι ως εκ φύσεως µονήρη, στεγάζονται υπό τις δέουσες κοινωνικές 
συνθήκες σε σταθερές οµάδες συµβατών ατόµων. Στις περιπτώσεις όπου επιτρέπεται η αποµονωµένη 
στέγαση, για εξαιρετικούς επιστηµονικούς λόγους ή/και λόγους ευζωίας µε βάση µια θετική 
δεοντολογική αξιολόγηση, η διάρκεια πρέπει να περιορίζεται στην ελάχιστη απαιτούµενη περίοδο και, 
εάν είναι δυνατόν, να διατηρείται η οπτική, ακουστική, οσφρητική ή/και σωµατική επαφή. Η 
εισαγωγή ή επανεισαγωγή των ζώων σε ήδη συγκροτηµένες οµάδες θα πρέπει να παρακολουθείται 
προσεκτικά, ώστε να αποφεύγονται προβλήµατα ασυµβατότητας και διάρρηξης των κοινωνικών 
σχέσεων. 

β) Εµπλουτισµός 

Σε όλα τα ζώα παρέχεται επαρκής χώρος κατάλληλης πολυπλοκότητας που να τους επιτρέπει να 
εκφράζουν ευρύ φάσµα των φυσιολογικών τους συµπεριφορών. Επίσης, τους εξασφαλίζεται 
συγκεκριµένος βαθµός ελέγχου και επιλογής του περιβάλλοντός τους ώστε να µειώνεται κάθε 
αγχώδης συµπεριφορά. Οι εγκαταστάσεις χρησιµοποιούν κατάλληλες τεχνικές εµπλουτισµού οι οποίες 
διευρύνουν το φάσµα των δραστηριοτήτων που είναι διαθέσιµες στα ζώα και αυξάνουν τις 
προσαρµοστικές τους δραστηριότητες, συµπεριλαµβανοµένης της φυσικής άσκησης, των 
συλλεκτικών, χειραγωγικών και γνωστικών δραστηριοτήτων ανάλογα µε το βιολογικό είδος. Ο 
εµπλουτισµός του περιβάλλοντος στους περίκλειστους χώρους των ζώων ικανοποιεί τις ειδικές ανά 
είδος και άτοµο ανάγκες των αντίστοιχων ζώων. Οι στρατηγικές εµπλουτισµού των εγκαταστάσεων 
επανεξετάζονται και ενηµερώνονται σε τακτά χρονικά διαστήµατα. 

γ) Καταλύµατα ζώων 

Για τα καταλύµατα των ζώων δεν χρησιµοποιούνται υλικά επιβλαβή για την υγεία των ζώων. Ο 
σχεδιασµός και η κατασκευή τους εξασφαλίζουν ότι δεν τραυµατίζονται εξαιτίας τους τα ζώα. Εάν 
δεν είναι µιας χρήσης, είναι από υλικά που προσφέρονται για την εφαρµογή των προβλεπόµενων 
τεχνικών καθαρισµού και απολύµανσης. Ο σχεδιασµός του δαπέδου στα καταλύµατα ζώων 
προσαρµόζεται στις ανάγκες του είδους και της ηλικίας των ζώων και σχεδιάζεται έτσι ώστε να 
διευκολύνει την αποµάκρυνση των περιττωµάτων. 

3.4. ∆ιατροφή 

α) Η µορφή, το περιεχόµενο και η παρουσίαση της δίαιτας ανταποκρίνονται στη συµπεριφορά 
και τις διατροφικές ανάγκες των ζώων.  

β) Η δίαιτα των ζώων επιβάλλεται να είναι γευστική και να µην είναι µολυσµένη. Κατά την 
επιλογή των πρώτων υλών, την παραγωγή, την προπαρασκευή και την παρουσίαση των ζωοτροφών, 
οι εγκαταστάσεις λαµβάνουν µέτρα ώστε να ελαχιστοποιείται η χηµική, φυσική και µικροβιολογική 
µόλυνση. 

γ) Η συσκευασία, η µεταφορά και η αποθήκευση πραγµατοποιούνται κατά τρόπο που να 
αποφεύγεται η µόλυνση, η υποβάθµιση ή η καταστροφή των ζωοτροφών. Όλα τα χωνιά, οι ταΐστρες ή 
τα άλλα σκεύη που χρησιµοποιούνται για τη διατροφή, καθαρίζονται τακτικά και, εν ανάγκη 
αποστειρώνονται.  

δ) Εξασφαλίζεται η πρόσβαση κάθε ζώου στην τροφή, παρέχοντας και επαρκή χώρο ώστε να 
περιορίζεται ο ανταγωνισµός.  
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3.5. Πότισµα (ύδρευση) 

α) Πάντοτε εξασφαλίζεται σε όλα τα ζώα καθαρό πόσιµο νερό. 

β) Όταν χρησιµοποιούνται αυτόµατα συστήµατα παροχής νερού στα ζώα, ελέγχονται, 
επισκευάζονται και εκπλύνονται τακτικά, ώστε να αποφεύγονται ατυχήµατα. Προκειµένου περί 
κλουβιών µε στερεό δάπεδο, λαµβάνεται µέριµνα ώστε να ελαχιστοποιείται ο κίνδυνος πληµµύρας. 

γ) Η παροχή νερού στα ενυδρεία και στις δεξαµενές προσαρµόζεται στις ανάγκες και τα όρια 
ανοχής των εκάστοτε ψαριών, αµφίβιων και ερπετών. 

3.6. Υλικά δαπέδου, υποστρωµάτων, στρωµνής και εµφώλευσης 

α) Εξασφαλίζονται πάντοτε στα ζώα τα κατάλληλα υλικά στρωµνής ή αντίστοιχες κατασκευές 
για τον ύπνο τους, ανάλογα µε το είδος τους, καθώς και τα απαραίτητα υλικά για την κατασκευή 
φωλεών ή οι απαραίτητες αναπαραγωγικές δοµές. 

β) Εντός των καταλυµάτων των ζώων, το έδαφος παρέχει στέρεα, άνετη περιοχή ανάπαυσης για 
όλα τα ζώα. Όλοι οι χώροι ύπνου διατηρούνται καθαροί και ξηροί.  

3.7. Χειρισµός (µεταχείριση) 

Οι εγκαταστάσεις οργανώνουν εκπαιδευτικά προγράµµατα που ενθαρρύνουν τη συνεργασία κατά τη 
διάρκεια των επιµέρους διαδικασιών. Τα εκπαιδευτικά προγράµµατα προσαρµόζονται στα είδη και την 
καταγωγή τους, τις διαδικασίες και τη διάρκεια του έργου. Η επαφή µε τους ανθρώπους αποτελεί 
προτεραιότητα και προσαρµόζεται στα είδη και την καταγωγή τους, στις διαδικασίες και στη διάρκεια 
του έργου.  
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ΤΜΗΜΑ B: ΚΑΤΕΥΘΥΝΤΗΡΙΕΣ ΓΡΑΜΜΕΣ ΚΑΤΑ ΖΩΙΚΟ ΕΙ∆ΟΣ 

1. Μύες, επίµυες, γερβίλοι, κρικητοί (χάµστερ) και ινδικά χοιρίδια 

Στον ακόλουθο πίνακα και στους επόµενους, που αφορούν µύες, επίµυες, γερβίλους, κρικητούς 
(χάµστερ) και ινδικά χοιρίδια, ως «ύψος καταλύµατος» νοείται η κάθετη απόσταση µεταξύ του 
δαπέδου και της οροφής του καταλύµατος, και το ύψος αυτό ισχύει για ποσοστό µεγαλύτερο του 50 % 
της ελάχιστης επιφάνειας του δαπέδου πριν την προσθήκη εξαρτηµάτων εµπλουτισµού. 

Κατά το σχεδιασµό των διαδικασιών, λαµβάνεται υπόψη το δυναµικό αύξησης των ζώων ώστε να 
εξασφαλίζεται ότι τα ζώα θα διαθέτουν τον κατάλληλο χώρο (όπως αναφέρεται λεπτοµερώς στους 
πίνακες 1.1. έως 1.5) σε όλη τη διάρκεια της µελέτης. 

Πίνακας 1.1. Μύες  

Βάρος σώµατος 

(g) 

Ελάχιστο µέγεθος 
καταλύµατος 

(cm2) 

Έκταση 
δαπέδου ανά 
ζώο 

(cm2) 

Ελάχιστο 
ύψος 
καταλύµατ
ος 

(cm) 

Ηµεροµηνία 
που 
αναφέρεται 
στο άρθρο 32 
παράγραφος 2  

Σε απόθεµα και 
κατά τις 
διαδικασίες 

έως 20 

άνω των 20 έως 
25 

άνω των 25 έως 
30 

άνω των 30 

330 

330 

330 

330 

60 

70 

80 

100 

12 

12 

12 

12 

Σε αναπαραγωγή 330 

Για ένα µονογαµικό ζευγάρι 
(µη οµόαιµο/οµόαιµο) ή για 
τρίο (οµόαιµο). Για κάθε 
επιπλέον θηλυκό µε νεογνά 
πρέπει να προστίθενται 180 
cm2. 

 12 

Σε απόθεµα στα 
εκτροφεία* 

Μέγεθος 
καταλύµατος 

950 cm² 

κάτω των 20 950 40 12 

Μέγεθος 
καταλύµατος 

1500 cm² 

κάτω των 20 1500 30 12 

[Ιαν 2012] 

* Οι απογαλακτισµένοι µύες επιτρέπεται να διατηρούνται σε αυτές τις υψηλότερες πυκνότητες πληθυσµού, κατά τη σύντοµη 
περίοδο µετά τον απογαλακτισµό έως την ενηλικίωση, εφόσον τα ζώα στεγάζονται σε µεγαλύτερα καταλύµατα µε 
κατάλληλο εµπλουτισµό. Αυτές οι συνθήκες στέγασης δεν πρέπει να συνεπάγονται υποβάθµιση της ευζωίας όπως: αυξηµένα 
επίπεδα επιθετικότητας, νοσηρότητα και θνησιµότητα, στερεοτυπίες και άλλες διαταραχές συµπεριφοράς, απώλεια βάρους, ή 
άλλες µεταβολές της φυσιολογίας ή της συµπεριφοράς λόγω άγχους. 
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Πίνακας 1.2. Επίµυες 

 Βάρος σώµατος 

(g) 

Ελάχιστο µέγεθος 
καταλύµατος 

(cm2) 

Έκταση 
δαπέδου 
ανά ζώο 

(cm2) 

Ελάχιστ
ο ύψος 
καταλύµ
ατος 

(cm) 

Ηµεροµηνία 
που 
αναφέρεται 
στο άρθρο 32 
παράγραφος 2  

Σε απόθεµα και 
κατά τις 
διαδικασίες* 

έως 200 

άνω των 200 έως 
300 

άνω των 300 έως 
400 

άνω των 400 έως 
600 

άνω των 600 

800 

800 

800 

800 

1500 

200 

250 

350 

450 

600 

18 

18 

18 

18 

18 

Σε αναπαραγωγή  800 

Μητέρα και νεογνά. Για 
κάθε επιπλέον ενήλικο ζώο 
που προστίθεται στο 
κατάλυµα σε µόνιµη βάση, 
προστίθενται 400 cm2 

 18 

Σε απόθεµα στα 
εκτροφεία* 

Μέγεθος καταλύµα
1500 cm² 

έως 50 

άνω των 50 έως 
100 

άνω των 100 έως 
150 

άνω των 150 έως 
200 

1500 

1500 

1500 

1500 

100 

125 

150 

175 

18 

18 

18 

18 

Σε απόθεµα στα 
εκτροφεία** 

Μέγεθος 
καταλύµατος  
2500 cm² 

έως 100 

άνω των 100 έως 
150 

άνω των 150 έως 
200 

2500 

2500 

2500 

100 

125 

150 

18 

18 

18 

 

 

 

 

 

 

 

 

[Ιαν 2012] 

* Σε µελέτες διάρκειας ζωής, τα ζώα πρέπει να διαθέτουν καταλύµατα κατάλληλου µεγέθους που να τους επιτρέπουν την 
κοινωνική στέγαση. Στις περιπτώσεις όπου ο διαθέσιµος χώρος ανά ζώο είναι χαµηλότερος από τον προαναφερόµενο, 
αποδίδεται προτεραιότητα στη διατήρηση σταθερών κοινωνικών δοµών. 

** Οι απογαλακτισµένοι επίµυες µπορούν να διατηρούνται σε αυτές τις υψηλότερες πυκνότητες πληθυσµού, κατά τη 
σύντοµη περίοδο µετά τον απογαλακτισµό έως την ενηλικίωση, εφόσον τα ζώα στεγάζονται σε µεγαλύτερα καταλύµατα µε 
κατάλληλο εµπλουτισµό. Αυτές οι συνθήκες στέγασης δεν πρέπει να προκαλούν απώλεια ευζωίας όπως: αυξηµένα επίπεδα 
επιθετικότητας, νοσηρότητα και θνησιµότητα, στερεοτυπίες και άλλες διαταραχές συµπεριφοράς, απώλεια βάρους, ή άλλες 
µεταβολές της φυσιολογίας ή της συµπεριφοράς λόγω άγχους. 
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Πίνακας 1.3. Γερβίλοι 

 Βάρος σώµατος 

(g) 

Ελάχιστο µέγεθος 
καταλύµατος 

(cm2) 

Έκταση 
δαπέδου ανά 
ζώο 

(cm2) 

Ελάχιστο 
ύψος 
καταλύµατο
ς 

(cm) 

Ηµεροµηνία 
που 
αναφέρεται 
στο άρθρο 
32 
παράγραφος 
2  

Σε απόθεµα 
και κατά τις 
διαδικασίες 

έως 40 

άνω των 40 

1200 

1200 

150 

250 

18 

18 

Σε 
αναπαραγωγή 

 1200 

Μονογαµικό ζευγάρι ή τρίο 
µε απογόνους 

 18 

[Ιαν 2012] 

Πίνακας 1.4. Κρικητοί 

 Βάρος σώµατος 

(g) 

Ελάχιστο µέγεθος 
καταλύµατος 

(cm2) 

Έκταση 
δαπέδου ανά 
ζώο 

(cm2) 

Ελάχιστο 
ύψος 
καταλύµατο
ς 

(cm) 

Ηµεροµηνία 
που 
αναφέρεται 
στο άρθρο 
32 
παράγραφος 
2  

Σε απόθεµα 
και κατά τις 
διαδικασίες 

έως 60 

άνω των 60 έως 
100 

άνω των 100 

800 

800 

800 

150 

200 

250 

14 

14 

14 

Σε 
αναπαραγωγή 

 800 

Μητέρα ή µονογαµικό 
ζευγάρι µε νεογνά 

 14 

Σε απόθεµα 
στα 
εκτροφεία* 

κάτω των 60 1500 100 14 

[Ιαν 2012] 

* Οι απογαλακτισµένοι κρικητοί µπορούν να διατηρούνται σε αυτές τις υψηλότερες πυκνότητες πληθυσµού, κατά τη 
σύντοµη περίοδο µετά τον απογαλακτισµό έως την ενηλικίωση, εφόσον τα ζώα στεγάζονται σε µεγαλύτερα καταλύµατα µε 
κατάλληλο εµπλουτισµό. Αυτές οι συνθήκες στέγασης δεν πρέπει να προκαλούν απώλεια ευζωίας όπως: αυξηµένα επίπεδα 
επιθετικότητας, νοσηρότητα και θνησιµότητα, στερεοτυπίες και άλλες διαταραχές συµπεριφοράς, απώλεια βάρους, ή άλλες 
µεταβολές της φυσιολογίας ή της συµπεριφοράς λόγω άγχους. 

Πίνακας 1.5. Ινδικά χοιρίδια 

 Βάρος σώµατος 

(g) 

Ελάχιστο µέγεθος 
καταλύµατος 

(cm2) 

Έκταση 
δαπέδου ανά 
ζώο 

(cm2) 

Ελάχιστο 
ύψος 
καταλύµατο
ς 

(cm) 

Ηµεροµηνία 
που 
αναφέρεται 
στο άρθρο 
32 
παράγραφος 
2  
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Σε απόθεµα 
και κατά τις 
διαδικασίες 

έως 200 

άνω των 200 έως 
300 

άνω των 300 έως 
450 

άνω των 450 έως 
700 

άνω των 700 

1800 

1800 

1800 

2500 

2500 

200 

350 

500 

700 

900 

23 

23 

23 

23 

23 

Σε 
αναπαραγωγ
ή 

 2500 

Ζευγάρι µε νεογνά. Για 
κάθε επιπλέον θηλυκό 
αναπαραγωγής 
προστίθενται 1000 cm2 

 23 

 

 

[Ιαν 2012] 

2. Κουνέλια  

Εντός του καταλύµατος υπάρχει ένας υπερυψωµένος χώρος. Αυτός ο υπερυψωµένος χώρος πρέπει να 
επιτρέπει στο ζώο να ξαπλώνει και να κάθεται και να κινείται εύκολα από κάτω, αλλά δεν καλύπτει 
περισσότερο από 40% της επιφάνειας του εδάφους. Εάν υπάρχουν εξαιρετικοί επιστηµονικοί ή 
κτηνιατρικοί λόγοι για να µην χρησιµοποιηθεί γείσωµα, τότε το κατάλυµα είναι κατά 33% 
µεγαλύτερο για ένα κουνέλι και κατά 60% µεγαλύτερο για δύο κουνέλια. Όταν παρέχεται 
υπερυψωµένη περιοχή για κουνέλια ηλικίας µικρότερης των 10 εβδοµάδων, το µέγεθος της είναι 
τουλάχιστον 55 × 5 cm και το ύψος υπεράνω του δαπέδου επιτρέπει στα ζώα να το χρησιµοποιήσουν.  

Πίνακας 2.1. Κουνέλια ηλικίας µεγαλύτερης των 10 εβδοµάδων 

Ο πίνακας 2.1 χρησιµοποιείται και για τα κλουβιά και για τα κελιά. Η πρόσθετη επιφάνεια δαπέδου 
είναι τουλάχιστον 3000 cm2 ανά κουνέλι, για το τρίτο, το τέταρτο, το πέµπτο και το έκτο κουνέλι, ενώ 
πρέπει να προστίθενται τουλάχιστον 2500 cm2 για κάθε επιπλέον κουνέλι µετά το έκτο. 

Τελικό σωµατικό βάρος (kg) Ελάχιστη επιφάνεια δαπέδου για ένα ή 
δύο κοινωνικώς αρµονικά ζώα s 

(cm2) 

Ελάχιστο ύψος 

(cm) 

Ηµεροµηνία 
που 
αναφέρεται 
στο άρθρο 
32 
παράγραφος 
2  

έως και 3 

από άνω των 3 έως και 5 

άνω των 5 

3500 

4200 

5400 

45 

45 

60 

[Ιαν 2012] 

Πίνακας 2.2. Κονικλοµητέρα και νεογνά 

Βάρος 
κονικλοµητέρ
ας 

(kg) 

Ελάχιστο εµβαδόν 
καταλύµατος (cm2) 

Επιπλέον επιφάνεια για τα 
κιβώτια εµφώλευσης (cm2) 

Ελάχιστο ύψος 

(cm) 

Ηµεροµηνία 
που 
αναφέρεται 
στο άρθρο 
32 
παράγραφος 
2  
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έως και 3 

από άνω των 3 
έως και 5 

άνω των 5 

3500 

4200 

5400 

1000 

1200 

1400 

45 

45 

60 

[Ιαν 2012] 

Πίνακας 2.3. Κουνέλια κάτω των 10 εβδοµάδων 

Ο πίνακας 2.3 χρησιµοποιείται και για τα κλουβιά και για τα κελιά. 

Ηλικία Ελάχιστο εµβαδόν 
καταλύµατος (cm2) 

Ελάχιστη επιφάνεια 
δαπέδου ανά ζώο 
(cm²) 

Ελάχιστο ύψος 
(cm) 

 

Από τον 
απογαλακτισµό έως 
και την ηλικία των 7 
εβδοµάδων  

Από 8 έως 10 
εβδοµάδες 

4000 

4000 

800 

1200 

40 

40 

 

Πίνακας 2.4. Κουνέλια: Βέλτιστες διαστάσεις για τις υπερυψωµένες περιοχές για καταλύµατα που 
έχουν τις διαστάσεις που αναφέρονται στον πίνακα 2.1.  

Ηλικία σε εβδοµάδες Τελικό βάρος 
σώµατος 

(kg) 

Βέλτιστο µέγεθος 

(cm x cm) 

Βέλτιστο ύψος από 
το δάπεδο του 
καταλύµατος (cm) 

Ηµεροµηνία 
που 
αναφέρεται 
στο άρθρο 32 
παράγραφος 2  

άνω των 10 έως και 3 

από άνω των 3 έως 
και 5 

άνω των 5 

55 x 25 

55 x 30 

60 x 35 

25 

25 

30 

[Ιαν 2012] 

3. Γάτες 

Πίνακας 3.1. Γάτες 

Η ελάχιστη επιφάνεια διαβίωσης για µητέρα µε νεογνά είναι η απαιτούµενη για µία µεµονωµένη γάτα, 
αυξανόµενη βαθµιαία ώστε όταν τα γατάκια φθάσουν στην ηλικία των τεσσάρων µηνών να έχουν 
κατάλυµα σύµφωνο µε τις ανωτέρω απαιτήσεις επιφάνειας για ενήλικες.  

Οι περιοχές διατροφής και καθαριότητας απέχουν µεταξύ τους 0,5 µέτρο τουλάχιστον και δεν 
εναλλάσσονται. 

 

 

∆άπεδο* 

(m²) 

Γείσωµα 

(m²) 

Ύψος 

(m) 

Ηµεροµηνία 
που 
αναφέρεται 
στο άρθρο 32 
παράγραφος 2 
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Ελάχιστο για ένα 
ενήλικο ζώο 

1,5 0, 5 2 

Για κάθε επιπλέον 
ζώο προστίθενται 

0,75 0,25 – 

[Ιαν 2017] 

Σηµείωση: * Επιφάνεια δαπέδου χωρίς γεισώµατα. 

4. Σκύλοι 

Το εσωτερικό κατάλυµα να αντιπροσωπεύει τουλάχιστον 50% του ελάχιστου χώρου που πρέπει να 
διατίθεται στους σκύλους, όπως παρουσιάζεται στον πίνακα 4.1. 

Ο διαθέσιµος χώρος που προβλέπεται στη συνέχεια βασίζεται στις ανάγκες των µπηγκλ, αλλά οι 
φυλές µεγάλων διαστάσεων, όπως η φυλή του Αγίου Βερνάρδου ή τα ιρλανδέζικα λυκόσκυλα, 
χρειάζονται σηµαντικά µεγαλύτερους χώρους από αυτούς που παρουσιάζονται στον πίνακα 4.1. Για 
φυλές άλλες από αυτή του εργαστηριακού µπηγκλ, οι διαθέσιµοι χώροι αποφασίζονται σε συνεργασία 
µε το κτηνιατρικό προσωπικό. 

Πίνακας 4.1.Σκύλοι 

Σκύλοι που στεγάζονται κατά ζεύγη ή οµαδικά ενδέχεται να διαβιώσουν στη µισή επιφάνεια (2 m² για 
σκύλο µικρότερο των 20 kg, 4 m² για σκύλο µεγαλύτερο των 20 kg) όταν υποβάλλονται σε διεργασία, 
όπως ορίζεται στην παρούσα οδηγία, εάν αυτός ο διαχωρισµός είναι αναγκαίος για επιστηµονικούς 
λόγους.  

Ένα θηλυκό σε γαλουχία και τα νεογνά του διαθέτουν τον ίδιο χώρο µε ένα µεµονωµένο θηλυκό 
ισοδύναµου βάρους. Το κελί αναπαραγωγής είναι σχεδιασµένο µε τρόπο που το θηλυκό να µπορεί να 
µετακινηθεί σε ένα πρόσθετο διαµέρισµα ή ανυψωµένη περιοχή µακριά από τα σκυλάκια. 

Βάρος 

(kg) 

Ελάχιστο µέγεθος 
θαλάµου 

(m²) 

Ελάχιστη 
επιφάνεια 
δαπέδου για ένα ή 
δύο ζώα 

(m²) 

Για κάθε 
πρόσθετο ζώο 
πρέπει να 
προστίθεται 
ελάχιστη 
επιφάνεια (m²) 

Ελάχιστο 
ύψος 

(m) 

Ηµεροµηνία 
που 
αναφέρεται 
στο άρθρο 
32 
παράγραφος 
2  

έως και 20 

άνω των 20 

4 

8 

4 

8 

2 

4 

2 

2 

[Ιαν 2017] 

Πίνακας 4.2. Σκύλοι – απογαλακτισµένα ζώα σε απόθεµα  

Βάρος σκύλου 

(kg) 

Ελάχιστο µέγεθος 
θαλάµου 

(m²) 

Ελάχιστη επιφάνεια 
δαπέδου ανά ζώο 

(m2) 

Ελάχιστο ύψος 

(m) 

Ηµεροµηνία 
που 
αναφέρεται 
στο άρθρο 32 
παράγραφος 2 

έως και 5 4 0,5 2 

άνω των 5 έως και 10 4 1,0 2 

άνω των 10 έως και 
15 

4 1,5 2 

[Ιαν 2017] 
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άνω των 15 έως και 
20 

4 2 2 

άνω των 20 8 4 2 

5. Κουνάβια 

Πίνακας 5. Κουνάβια 

 Ελάχιστο µέγεθος 
καταλύµατος 

(cm²) 

Ελάχιστη επιφάνεια 
δαπέδου ανά ζώο 

(cm²) 

Ελάχιστο ύψος 

(cm) 

Ηµεροµηνία 
που 
αναφέρεται 
στο άρθρο 32 
παράγραφος 2 

Ζώα έως 600g  

Ζώα άνω των 600g 

Ενήλικα αρσενικά 

Κουναβοµητέρα και 
νεογνά 

4500 

4500 

6000 

5400 

1500 

3000 

6000 

5400 

50 

50 

50 

50 

[Ιαν 2012] 

6. Πρωτεύοντα πλην του ανθρώπου 

Πίνακας 6.1. Μάρµοζετ και ταµαρίνοι  

 Ελάχιστη επιφάνεια δαπέδου 
καταλυµάτων για 1* ή 2 ζώα και 
για τους µέχρι ηλικίας 5 µηνών 
απογόνους τους (m2) 

Ελάχιστος όγκος ανά 
πρόσθετο ζώο πέραν 
των ηλικίας 5 µηνών 
(m3) 

Ελάχιστο 
ύψος 
καταλύµατος 
(m) ** 

Ηµεροµηνία 
που 
αναφέρεται 
στο άρθρο 32 
παράγραφος 2  

Μάρµοζετ 0,5 0,2 1,5 

Ταµαρίνοι 1,5 0,2 1,5 

[Ιαν 2017] 

* Τα ζώα διατηρούνται κατά µόνας µόνο κατ’ εξαίρεση.  

** Η κορυφή του καταλύµατος βρίσκεται σε ύψος τουλάχιστον 1,8 m από το δάπεδο. 

Πίνακας 6.2. Σαϊµίρια  

Ελάχιστη επιφάνεια 
δαπέδου για 1* ή 2 ζώα 
(m2) 

Ελάχιστος όγκος ανά πρόσθετο ζώο 
ηλικίας πέραν των 6 µηνών (m3) 

Ελάχιστο ύψος 
καταλύµατος (m) 

Ηµεροµηνία 
που 
αναφέρεται 
στο άρθρο 32 
παράγραφος 2  

2,0 0,5 1,8 [Ιαν 2017] 

* Τα ζώα διατηρούνται κατά µόνας µόνο κατ’ εξαίρεση.  
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Πίνακας 6.3. Μακάκοι και κερκοπίθηκοι *  

 Ελάχιστο 
µέγεθος 
καταλύµατος 
(m2) 

Ελάχιστος 
όγκος 
καταλύµατος 
(m3) 

Ελάχιστος 
όγκος ανά ζώο 
(m3) 

Ελάχιστο ύψος 
καταλύµατος 
(m) 

Ηµεροµηνία 
που 
αναφέρεται 
στο άρθρο 32 
παράγραφος 2 

Ζώα ηλικίας 
κάτω των 3 
ετών ** 

2,0 3,6 1,0 1,8 

Ζώα ηλικίας 
από 3 ετών και 
άνω *** 

2,0 3,6 1,8 1,8 

Ζώα που 
διατηρούνται 
για 
αναπαραγωγικο
ύς σκοπούς**** 

  3,5 2,0 

[Ιαν 2017] 

* Τα ζώα διατηρούνται κατά µόνας µόνο κατ’ εξαίρεση. 

** Ένα κατάλυµα ελάχιστων διαστάσεων µπορεί να φιλοξενήσει µέχρι 3 ζώα. 

*** Ένα κατάλυµα ελάχιστων διαστάσεων µπορεί να φιλοξενήσει µέχρι 2 ζώα. 

**** Σε αναπαραγωγικές αποικίες δεν απαιτείται πρόσθετος χώρος/όγκος για τα νεαρά ζώα ηλικίας µέχρι 2 ετών που συζούν 
µε τη µητέρα τους. 

Πίνακας 6.4. Μπαµπουίνοι* 

 Ελάχιστο 
µέγεθος 
καταλύµατος 
(m2) 

Ελάχιστος 
όγκος 
καταλύµατος 
(m3) 

Ελάχιστος 
όγκος ανά ζώο 
(m3) 

Ελάχιστο ύψος 
καταλύµατος 
(m) 

Ηµεροµηνία 
που αναφέρεται 
στο άρθρο 32 
παράγραφος 2  

Ζώα** ηλικίας 
κάτω των 4 
ετών 

4,0 7,2 3,0 1,8 

Ζώα** ηλικίας 
από 4 ετών και 
άνω 

7,0 12,6 6,0 1,8 

Ζώα που 
διατηρούνται 
για 
αναπαραγωγικο
ύς σκοπούς*** 

  12,0 2,0 

[Ιαν 2017] 

* Τα ζώα διατηρούνται κατά µόνας µόνο κατ’ εξαίρεση. 

** Ένα κατάλυµα ελάχιστων διαστάσεων µπορεί να φιλοξενήσει µέχρι 2 ζώα. 
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*** Σε αναπαραγωγικές αποικίες δεν απαιτείται πρόσθετος χώρος/όγκος για τα νεαρά ζώα ηλικίας µέχρι 2 ετών που συζούν 
µε τη µητέρα τους. 

7. Ζώα αγροκτήµατος 

Πίνακας 7.1. Βοοειδή 

Σωµατικό 
βάρος 

(kg) 

Ελάχιστο 
µέγεθος 
καταλύµατος 
(m2) 

Ελάχιστη 
επιφάνεια 
δαπέδου ανά 
ζώο 

(m2/ζώο) 

Πλάτος θέσης στην 
ταΐστρα για σίτιση 
κατά βούληση (ad-
libitum) 
αποκερατωθέντων 
βοοειδών 

(m/ζώο) 

Χώρος στην ταΐστρα 
για περιορισµένη 
σίτιση 
αποκερατωθέντων 
βοοειδών 

(m/ζώο) 

Ηµεροµηνία 
που 
αναφέρεται 
στο άρθρο 32
παράγραφος 2 

έως 100 2,50 2,30 0,10 0,30 

άνω των 100 
έως 200 

4,25 3,40 0,15 0,50 

άνω των 200 
έως 400 

6,00 4,80 0,18 0,60 

άνω των 400 
έως 600 

9,00 7,50 0,21 0,70 

άνω των 600 
έως 800 

11,00 8,75 0,24 0,80 

άνω των 800 16,00 10,00 0,30 1,00 

[Ιαν 2017] 

Πίνακας 7.2. Αιγοπρόβατα 

Σωµατικό 
βάρος 

(kg) 

Ελάχιστο 
µέγεθος 
καταλύµατος 
(m2)  

Ελάχιστη 
επιφάνεια 
δαπέδου ανά ζώο

(m2/ζώο) 

Ελάχιστο 
ύψος 
χωρίσµατο
ς 

(m) 

Πλάτος θέσης 
στην ταΐστρα 
για σίτιση 
κατά βούληση 
(m/ζώο) 

Πλάτος θέσης 
στην ταΐστρα 
για 
περιορισµένη 
σίτιση (m/ζώο)

Ηµεροµηνία 
που 
αναφέρεται 
στο άρθρο 
32 
παράγραφος 
2  

έως 20 1,0 0,7 1,0 0,10 0,25 

άνω των 20 
έως 35 

1,5 1,0 1,2 0,10 0,30 

άνω των 35 
έως 60 

2,0 1,5 1,2 0,12 0,40 

άνω των 60 3,0 1,8 1,5 0,12 0,50 

[Ιαν 2017] 
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Πίνακας 7.3. Χοίροι και µίνι χοίροι 

Ζων βάρος (kg) Ελάχιστο 
µέγεθος 
καταλύµατος* 

(m2) 

Ελάχιστη 
επιφάνεια 
δαπέδου ανά 
ζώο 

(m2/ζώο) 

Ελάχιστος χώρος 
ανάπαυσης ανά ζώο 
(σε θερµοκρασιακά 
ουδέτερες 
συνθήκες) (m2/ζώο) 

Ηµεροµηνία που 
αναφέρεται στο 
άρθρο 32 
παράγραφος 2  

έως και 5 2,0 0,20 0,10 

άνω των 5 έως 10 2,0 0,25 0,11 

άνω των 10 έως 20 2,0 0,35 0,18 

άνω των 20 έως 30 2,0 0,50 0,24 

άνω των 30 έως 50 2,0 0,70 0,33 

άνω των 50 έως 70 3,0 0,80 0,41 

άνω των 70 έως 100 3,0 1,00 0,53 

άνω των 100 έως 150 4,0 1,35 0,70 

άνω των 150 5,0 2,50 0,95 

Ενήλικοι (συµβατικοί) 
κάπροι 

7,5  1,30 

[Ιαν 2017] 

* Οι χοίροι είναι δυνατόν να διατηρούνται σε µικρότερα καταλύµατα για σύντοµο χρονικό διάστηµα, χωρίζοντας επί 
παραδείγµατι µε παραπετάσµατα τον κύριο χώρο, για κτηνιατρικούς ή πειραµατικούς λόγους, π.χ. όταν απαιτείται ατοµική 
σίτιση των ζώων. 

Πίνακας 7.4. Ιπποειδή 

Η χαµηλότερη πλευρά έχει ύψος τουλάχιστον 1,5 φορά το ύψος ακρωµίου του ζώου. Το ύψος των 
εσωτερικών χώρων επιτρέπει στα ιπποειδή να αναπτυχθούν πλήρως. 

Ελάχιστη επιφάνεια δαπέδου ανά ζώο 

(m2/ζώο) 

Ηµεροµηνία που 
αναφέρεται στο 
άρθρο 32
παράγραφος 2  

Ύψος ακρωµίου  

(m) 

Για κάθε ζώο 
στεγαζόµενο µόνο 
του ή σε οµάδες 
έως 3 ζώων 

Για κάθε ζώο 
στεγαζόµενο σε 
οµάδες 4 ή 
περισσοτέρων 
ζώων 

Κελί 
τοκετού/φοράδα 
µε πουλάρι 

Ελάχιστο 
ύψος 
καταλύµατος 
(m) 

1,00 έως 1,40 9,0 6,0 16 3,00 

άνω του 1,40 έως 
1,60 

12,0 9,0 20 3,00 

[Ιαν 2017] 
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άνω του 1,60 16,0 (2 x WH)2 * 20 3,00 

* Για να εξασφαλιστεί ευρυχωρία, ο καθορισµός του διαθέσιµου για κάθε µεµονωµένου ζώου χώρος βασίζεται στο ύψος 
ακρωµίου (WH) 

8. Πτηνά 

Πίνακας 8.1. Όρνιθες 

Στις περιπτώσεις όπου, για επιστηµονικούς λόγους, δεν είναι δυνατόν να εξασφαλιστεί το ανωτέρω 
ελάχιστο µέγεθος καταλύµατος, η διάρκεια του περιορισµού θα πρέπει να αιτιολογείται από τον 
πειραµατιζόµενο σε συνεννόηση µε το κτηνιατρικό προσωπικό. Στις περιπτώσεις αυτές, τα πτηνά 
µπορούν να στεγάζονται σε µικρότερα καταλύµατα µε κατάλληλο εµπλουτισµό του περιβάλλοντος 
και ελάχιστο εµβαδόν δαπέδου 0,75 m2. 

Μάζα σώµατος (g) Ελάχιστο 
µέγεθος 
καταλύµατος 
(m2) 

Ελάχιστη 
επιφάνεια 
ανά πτηνό 
(m2) 

Ελάχιστο 
ύψος (cm) 

Ελάχιστο 
πλάτος θέσης 
στην ταΐστρα 
ανά πτηνό (cm) 

Ηµεροµηνία 
που 
αναφέρεται 
στο άρθρο 32 
παράγραφος 2 

έως 200 
1,00 0,025 30 3 

άνω των 200 έως 30
1,00 0,03 30 3 

άνω των 300 έως 
600 

1,00 0,05 40 7 

άνω των 600 έως 
1200 

2,00 0,09 50 15 

άνω των 1200 έως 
1800 

2,00 0,11 75 15 

άνω των 1800 έως 
2400 

2,00 0,13 75 15 

άνω των 2400 2,00 0,21 75 15 

[Ιαν 2012] 

Πίνακας 8.2. Κατοικίδιες γαλοπούλες 

Όλες οι πλευρές του καταλύµατος έχουν µήκος τουλάχιστον 1,5 m. Στις περιπτώσεις όπου, για 
επιστηµονικούς λόγους, δεν είναι δυνατόν να εξασφαλιστούν αυτές οι ελάχιστες διαστάσεις, η 
διάρκεια του περιορισµού θα πρέπει να αιτιολογείται από τον πειραµατιζόµενο σε συνεννόηση µε το 
κτηνιατρικό προσωπικό. Στις περιπτώσεις αυτές, τα πτηνά µπορούν να στεγάζονται σε µικρότερα 
καταλύµατα µε κατάλληλο εµπλουτισµό του περιβάλλοντος και ελάχιστο εµβαδόν δαπέδου 0,75 m2, 
καθώς και µε ελάχιστο ύψος 50 cm για τα πτηνά βάρους κάτω των 0,6 kg, 75 cm για τα πτηνά βάρους 
κάτω των 4 kg και 100 cm για τα πτηνά βάρους άνω των 4 kg. Τα καταλύµατα αυτά µπορούν να 
χρησιµοποιούνται για τη στέγαση µικρών οµάδων πτηνών σύµφωνα µε τον αναλογούντα χώρο που 
παρατίθεται στον πίνακα 8.2.  
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Μάζα σώµατος 
(kg) 

Ελάχιστο 
µέγεθος 
καταλύµατο
ς 

(m2) 

Ελάχιστη 
επιφάνεια 
ανά πτηνό 

(m2) 

Ελάχιστο 
ύψος (cm) 

Ελάχιστο πλάτος 
θέσης στην 
ταΐστρα ανά πτηνό 
(cm) 

Ηµεροµηνία που 
αναφέρεται στο 
άρθρο 32 
παράγραφος 2  

έως 0,3 2,00 0,13 50 3 

άνω των 0,3 έως 
0,6 

2,00 0,17 50 7 

άνω των 0,6 έως 
1 

2,00 0,30 100 15 

άνω των 1 έως 4 2,00 0,35 100 15 

άνω των 4 έως 8 2,00 0,40 100 15 

άνω των 8 έως 
12 

2,00 0,50 150 20 

άνω των 12 έως 
16 

2,00 0,55 150 20 

άνω των 16 έως 
20 

2,00 0,60 150 20 

άνω των 20 3,00 1,00 150 20 

[Ιαν 2012] 

Πίνακας 8.3. Ορτύκια 

Μάζα 
σώµατ
ος (g) 

Ελάχιστο 
µέγεθος 
καταλύµατ
ος 

(m2) 

Επιφάνεια 
ανά πτηνό 
στην 
περίπτωση 
της στέγασης 
κατά ζεύγη 
(m2) 

Επιφάνεια ανά 
επιπλέον 
πτηνό στην 
περίπτωση της 
οµαδικής 
στέγασης (m2) 

Ελάχιστο 
ύψος (cm) 

Ελάχιστο πλάτος 
θέσης στην 
ταΐστρα ανά πτηνό 
(cm) 

Ηµεροµηνία 
που 
αναφέρεται 
στο άρθρο 
32 
παράγραφο
ς 2  

έως 
150 

1,00 0,5 0,10 20 4 

άνω 
των 
150  

1,00 0,6 0,15 30 4 

[Ιαν 2012] 

Πίνακας 8.4. Πάπιες και χήνες 

Στις περιπτώσεις όπου, για επιστηµονικούς λόγους, δεν είναι δυνατόν να εξασφαλιστεί το ανωτέρω 
ελάχιστο µέγεθος καταλύµατος, η διάρκεια του περιορισµού θα πρέπει να αιτιολογείται από τον 
πειραµατιζόµενο σε συνεννόηση µε το κτηνιατρικό προσωπικό. Στις περιπτώσεις αυτές τα πτηνά 
µπορούν να στεγάζονται σε µικρότερα καταλύµατα µε κατάλληλο εµπλουτισµό του περιβάλλοντος 
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και ελάχιστο εµβαδόν δαπέδου 0,75 m2, τα οποία µπορούν να χρησιµοποιούνται για τη στέγαση 
µικρών οµάδων πτηνών σύµφωνα µε τον αναλογούντα χώρο που παρατίθεται στον πίνακα 8.4. 

Μάζα σώµατος (g) Ελάχιστο 
µέγεθος 
καταλύµατ
ος 

(m2) 

Επιφάνεια 
ανά πτηνό 
(m2)* 

Ελάχιστο 
ύψος (cm) 

Ελάχιστο πλάτος 
θέσης στην ταΐστρα 
ανά πτηνό (cm) 

Ηµεροµηνία που 
αναφέρεται στο 
άρθρο 32 
παράγραφος 2  

Πάπιες  

έως 300 2,00 0,10 50 10 

άνω των 300 έως 
1200** 

2,00 0,20 200 10 

άνω των 1200 έως 
3500 

2,00 0,25 200 15 

άνω των 3500 2,00 0,50 200 15 

Χήνες  

έως 500 2,00 0,20 200 10 

άνω των 500 έως 
2000 

2,00 0,33 200 15 

άνω των 2000 2,00 0,50 200 15 

[Ιαν 2012] 

* Συµπεριλαµβάνεται τεχνητή λίµνη ελάχιστης επιφάνειας 0,5 m2 ανά 2 m2 καταλύµατος και ελάχιστου βάθους 30 cm. Στην 
εν λόγω λίµνη µπορεί να αναλογεί έως 50% του ελάχιστου µεγέθους καταλύµατος.  

** Τα πτηνά των οποίων το φτέρωµα δεν έχει ακόµη αναπτυχθεί πλήρως µπορούν να διατηρούνται σε καταλύµατα 
ελάχιστου ύψους 75 cm.  

Πίνακας 8.5. Πάπιες και χήνες: ελάχιστο µέγεθος τεχνητής λίµνης* 

 Εµβαδόν (m2) Βάθος (cm) 

Πάπιες 0,5 30 

Χήνες 0,5 από 10 έως 30 

* Το µέγεθος της τεχνητής λίµνης αντιστοιχεί σε κατάλυµα εµβαδού 2 m2. Στη λίµνη µπορεί να αναλογεί έως 50% του 
ελάχιστου µεγέθους καταλύµατος. 
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Πίνακας 8.6. Περιστέρια 

Τα καταλύµατα είναι µακρόστενα (π.χ. 2 m × 1 m) και όχι τετράγωνα, ώστε να µπορούν τα πτηνά να 
εκτελούν σύντοµες πτήσεις.  

Μέγεθος οµάδας Ελάχιστο 
µέγεθος 
καταλύµατ
ος (m2) 

Ελάχιστο 
ύψος (cm) 

Ελάχιστο 
πλάτος θέσης 
στην ταΐστρα 
ανά πτηνό 
(cm) 

Ελάχιστο 
πλάτος θέσης 
στην κούρνια 
ανά πτηνό (cm) 

Ηµεροµηνία που 
αναφέρεται στο 
άρθρο 32 
παράγραφος 2  

έως 6 2 200 5 30 

 7 έως 12  3 200 5 30 

για κάθε πτηνό επιπλέον 
των 12 

0,15  5 30 

[Ιαν 2012] 

Πίνακας 8.7. Σπίνοι zebra finch 

Τα καταλύµατα είναι µακρόστενα (π.χ. 2 m × 1 m), ώστε να µπορούν τα πτηνά να εκτελούν σύντοµες 
πτήσεις. Στην περίπτωση των µελετών αναπαραγωγής, τα ζεύγη µπορούν να στεγάζονται σε 
µικρότερα καταλύµατα µε κατάλληλο εµπλουτισµό του περιβάλλοντος και µε ελάχιστο εµβαδόν 
δαπέδου 0,5 m2 και ελάχιστο ύψος 40 cm. Η διάρκεια του περιορισµού θα πρέπει να αιτιολογείται από 
τον πειραµατιζόµενο σε συνεννόηση µε το κτηνιατρικό προσωπικό.  

9. Αµφίβια 

Πίνακας 9.1. Υδρόβια ουροδελή 

Μήκος 
σώµατος*(cm) 

Ελάχιστη υδάτινη 
επιφάνεια (cm2) 

Ελάχιστη 
υδάτινη 

επιφάνεια για 
κάθε επιπλέον 
ζώο στην 

περίπτωση της 
οµαδικής 
διατήρησης 

(cm2) 

Ελάχιστο 
βάθος νερού 

(cm) 

Βέλτιστη 
θερµοκρασί

α 

Σχετική 
υγρασία 

Ηµεροµηνία που 
αναφέρεται στο 
άρθρο 32 
παράγραφος 2  

Μέγεθος οµάδας Ελάχιστο µέγεθος 
καταλύµατος (m2) 

Ελάχιστο ύψος 
(cm) 

Ελάχιστος 
αριθµός ταϊστρών 

Ηµεροµηνία που 
αναφέρεται στο 
άρθρο 32 
παράγραφος 2  

έως 6 1,0 100 2 

 7 έως 12 1,5 200 2 

13 έως 20 2,0 200 3 

Για κάθε πτηνό 
επιπλέον των 20 

0,05  1 ανά 6 πτηνά 

[Ιαν 2012] 
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έως 10 262,5 50 13 

άνω των 10 έως 
15 

525 110 13 

άνω των 15 έως 
20 

875 200 15 

άνω των 20 έως 
30 

1837,5 440 15 

άνω των 30 3150 800 20 

15ºC-22٥C 100% [Ιαν 2012] 

* Μετρούµενο από το ρύγχος µέχρι την οπή της κλοάκης (αµάρα) 

Πίνακας 9.2. Υδρόβια άνουρα* 

Μήκος 
σώµατος**(cm) 

Ελάχιστη υδάτινη 
επιφάνεια (cm2) 

Ελάχιστη 
υδάτινη 

επιφάνεια για 
κάθε επιπλέον 
ζώο στην 

περίπτωση της 
οµαδικής 
διατήρησης 

(cm2) 

Ελάχιστο 
βάθος νερού 

(cm) 

Βέλτιστη 
θερµοκρασ

ία 

Σχετική 
υγρασία 

Ηµεροµηνία που 
αναφέρεται στο 
άρθρο 32 
παράγραφος 2  

κάτω των 6 160 40 6 

6 έως 9 300 75 8 

άνω των 9 έως 
12 

600 150 10 

άνω των 12  920 230 12,5 

18ºC-22٥C 100% [Ιαν 2012] 

* Οι συνθήκες αυτές ισχύουν για τις δεξαµενές διατήρησης (δηλαδή εκτροφής), όχι όµως για εκείνες που χρησιµοποιούνται 
για φυσική σύζευξη και υπερωορρηξία για λόγους απόδοσης, δεδοµένου ότι οι διαδικασίες αυτές απαιτούν µικρότερες 
ατοµικές δεξαµενές. Οι απαιτήσεις που αφορούν τον χώρο έχουν καθοριστεί για ενήλικα άτοµα των αναγραφόµενων 
κατηγοριών µεγέθους· θα πρέπει είτε να εξαιρούνται τα νεαρά άτοµα και οι γυρίνοι ή να µεταβάλλονται οι διαστάσεις υπό 
κλίµακα 

** Μετρούµενο από το ρύγχος µέχρι την οπή της κλοάκης (αµάρα). 
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Πίνακας 9.3. Ηµιυδρόβια άνουρα 

Μήκος σώµατος* 

(cm) 

Ελάχιστο 
µέγεθος 
καταλύµατο
ς** (cm2) 

Ελάχιστη 
επιφάνεια 
για κάθε 
επιπλέον ζώο 
στην 
περίπτωση 
της οµαδικής 
διατήρησης 
(cm2) 

Ελάχιστο 
ύψος 
καταλύµατος*
** (cm) 

Ελάχιστο 
βάθος 
νερού 
(cm) 

Βέλτιστη 
θερµοκρα

σία 

Σχετικ
ή 

υγρασ
ία 

Ηµεροµηνία 
που αναφέρεται 
στο άρθρο 32 
παράγραφος 2  

έως 5,0 1500 200 20 10 

άνω των 5,0 έως 
7,5 

3500 500 30 10 

άνω των 7,5 4000 700 30 15 

10ºC-
15ºC 

50-
80% 

[Ιαν 2012] 

* Μετρούµενο από το ρύγχος µέχρι την οπή της κλοάκης (αµάρα). 

** Το χερσαίο τµήµα καταλαµβάνει ένα τρίτο, το υδάτινο, επαρκές για να βυθίζονται τα ζώα στο νερό, δύο τρίτα. 

*** Μετρούµενο από την επιφάνεια του χερσαίου τµήµατος µέχρι την εσωτερική πλευρά της οροφής του τεράριουµ· 
επιπλέον, το ύψος των καταλυµάτων θα πρέπει να είναι κατάλληλο για την εσωτερική διαρρύθµιση. 

Πίνακας 9.4. Ηµιχερσαία άνουρα 

Μήκος 
σώµατος* 

(cm) 

Ελάχιστο 
µέγεθος 
καταλύµατο
ς** (cm2) 

Ελάχιστη επιφάνεια για 
κάθε επιπλέον ζώο στην 
περίπτωση της οµαδικής 
διατήρησης (cm2) 

Ελάχισ
το 
ύψος 
καταλύ
µατος*
** 
(cm) 

Ελάχιστο 
βάθος 
νερού 
(cm) 

Βέλτι
στη 
θερµο
κρασί
α 

Σχετική 
υγρασία 

Ηµεροµηνία 
που 
αναφέρεται 
στο άρθρο 32 
παράγραφος 2 

έως 5,0 1500 200 20 10 

άνω των 5,0 έως 
7,5 

3500 500 30 10 

άνω των 7,5 4000 700 30 15 

23ºC-
27ºC 

50-80% [Ιαν 2012] 

* Μετρούµενο από το ρύγχος µέχρι την οπή της κλοάκης (αµάρα). 

** Το χερσαίο τµήµα καταλαµβάνει ένα τρίτο, το υδάτινο, επαρκές για να βυθίζονται τα ζώα στο νερό, δύο τρίτα. 

*** Μετρούµενο από την επιφάνεια του χερσαίου τµήµατος µέχρι την εσωτερική πλευρά της οροφής του τεράριουµ· 
επιπλέον, το ύψος των καταλυµάτων θα πρέπει να είναι κατάλληλο για την εσωτερική διαρρύθµιση. 
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Πίνακας 9.5. ∆ενδρόβια άνουρα 

Μήκος σώµατος* 

(cm) 

Ελάχιστο µέγεθος 
καταλύµατος** 

(cm2) 

Ελάχιστη 
επιφάνεια για 
κάθε επιπλέον 
ζώο στην 
περίπτωση της 
οµαδικής 
διατήρησης 
(cm2) 

Ελάχιστο 
ύψος 
καταλύµατο
ς*** (cm) 

Βέλτιστη 
θερµοκρα

σία 

Σχετική 
υγρασία 

Ηµεροµηνία 
που αναφέρεται 
στο άρθρο 32 
παράγραφος 2  

έως 3,0 900 100 30 

άνω των 3,0  1500 200 30 

18ºC-
25ºC 

50-70% [Ιαν 2012] 

* Μετρούµενο από το ρύγχος µέχρι την οπή της κλοάκης (αµάρα). 

** Το χερσαίο τµήµα καταλαµβάνει ένα τρίτο, το υδάτινο, επαρκές για να βυθίζονται τα ζώα στο νερό, δύο τρίτα. 

*** Μετρούµενο από την επιφάνεια του χερσαίου τµήµατος µέχρι την εσωτερική πλευρά της οροφής του τεράριουµ· 
επιπλέον, το ύψος των καταλυµάτων θα πρέπει να είναι κατάλληλο για την εσωτερική διαρρύθµιση. 

10. Ερπετά  

Πίνακας 10.1. Υδρόβια χελώνια 

Μήκος 
σώµατος*) 

(cm) 

Ελάχιστη υδάτινη 
επιφάνεια  

(cm2) 

Ελάχιστη υδάτινη 
επιφάνεια για κάθε 
επιπλέον ζώο στην 
περίπτωση της 
οµαδικής 
διατήρησης (cm2) 

Ελάχιστο 
βάθος νερού 
(cm) 

Βέλτιστ
η 

θερµοκρ
ασία 

Σχετική 
υγρασία 

Ηµεροµηνία που 
αναφέρεται στο 
άρθρο 32 
παράγραφος 2  

έως 5 600 100 10 

άνω των 5 έως 
10 

1600 300 15 

άνω των 10 έως 
15 

3500 600 20 

άνω των 15 έως 
20 

6000 1200 30 

άνω των 20 έως 
30 

10000 2000 35 

άνω των 30 20000 5000 40 

20ºC-
25ºC 

80-70% [Ιαν 2012] 

*) Μετρούµενο επί της ευθείας γραµµής που συνδέει το πρόσθιο µε το οπίσθιο άκρο του χελύου. 
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Πίνακας 10.2. Χερσόβια ερπετά 

Μήκος 
σώµατος*) 

(cm) 

Ελάχιστη 
επιφάνεια 
δαπέδου (cm2) 

Ελάχιστη επιφάνεια 
για κάθε επιπλέον 
ζώο στην περίπτωση 
της οµαδικής 
διατήρησης (cm2) 

Ελάχιστο 
ύψος 
καταλύµατ
ος**) (cm) 

Βέλτιστη 
θερµοκρ
ασία 

Σχετική 
υγρασία 

Ηµεροµηνία που 
αναφέρεται στο 
άρθρο 32 
παράγραφος 2  

έως 30 300 150 10 

άνω των 30 έως 
40 

400 200 12 

άνω των 40 έως 
50 

600 300 15 

άνω των 50 έως 
75 

1200 600 20 

άνω των 75 2500 1200 28 

22ºC-
27ºC 

60-80% [Ιαν 2012] 

*) Μετρούµενο από το ρύγχος µέχρι την ουρά. 

**) Μετρούµενο από την επιφάνεια του χερσαίου τµήµατος µέχρι την εσωτερική πλευρά της οροφής του τεράριουµ· 
επιπλέον, το ύψος των καταλυµάτων θα πρέπει να είναι κατάλληλο για την εσωτερική διαρρύθµιση. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ V 

Μη βάναυσες µέθοδοι θανάτωσης ζώων 

Μέθοδος Ταχύτητα Αποτελε
σµατικότ
ητα 

 

Ευκολία στη 
χρήση 

 

Ασφάλει
α 
χειριστή 

 

Αισθητι
κή αξία 

 

Συνολική 
βαθµολογ
ία 

(1-5) 

Σχόλια 

 

Υπερβολική 
δόση 
αναισθησίας  

 

++ ++ ++ + έως ++ ++ 4 έως 5* Μπορεί να 
χρησιµοποιηθεί 
σε συνδυασµό µε 
την ήπια 
καταστολή του 
ζώου.  

*Ορισµένα 
αναισθητικά 
µπορεί να 
προκαλέσουν 
ερεθισµό του 
δέρµατος όταν 
χρησιµοποιηθούν 
σε ψάρια. 

Ηλεκτρική 
αναισθητοποίηση 

++ + + + ++ 4 Απαιτείται 
ειδικός 
εξοπλισµός. 

Να ακολουθείται 
από άµεση 
αφαίµαξη ή 
άµεση 
καταστροφή του 
εγκεφάλου, ή η 
θανάτωση πρέπει 
να διασφαλίζεται 
µε κάποια άλλη 
µέθοδο. 

Απίσχνανση ++ ++ ++ ++ + 4 Μόνο για ψάρια 
µε µήκος 
µικρότερο από 2 
cm  

Εγκεφαλική 
διάσειση 

++ + + ++ - 3 Να ακολουθείται 
από άµεση 
αφαίµαξη ή 
άµεση 
καταστροφή του 
εγκεφάλου, ή η 
θανάτωση πρέπει 
να διασφαλίζεται 
µε κάποια άλλη 
µέθοδο. 
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Πίνακας 1 – Μη βάναυσες µέθοδοι θανάτωσης ψαριών, συµπεριλαµβανοµένων 
γναθοστοµάτων και κυκλοστοµάτων 

Σε αναίσθητα ψάρια µπορούν να χρησιµοποιηθούν και άλλες µέθοδοι, εφόσον το ζώο δεν 
ανακτά τις αισθήσεις του πριν από τον θάνατο. 

Ταχύτητα: ++ πολύ γρήγορη, + γρήγορη, - αργή. Αποτελεσµατικότητα: ++ πολύ 
αποτελεσµατική, + αποτελεσµατική, - µη αποτελεσµατική. Ευκολία στη χρήση: ++ εύκολη 
στη χρήση, + απαιτεί εµπειρογνωµοσύνη, - απαιτεί εξειδικευµένη κατάρτιση. Ασφάλεια του 
χειριστή: ++ κανένας κίνδυνος, + µικρός κίνδυνος, - κίνδυνος. Αισθητική αξία: ++ 
ικανοποιητική αισθητικά, + αποδεκτή για τους περισσότερους ανθρώπους, - µη αποδεκτή για 
τους περισσότερους ανθρώπους. Συνολική βαθµολογία: 1-5 µε άριστα το 5. 

Αυχενική 
εξάρθρωση 

++ ++ + ++ - 2 – αν το 
ζώο 
διατηρεί 
τις 
αισθήσεις 
του 

5 – αν το 
ζώο είναι 
αναίσθητο 

Όχι για ψάρια 
>500g. Να 
ακολουθείται 
από καταστροφή 
του εγκεφάλου. 
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Πίνακας 2 – Μη βάναυσες µέθοδοι για τη θανάτωση αµφίβιων 

Μέθοδος Ταχύτητα Αποτελε
σµατικό
τητα 

 

Ευκολία στη 
χρήση 

 

Ασφάλει
α 
χειριστή 

 

Αισθητι
κή αξία 

 

Συνολι
κή 
βαθµολ
ογία 
(1-5) 

Σχόλια 

 

Υπερβολική 
δόση 
αναισθησία
ς  

 

++ ++ ++ ++ ++ 5 Μπορεί να 
χρησιµοποιηθεί 
σε συνδυασµό 
µε την ήπια 
καταστολή του 
ζώου.  

 

Εγκεφαλική 
διάσειση 

++ ++ + ++ - 3 Να 
ακολουθείται 
από άµεση 
αφαίµαξη ή 
άµεση 
καταστροφή του 
εγκεφάλου, ή η 
θανάτωση 
πρέπει να 
διασφαλίζεται 
µε κάποια άλλη 
µέθοδο. 

NMB/ 
αναισθητικ
ά 
µείγµατα*) 

+ ++ - + + 3 Εγχέεται 
ενδοφλεβίως, 
εποµένως 
απαιτεί 
εµπειρογνωµοσ
ύνη. 

Ακτινοβολί
α µε 
µικροκύµατ
α 

++ ++ - + ++ 3 Απαιτείται 
ειδικός 
εξοπλισµός. 
Για µικρά 
αµφίβια. 

Ηλεκτρική 
αναισθητοπ
οίηση 

+ + + - - 2 Απαιτείται 
ειδικός 
εξοπλισµός.  
Να 
ακολουθείται 
από άµεση 
αφαίµαξη ή 
άµεση 
καταστροφή του 
εγκεφάλου, ή η 
θανάτωση 
πρέπει να 
διασφαλίζεται 
µε κάποια άλλη 
µέθοδο. 
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*) Neuromuscular blocking agent (νευροµυϊκός αποκλειστής) 

Σε αναίσθητα αµφίβια µπορούν να χρησιµοποιηθούν και άλλες µέθοδοι, εφόσον το ζώο δεν 
ανακτά τις αισθήσεις του πριν από τον θάνατο. 

Ταχύτητα: ++ πολύ γρήγορη, + γρήγορη, - αργή. Αποτελεσµατικότητα: ++ πολύ 
αποτελεσµατική, + αποτελεσµατική, - µη αποτελεσµατική. Ευκολία στη χρήση: ++ εύκολη 
στη χρήση, + απαιτεί εµπειρογνωµοσύνη, - απαιτεί εξειδικευµένη κατάρτιση. Ασφάλεια του 
χειριστή: ++ κανένας κίνδυνος, + µικρός κίνδυνος, - κίνδυνος. Αισθητική αξία: ++ 
ικανοποιητική αισθητικά, + αποδεκτή για τους περισσότερους ανθρώπους, - µη αποδεκτή για 
τους περισσότερους ανθρώπους. Συνολική βαθµολογία: 1-5 µε άριστα το 5. 
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Πίνακας 3 – Μη βάναυσες µέθοδοι για τη θανάτωση ερπετών 

Μέθοδος Ταχύτητα Αποτελεσµατικότητα

 

Ευκολία 
στη 
χρήση 

 

Ασφάλεια 
χειριστή 

 

Αισθητική 
αξία 

 

Συνολική 
βαθµολογία

(1-5) 

Σχόλια 

 

Υπερβολική 
δόση 
αναισθησίας  

 

++ ++ ++ + ++ 5 Μπορεί να 
χρησιµοποιηθεί 
σε συνδυασµό 
µε την ήπια 
καταστολή του 
ζώου.  

 

Πιστόλι 
διατρητικής 
ράβδου 

++ ++ ++ + + 5 Για µεγάλα 
ερπετά. 

 

Να 
ακολουθείται 
από άµεση 
αφαίµαξη ή 
άµεση 
καταστροφή 
του εγκεφάλου, 
ή η θανάτωση 
πρέπει να 
διασφαλίζεται 
µε κάποια άλλη 
µέθοδο. 

 

Πυροβολισµός ++ ++ ++ - + 4 Να εκτελείται 
από έµπειρο 
σκοπευτή. 
Μπορεί να 
απαιτηθεί άλλη 
µέθοδος για τη 
θανάτωση. Να 
χρησιµοποιείται 
σε επιτόπιες 
συνθήκες. 

Εγκεφαλική 
διάσειση 

+ + + ++ - 3 Να 
ακολουθείται 
από άµεση 
αφαίµαξη ή 
άµεση 
καταστροφή 
του εγκεφάλου, 
ή η θανάτωση 
πρέπει να 
διασφαλίζεται 
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Σε αναίσθητα ερπετά µπορούν να χρησιµοποιηθούν και άλλες µέθοδοι, εφόσον το ζώο δεν 
ανακτά τις αισθήσεις του πριν από τον θάνατο. 

Ταχύτητα: ++ πολύ γρήγορη, + γρήγορη, - αργή. Αποτελεσµατικότητα: ++ πολύ 
αποτελεσµατική, + αποτελεσµατική, - µη αποτελεσµατική. Ευκολία στη χρήση: ++ εύκολη 
στη χρήση, + απαιτεί εµπειρογνωµοσύνη, - απαιτεί εξειδικευµένη κατάρτιση. Ασφάλεια του 
χειριστή: ++ κανένας κίνδυνος, + µικρός κίνδυνος, - κίνδυνος. Αισθητική αξία: ++ 
ικανοποιητική αισθητικά, + αποδεκτή για τους περισσότερους ανθρώπους, - µη αποδεκτή για 
τους περισσότερους ανθρώπους. Συνολική βαθµολογία: 1-5 µε άριστα το 5. 

µε κάποια άλλη 
µέθοδο. 
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Πίνακας 4 - Μη βάναυσες µέθοδοι για τη θανάτωση πτηνών 

Μέθοδος Ταχύτητα Αποτελε
σµατικό
τητα 

 

Ευκολί
α στη 
χρήση 

 

Ασφάλεια 
χειριστή 

 

Αισθητικ
ή αξία 

 

Συνολική 
βαθµολογία 

(1-5) 

Σχόλια 

 

NMB/ 
αναισθητικά 
µείγµατα 

++ ++ + + ++ 4 Εγχέεται 
ενδοφλεβίως, 
εποµένως 
απαιτεί 
εµπειρογνωµοσ
ύνη. 

 

Αδρανή αέρια 
(Ar, N2) 

++ ++ ++ ++ + 4 Να 
ακολουθείται 
από άµεση 
αφαίµαξη ή 
άµεση 
καταστροφή του 
εγκεφάλου, ή η 
θανάτωση 
πρέπει να 
διασφαλίζεται 
µε κάποια άλλη 
µέθοδο. 

Απίσχνανση ++ ++ ++ ++ - 4 Για νεοσσούς 
ηλικίας έως 72 h 

Αυχενική 
εξάρθρωση 

 

++ ++ - ++ - 1/3 – αν το 
ζώο διατηρεί 
τις αισθήσεις 
του 

5 – αν το ζώο 
είναι 
αναίσθητο 

Για νεαρά και 
µικρά πτηνά 
(<250 g).  

Να 
ακολουθείται 
από άµεση 
αφαίµαξη ή 
άµεση 
καταστροφή του 
εγκεφάλου, ή η 
θανάτωση 
πρέπει να 
διασφαλίζεται 
µε κάποια άλλη 
µέθοδο. 

Ακτινοβολία 
µε 
µικροκύµατα 

++ ++ - ++ + 3 Απαιτείται 
ειδικός 
εξοπλισµός. 

Εγκεφαλική 
διάσειση 

++ ++ - ++ - 3 Να 
ακολουθείται 
από άµεση 
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Σε αναίσθητα πτηνά µπορούν να χρησιµοποιηθούν και άλλες µέθοδοι, εφόσον το ζώο δεν 
ανακτά τις αισθήσεις του πριν από τον θάνατο. 

Ταχύτητα: ++ πολύ γρήγορη, + γρήγορη, - αργή. Αποτελεσµατικότητα: ++ πολύ 
αποτελεσµατική, + αποτελεσµατική, - µη αποτελεσµατική. Ευκολία στη χρήση: ++ εύκολη 
στη χρήση, + απαιτεί εµπειρογνωµοσύνη, - απαιτεί εξειδικευµένη κατάρτιση. Ασφάλεια του 
χειριστή: ++ κανένας κίνδυνος, + µικρός κίνδυνος, - κίνδυνος. Αισθητική αξία: ++ 
ικανοποιητική αισθητικά, + αποδεκτή για τους περισσότερους ανθρώπους, - µη αποδεκτή για 
τους περισσότερους ανθρώπους. Συνολική βαθµολογία: 1-5 µε άριστα το 5. 

αφαίµαξη ή 
άµεση 
καταστροφή του 
εγκεφάλου, ή η 
θανάτωση 
πρέπει να 
διασφαλίζεται 
µε κάποια άλλη 
µέθοδο. 

Ηλεκτρική 
αναισθητοποίη
ση 

++ ++ + - - 3 Απαιτείται 
ειδικός 
εξοπλισµός. 

Να 
ακολουθείται 
από άµεση 
αφαίµαξη ή 
άµεση 
καταστροφή του 
εγκεφάλου, ή η 
θανάτωση 
πρέπει να 
διασφαλίζεται 
µε κάποια άλλη 
µέθοδο. 

Μονοξείδιο 
του άνθρακα 

+ + ++ - - 1 Κίνδυνος για 
τον χειριστή. 
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Πίνακας 5 - Μη βάναυσες µέθοδοι για τη θανάτωση τρωκτικών  

Μέθοδος Ταχύτητ
α 

Αποτελε
σµατικό
τητα 

 

Ευκο
λία 
στη 
χρήσ
η 

 

Ασφάλεια 
χειριστή 

 

Αισθητικ
ή αξία 

 

Συνολική 
βαθµολογία 

(1-5) 

Σχόλια 

 

Υπερβολική 
δόση 
αναισθησίας  

++ ++ ++ + ++ 5 Μπορεί να 
χρησιµοποιηθεί σε 
συνδυασµό µε την 
ήπια καταστολή του 
ζώου.  

 

NMB/ 
αναισθητικά 
µείγµατα 

++ ++ - + ++ 4 Εγχέεται 
ενδοφλεβίως, 
εποµένως απαιτεί 
εµπειρογνωµοσύνη. 

Αδρανή αέρια 
(Ar) 

++ + ++ + + 4 Να ακολουθείται από 
άµεση αφαίµαξη ή 
άµεση καταστροφή 
του εγκεφάλου, ή η 
θανάτωση πρέπει να 
διασφαλίζεται µε 
κάποια άλλη 
καταγεγραµµένη 
µέθοδο. 

Εγκεφαλική 
διάσειση 

++ ++ + ++ - 3 Για τρωκτικά κάτω 
του 1 kg. Να 
ακολουθείται από 
άµεση αφαίµαξη ή 
άµεση καταστροφή 
του εγκεφάλου, ή η 
θανάτωση πρέπει να 
διασφαλίζεται µε 
κάποια άλλη µέθοδο. 

Αυχενική 
εξάρθρωση 

++ ++ + ++ - 2/3 - αν το 
ζώο διατηρεί 
τις αισθήσεις 
του 

5 - αν το ζώο 
είναι 
αναίσθητο 

Για τρωκτικά κάτω 
των 150g. 

Να ακολουθείται από 
άµεση αφαίµαξη ή 
άµεση καταστροφή 
του εγκεφάλου, ή η 
θανάτωση πρέπει να 
διασφαλίζεται µε 
κάποια άλλη µέθοδο. 

Ακτινοβολία µε 
µικροκύµατα 

++ ++ - ++ + 3 Απαιτείται ειδικός 
εξοπλισµός. 
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Σε αναίσθητα τρωκτικά µπορούν να χρησιµοποιηθούν και άλλες µέθοδοι, εφόσον το ζώο δεν 
ανακτά τις αισθήσεις του πριν από τον θάνατο. 

Ταχύτητα: ++ πολύ γρήγορη, + γρήγορη, - αργή. Αποτελεσµατικότητα: ++ πολύ 
αποτελεσµατική, + αποτελεσµατική, - µη αποτελεσµατική. Ευκολία στη χρήση: ++ εύκολη 
στη χρήση, + απαιτεί εµπειρογνωµοσύνη, - απαιτεί εξειδικευµένη κατάρτιση. Ασφάλεια του 
χειριστή: ++ κανένας κίνδυνος, + µικρός κίνδυνος, - κίνδυνος. Αισθητική αξία: ++ 
ικανοποιητική αισθητικά, + αποδεκτή για τους περισσότερους ανθρώπους, - µη αποδεκτή για 
τους περισσότερους ανθρώπους. Συνολική βαθµολογία: 1-5 µε άριστα το 5. 

Αποκεφαλισµό
ς 

+ + + ++ - 1/2 - αν το 
ζώο διατηρεί 
τις αισθήσεις 
του 

5 - αν το ζώο 
είναι 
αναίσθητο 

 

∆ιοξείδιο του 
άνθρακα 

+ ++ ++ + ++ 1 – (ως 
µόνος τρόπος 

5 - αν το ζώο 
είναι 
αναίσθητο 

Να χρησιµοποιείται 
µόνο µε σταδιακή 
πλήρωση.  

Μονοξείδιο 
του άνθρακα 

+ + + - ++ 1 Κίνδυνος για τον 
χειριστή 
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Πίνακας 6 - Μη βάναυσες µέθοδοι για τη θανάτωση κουνελιών  

Μέθοδος Ταχύτητα Αποτελ
εσµατικ
ότητα 

 

Ευκολί
α στη 
χρήση 

 

Ασφάλεια 
χειριστή 

 

Αισθητικ
ή αξία 

 

Συνολική 
βαθµολογ
ία 

(1-5) 

Σχόλια 

 

Υπερβολική 
δόση 
αναισθησίας  

 

++ ++ ++ + ++ 5 Μπορεί να 
χρησιµοποιηθεί σε 
συνδυασµό µε την ήπια 
καταστολή του ζώου.  

 

NMB/ 
αναισθητικά 
µείγµατα 

++ ++ - + ++ 4 Εγχέεται ενδοφλεβίως, 
εποµένως απαιτεί 
εµπειρογνωµοσύνη. 

Πιστόλι 
διατρητικής 
ράβδου 

++ ++ - + + 4 Να ακολουθείται από 
άµεση αφαίµαξη ή 
άµεση καταστροφή του 
εγκεφάλου, ή η 
θανάτωση πρέπει να 
διασφαλίζεται µε 
κάποια άλλη µέθοδο. 

Αυχενική 
εξάρθρωση 

++ ++ - ++ - 3 - αν το 
ζώο 
διατηρεί 
τις 
αισθήσεις 
του 

5 - αν το 
ζώο είναι 
αναίσθητο 

Αποδεκτή για κουνέλια 
κάτω του 1 kg. 

Να ακολουθείται από 
άµεση αφαίµαξη ή 
άµεση καταστροφή του 
εγκεφάλου, ή η 
θανάτωση πρέπει να 
διασφαλίζεται µε 
κάποια άλλη µέθοδο. 

Εγκεφαλική 
διάσειση 

++ + - ++ - 3 Να ακολουθείται από 
άµεση αφαίµαξη ή 
άµεση καταστροφή του 
εγκεφάλου, ή η 
θανάτωση πρέπει να 
διασφαλίζεται µε 
κάποια άλλη µέθοδο. 

Ηλεκτρική 
αναισθητοποίησ
η 

++ + ++ - + 3 Απαιτείται ειδικός 
εξοπλισµός.  

Να ακολουθείται από 
άµεση αφαίµαξη ή 
άµεση καταστροφή του 
εγκεφάλου, ή η 
θανάτωση πρέπει να 
διασφαλίζεται µε 
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Σε αναίσθητα κουνέλια µπορούν να χρησιµοποιηθούν και άλλες µέθοδοι, εφόσον το ζώο δεν 
ανακτά τις αισθήσεις του πριν από τον θάνατο. 

Ταχύτητα: ++ πολύ γρήγορη, + γρήγορη, - αργή. Αποτελεσµατικότητα: ++ πολύ 
αποτελεσµατική, + αποτελεσµατική, - µη αποτελεσµατική. Ευκολία στη χρήση: ++ εύκολη 
στη χρήση, + απαιτεί εµπειρογνωµοσύνη, - απαιτεί εξειδικευµένη κατάρτιση. Ασφάλεια του 
χειριστή: ++ κανένας κίνδυνος, + µικρός κίνδυνος, - κίνδυνος. Αισθητική αξία: ++ 
ικανοποιητική αισθητικά, + αποδεκτή για τους περισσότερους ανθρώπους, - µη αποδεκτή για 
τους περισσότερους ανθρώπους. Συνολική βαθµολογία: 1-5 µε άριστα το 5. 

κάποια άλλη µέθοδο. 

Ακτινοβολία µε 
µικροκύµατα 

++ ++ - ++ + 3 Απαιτείται ειδικός 
εξοπλισµός. 

Αποκεφαλισµός + + + - - 1 - αν το 
ζώο 
διατηρεί 
τις 
αισθήσεις 
του 

5 - αν το 
ζώο είναι 
αναίσθητο 

Για κουνέλια κάτω του 
1 kg. 

Μονοξείδιο του 
άνθρακα 

+ + ++ - ++ 1 Κίνδυνος για τον 
χειριστή. 

Ταχεία 
κατάψυξη 

+ + ++ ++ + 1 Για έµβρυα κάτω των 
4g 
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Πίνακας 7 - Μη βάναυσες µέθοδοι για τη θανάτωση σκύλων, γατών, κουναβιών και 
αλεπούδων 

Μέθοδος Ταχύτητα Αποτελεσ
µατικότη
τα 

Ευκολία στη 
χρήση 

 

Ασφάλει
α 
χειριστή 

 

Αισθητι
κή αξία 

 

Συνολι
κή 
βαθµολ
ογία 
(1-5) 

Σχόλια 

 

Υπερβολική 
δόση 
αναισθησίας  

++ ++ - + ++ 5 Μπορεί να 
χρησιµοποιηθεί 
σε συνδυασµό 
µε την ήπια 
καταστολή του 
ζώου.  

NMB/ 
αναισθητικά 
µείγµατα 

++ ++ - + + 

 

4 Εγχέεται 
ενδοφλεβίως, 
εποµένως 
απαιτεί 
εµπειρογνωµοσ
ύνη. 

Πυροβολισµ
ός που 
πλήττει τον 
εγκέφαλο µε 
κατάλληλο 
πυροβόλο 
όπλο, πιστόλι 
και 
πυροµαχικά 

++ ++ - - - 4 Να εκτελείται 
από έµπειρο 
σκοπευτή. 
Μπορεί να 
απαιτηθεί άλλη 
µέθοδος για τη 
διασφάλιση της 
θανάτωσης. 

Πιστόλι 
διατρητικής 
ράβδου 

++ ++ - ++ + 3 Να 
ακολουθείται 
από άµεση 
αφαίµαξη ή 
άµεση 
καταστροφή 
του εγκεφάλου, 
ή η θανάτωση 
πρέπει να 
διασφαλίζεται 
µε κάποια άλλη 
µέθοδο. 

Ηλεκτρική 
αναισθητοπο
ίηση 

++ ++ - - - 3 Απαιτείται 
ειδικός 
εξοπλισµός.  
Να 
ακολουθείται 
από άµεση 
αφαίµαξη ή 
άµεση 
καταστροφή 
του εγκεφάλου, 
ή η θανάτωση 
πρέπει να 
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Σε αναίσθητους σκύλους, γάτες, κουνάβια ή αλεπούδες µπορούν να χρησιµοποιηθούν και 
άλλες µέθοδοι, εφόσον το ζώο δεν ανακτά τις αισθήσεις του πριν από τον θάνατο. 

Ταχύτητα: ++ πολύ γρήγορη, + γρήγορη, - αργή. Αποτελεσµατικότητα: ++ πολύ 
αποτελεσµατική, + αποτελεσµατική, - µη αποτελεσµατική. Ευκολία στη χρήση: ++ εύκολη 
στη χρήση, + απαιτεί εµπειρογνωµοσύνη, - απαιτεί εξειδικευµένη κατάρτιση. Ασφάλεια του 
χειριστή: ++ κανένας κίνδυνος, + µικρός κίνδυνος, - κίνδυνος. Αισθητική αξία: ++ 
ικανοποιητική αισθητικά, + αποδεκτή για τους περισσότερους ανθρώπους, - µη αποδεκτή για 
τους περισσότερους ανθρώπους. Συνολική βαθµολογία: 1-5 µε άριστα το 5. 

διασφαλίζεται 
µε κάποια άλλη 
µέθοδο. 

Εγκεφαλική 
διάσειση 

++ ++ + ++ - 2 Να 
χρησιµοποιείτα
ι σε νεογνά.  

Να 
ακολουθείται 
από άµεση 
αφαίµαξη ή 
άµεση 
καταστροφή 
του εγκεφάλου, 
ή η θανάτωση 
πρέπει να 
διασφαλίζεται 
µε κάποια άλλη 
µέθοδο. 
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Πίνακας 8 - Μη βάναυσες µέθοδοι για τη θανάτωση µεγάλων θηλαστικών  

Μέθοδος Ταχύτητ
α 

Αποτελεσµ
ατικότητα 

Ευκολία στη 
χρήση 

 

Ασφάλει
α 
χειριστή 

 

Αισθητι
κή αξία 

 

Συνολική 
βαθµολογί
α 

(1-5) 

Σχόλια 

 

Υπερβολική 
δόση 
αναισθησίας  

 

++ ++ - + ++ 5 Μπορεί να 
χρησιµοποιηθεί 
σε συνδυασµό 
µε την ήπια 
καταστολή του 
ζώου.  

 

Πιστόλι 
διατρητικής 
ράβδου 

++ ++ + + + 5 Να 
ακολουθείται 
από άµεση 
αφαίµαξη ή 
άµεση 
καταστροφή 
του εγκεφάλου, 
ή η θανάτωση 
πρέπει να 
διασφαλίζεται 
µε κάποια άλλη 
µέθοδο. 

Πυροβολισµ
ός που 
πλήττει τον 
εγκέφαλο µε 
κατάλληλο 
πυροβόλο 
όπλο, 
πιστόλι και 
πυροµαχικά. 

++ ++ + - + 4 Να εκτελείται 
από έµπειρο 
σκοπευτή. 
Μπορεί να 
απαιτηθεί άλλη 
µέθοδος για τη 
διασφάλιση 
του θανάτου. 
Να 
χρησιµοποιείτα
ι σε επιτόπου 
συνθήκες. 

NMB/ 
αναισθητικά 
µείγµατα 

++ ++ - + ++ 4 Εγχέεται 
ενδοφλεβίως, 
εποµένως 
απαιτεί 
εµπειρογνωµοσ
ύνη. 

Αδρανή 
αέρια (Ar) 

++ ++ + + + 4 Να 
ακολουθείται 
από άµεση 
αφαίµαξη ή 
άµεση 
καταστροφή 
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Σε αναίσθητα µεγάλα θηλαστικά µπορούν να χρησιµοποιηθούν και άλλες µέθοδοι, εφόσον το 
ζώο δεν ανακτά τις αισθήσεις του πριν από τον θάνατο. 

Ταχύτητα: ++ πολύ γρήγορη, + γρήγορη, - αργή. Αποτελεσµατικότητα: ++ πολύ 
αποτελεσµατική, + αποτελεσµατική, - µη αποτελεσµατική. Ευκολία στη χρήση: ++ εύκολη 
στη χρήση, + απαιτεί εµπειρογνωµοσύνη, - απαιτεί εξειδικευµένη κατάρτιση. Ασφάλεια του 
χειριστή: ++ κανένας κίνδυνος, + µικρός κίνδυνος, - κίνδυνος. Αισθητική αξία: ++ 
ικανοποιητική αισθητικά, + αποδεκτή για τους περισσότερους ανθρώπους, - µη αποδεκτή για 
τους περισσότερους ανθρώπους. Συνολική βαθµολογία: 1-5 µε άριστα το 5. 

του εγκεφάλου, 
ή η θανάτωση 
πρέπει να 
διασφαλίζεται 
µε κάποια άλλη 
µέθοδο.  

Αποδεκτή για 
χοίρους. 

Ηλεκτρική 
αναισθητοπ
οίηση 

++ ++ + - - 3 Απαιτείται 
ειδικός 
εξοπλισµός.  

Να 
ακολουθείται 
από άµεση 
αφαίµαξη ή 
άµεση 
καταστροφή 
του εγκεφάλου, 
ή η θανάτωση 
πρέπει να 
διασφαλίζεται 
µε κάποια άλλη 
µέθοδο. 

Εγκεφαλική 
διάσειση 

++ + - + + 3 - αν το 
ζώο 
διατηρεί τις 
αισθήσεις 
του 

5 - αν το 
ζώο είναι 
αναίσθητο 

Να 
ακολουθείται 
από άµεση 
αφαίµαξη ή 
άµεση 
καταστροφή 
του εγκεφάλου, 
ή η θανάτωση 
πρέπει να 
διασφαλίζεται 
µε κάποια άλλη 
µέθοδο. 
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Πίνακας 9 - Μη βάναυσες µέθοδοι για τη θανάτωση πρωτευόντων πλην του ανθρώπου 

Σε αναίσθητα πρωτεύοντα πλην του ανθρώπου µπορούν να χρησιµοποιηθούν και άλλες 
µέθοδοι, εφόσον το ζώο δεν ανακτά τις αισθήσεις του πριν από τον θάνατο. 

Ταχύτητα: ++ πολύ γρήγορη, + γρήγορη, - αργή. Αποτελεσµατικότητα: ++ πολύ 
αποτελεσµατική, + αποτελεσµατική, - µη αποτελεσµατική. Ευκολία στη χρήση: ++ εύκολη 
στη χρήση, + απαιτεί εµπειρογνωµοσύνη, - απαιτεί εξειδικευµένη κατάρτιση. Ασφάλεια του 
χειριστή: ++ κανένας κίνδυνος, + µικρός κίνδυνος, - κίνδυνος. Αισθητική αξία: ++ 
ικανοποιητική αισθητικά, + αποδεκτή για τους περισσότερους ανθρώπους, - µη αποδεκτή για 
τους περισσότερους ανθρώπους. Συνολική βαθµολογία: 1-5 µε άριστα το 5. 

Μέθοδος Ταχύτητα Αποτελεσµατικότητα

 

Ευκολία 
στη 
χρήση 

 

Ασφάλεια 
χειριστή 

 

Αισθητική 
αξία 

 

Συνολική 
βαθµολογία

(1-5) 

Σχόλια 

 

Υπερβολική 
δόση 
αναισθησίας  

 

++ ++ - + ++ 5 Μπορεί να 
χρησιµοποιηθεί 
σε συνδυασµό 
µε την ήπια 
καταστολή του 
ζώου.  
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 ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VI  

Κατάλογος στοιχείων που αναφέρονται στο άρθρο 20 παράγραφος 4 

1. Ισχύουσα εθνική νοµοθεσία που αφορά την απόκτηση, ζωική παραγωγή, φροντίδα 
και χρήση ζώων σε επιστηµονικές διαδικασίες. 

2. ∆εοντολογία που αφορά τη σχέση ανθρώπων-ζώων, την εγγενή αξία της ζωής και τα 
επιχειρήµατα υπέρ και κατά της χρήσης ζώων σε επιστηµονικές διαδικασίες. 

3. Βασικά στοιχεία βιολογίας που αφορούν την ανατοµία, τα χαρακτηριστικά 
φυσιολογίας, την εκτροφή, τη γενετική και την τροποποίηση του γενετικού υλικού. 

4. Συµπεριφορά των ζώων, ζωική παραγωγή και εµπλουτισµός. 

5. Υγιεινή και διαχείριση της υγείας των ζώων. 

6. Εντοπισµός πόνου, ταλαιπωρίας και αγωνίας ανάλογα µε το είδος, για τα πιο 
συνηθισµένα εργαστηριακά είδη. 

7. Αναισθησία, ανακούφιση του πόνου και ευθανασία. 

8. Χρήση µη βάναυσων καταληκτικών σηµείων. 

9. Απαίτηση αντικατάστασης, µείωσης και βελτίωσης. 
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ΠΑΡΑΡΤΗΜΑ VII  
Κατάλογος στοιχείων που αναφέρονται στο άρθρο 36 σηµείο 3 

1. Συνάφεια και αιτιολόγηση των ακόλουθων στοιχείων: 

α) χρήσης ζώων, συµπεριλαµβανοµένης της καταγωγής, του εκτιµώµενου 
αριθµού, των ειδών και των σταδίων της ζωής τους, 

β) διαδικασιών. 

2. Στοιχεία που αποδεικνύουν ότι εφαρµόστηκαν υπάρχουσες µέθοδοι για την 
αντικατάσταση, µείωση και βελτίωση της χρήσης ζώων σε διαδικασίες. 

3. Στοιχεία που αποδεικνύουν την επάρκεια των ατόµων που συµµετέχουν στο έργο. 

4. Προγραµµατισµένη χρήση αναισθητικών, αναλγητικών και άλλων µεθόδων για την 
ανακούφιση του πόνου. 

5. Μείωση, αποφυγή και ανακούφιση κάθε µορφής ταλαιπωρίας του ζώου από τη 
γέννηση ως το θάνατο. 

6. Συνθήκες παροχής στέγης, ζωικής παραγωγής και φροντίδας των ζώων. 

7. Χρήση προηγούµενων και µη βάναυσων καταληκτικών σηµείων. 

8. Πειραµατική στρατηγική ή στρατηγική παρατήρησης και στατιστική µελέτη για την 
ελαχιστοποίηση του αριθµού των ζώων, της ταλαιπωρίας τους και των 
περιβαλλοντικών επιπτώσεων. 

9. Συνολική εµπειρία ζωής και επαναχρησιµοποίηση των ζώων. 

10. Αποφυγή περιττής επανάληψης διαδικασιών. 
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ΝΟΜΟΘΕΤΙΚΟ ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΟ ∆ΕΛΤΙΟ ΓΙΑ ΤΙΣ ΠΡΟΤΑΣΕΙΣ ΠΟΥ ΕΧΟΥΝ 
∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ ΟΙ ΟΠΟΙΕΣ ΠΕΡΙΟΡΙΖΟΝΤΑΙ 

ΑΠΟΚΛΕΙΣΤΙΚΑ ΣΤΑ ΕΣΟ∆Α 

1. ΟΝΟΜΑΣΙΑ ΤΗΣ ΠΡΟΤΑΣΗΣ: 

Πρόταση οδηγίας του Ευρωπαϊκού Κοινοβουλίου και του Συµβουλίου περί 
προστασίας των ζώων που χρησιµοποιούνται για επιστηµονικούς σκοπούς και 
κατάργησης της οδηγίας 86/609/ΕΟΚ σχετικά µε την προστασία των ζώων που 
χρησιµοποιούνται για πειραµατικούς και άλλους επιστηµονικούς σκοπούς 

2. ΓΡΑΜΜΕΣ ΤΟΥ ΠΡΟΫΠΟΛΟΓΙΣΜΟΥ: 

Κεφάλαιο και άρθρο: 

Ποσό εγγεγραµµένο στον προϋπολογισµό για το εν λόγω οικονοµικό έτος: 

3. ∆ΗΜΟΣΙΟΝΟΜΙΚΕΣ ΕΠΙΠΤΩΣΕΙΣ  

X Πρόταση χωρίς δηµοσιονοµική επίπτωση 

 Πρόταση χωρίς δηµοσιονοµική επίπτωση στις δαπάνες αλλά µε 
δηµοσιονοµική επίπτωση στα έσοδα – η επίπτωση στα έσοδα είναι η 
ακόλουθη: 

(εκατ. ευρώ έως ένα δεκαδικό ψηφίο) 

  

Κονδύλιο 
προϋπολογισµού 

Έσοδα32 Περίοδος 12 µηνών 
από την dd/mm/yyyy

[Έτος n] 

Άρθρο … 

 

Επίπτωση στους ιδίους πόρους   

Άρθρο … 

 

Επίπτωση στους ιδίους πόρους   

 

Κατάσταση µετά τη δράση 

 [n+1] [n+2] [n+3] [n+4] [n+5] 

                                                 
32 Όσον αφορά τους παραδοσιακούς ιδίους πόρους (γεωργικές εισφορές, εισφορές ζάχαρης, δασµοί) τα 

αναγραφόµενα ποσά πρέπει να είναι καθαρά ποσά, δηλ. τα ακαθάριστα ποσά µετά την αφαίρεση του 
25% που είναι τα έξοδα είσπραξης. 
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Άρθρο … 

 

     

Άρθρο … 

 

     

4. ΜΕΤΡΑ ΚΑΤΑΠΟΛΕΜΗΣΗΣ ΤΗΣ ΑΠΑΤΗΣ 

5. ΑΛΛΕΣ ΠΑΡΑΤΗΡΗΣΕΙΣ 
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